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(V . d ’ In d y ,  le  C h a n t  de la  C lo c h e .)

’Ή μουν άκόμη μαθητής είς to  Κονσερβατόριο, δταν ό L a m o u -  

re u x  έξετέλεσε γιά πρώτην φορά «τό Τραγοΰδι τής Καμπάνας», 
ποΰ είχε βραβευθή στό διαγωνισμό τής πόλεως τών Παρισίων. 
Μοΰ έκανε μεγάλη έντύπωσι κι’ άπό τότε θεωρούσα τό ντ’ Έ ντύ  
ώς εξοχότητα. Οί ενθουσιασμοί μας τής έποχής έκείνης καί οί 
προκαταλήψεις μας ήταν πολυ διαφορετικές άπ’ τις σημερινές. Α υ 
τό συνέβαινε τουλάχιστον σέ μερικούς άπό μάς. ’Ά ν  τό πέρασμα 
τοΰ χρόνου μπορούσε ν’ άναποδογυρίση τήν πορεία του, θά  μάς έ
κανε δίχως άλλο ν’ άνταλάξουμε τις άδιαλλαξίες μας : άς θελήσουν  
λοιπόν οί νεώτεροι συνάδελφοί μου νά πεισθοΰν δτι, τήν μακρυνήν 
έκείνην εποχήν, ό Βάγνερ δέν είχεν άκόμα έντελώς ξεπέσει στών 
μουσικών τό πνεΰμα, ούτε κι’ ό Μπερλιόζ, τοΰ όποιου μάλιστα τό 
«Ρομαντικό Ηλιοβασίλεμα» πορφυρόβαφε τόν ορίζοντα... μ’ αί
μα, γιά νά ποΰμε άλήθεια, λίγο πνιγμένο.

Μή έχοντας καλύτερο— καί συγχωρίσετέ με κι’ δλας— αυτοί 
ιν οί Θεοί μας πού περιμένανε τόν Προφήτη τους, χωρίς άκόμη 
μπόρεση νά μάς περάση άπό τό νοΰ, πώς μιά μέρα θ έ  νάταν ό



προφήτης τοΰ Μέγερμπερ. ’Έ τσ ι το ήθελεν ή έποχή και μάς κα
θιστά συγχωρητέους γιά πολλούς λόγους, δχι όλους μουσικούς. 
Ο je’ ένας αρχάριο; κάποιας ούβερτούρας μέ πνεΰμα δέν έμεινε, 
ποΰ νά μην ύποκύψη στήν έπίδρασί του. 'Ό λ ες τις πεποιθήσεις 
μου άπδ κει τ'ις αντλούσα. Και δέν έχουν διόλου αλλάξει, τ όμο- 
λ,ογώ συντετριμμένος.

Ή  λάμψις τοΰ νέου έργου, ή δύναμίς του, οί ύψηλές του τά
σεις, οί συμφωνότατες μέ τις πιό γενναιόφρονες όρμες μας, τοπο
θετούσαν μονομιάς τόν ντ’ Έ ντύ έπί κεφαλής τής νέας μουσικής. 
Μέ τόν W a lle n s t e in  του, τήν S a u g e  f le u rie ,  τό F o r e t  en c lia n te e  είχε κι 
όλας έμφανισ&η έρωτευμένος με την εκφραστική γραφικότητα, 
μέ τή θρυλική ποίησι καί κάτοχος πολλών μυστικών τής ορχή
στρας.

Τά πρώτα του έργα μουσικής δωματίου είχανε πιά δώσει τε
λειωτική μορφή στή νεανική του Μούσα,πού τό ρωμαντικό της πέ
ταγμα στηριζόταν στήν πιό γερή κλασσική βάσι. Και δίχως άλλο, 
ό καιρός έμελλε νά καθορίση τό χαρακτήρα τής πρώτης αύτής φυ
σιογνωμίας. ’Έ π ειτα  άπό λίνα χρόνια, ή S y m p h o n ie  s u r  u n  them e  

m o n t a g n a rd  καί τό P r e m ie r  Q u a t u o r  a c o rd e s  έμελλε να τήν φωτίσουν 
μέ φώς πιό ξάστερο, νά τήν κάμουν νά ξεχωρίση, νά σβύσουν κάθε 
δανεισμένο χαρακτήρα, ποΰ είχε σ’ αύτήν άποτυπώσει ό ζήλος 
τού θαυμαστού, τοΰ τόσο ευγενικά ύποτεταγμένου καί παλλομένου 
άπό νεανικήν ύπερηφάνεια.

Ά λ λ ά  τό Τ ρ α γ ο ΰ δ ι  τής Κ α μ π ά ν α ς  (Chant de laClcr 
che)— όπου ή κριτική άλλο δέ θέλησε ν’ άκούση, παρά μονάχα τήν 
ήχώ κυρίαρχων φωνών— τίς έξυπνοΰσε μέ τόσην άνεση, τίς άνα- 
κάτεβε στό δικό του μέταλλο μέ μιά τόση ρώμη, ποΰ ένας μάρ
τυ ρα ς διορατικός δέν ήταν δυνατό ν’ άπατηθή γιά τήν ισχυρή 
προσωπικότητα, ή όποία μέ τέτοιον τρόπον έμφανιζότανε καί τής 
όποιας ό πιό χτυπητός χαρακτήρας, μές στή μαλθακότητα και τήν 
αβεβαιότητα τοΰ ύφους, ποΰ εβασιλευε τοτε, επεβαλλετο ετσι ξα
φνικά, παίρνοντας μέ ζέση τήν άντίθετη άκριβώς κατεύθυνσι.

Μιά τόσο δυνατή τόλμη— πού τόσο τήν προσμέναμε όλοι — 
έφλόγιζε τό θαυμασμό μας, προτού άκόμα νά τόν στρέψουμε πρός 
τήν καταπληκτική στερεότητα τοΰ σχεδίου τοϋ έργου, πρός τόν 
πλούτο καί τήν ποικιλία τής συνθεσεώς του, πρός το αίσθημα 
τού μεγαλείου, ποΰ τό ένεψύχωνε ολόκληρο.

’Έφυγα άπό εκείνο τό κονσέρτο μέ τήν πεποίθησιν, ότι ό ντ’



Έντύ θάταν ένας άπό τούς μεγαλύτερους μουσικούς, ποΰ παρή- 
γαγε ή Γαλλία.

Σήμερα, πράγμα παράδοξο, ξανασυγκεντρώνοντας τίς αναμνή
σεις μου καί άνηπαραβάλλοντας τό παρόν πρός τό παρελθόν, θαρ
ρώ πώς ή λαμπρότατη εκείνη πρώτη έμφάνισις είναι άκόμη πιό 
σημαντική, άπ’δσο νόμιζα τότε. Ανακαλύπτω όχι μόνο ενα είδος 
προαπεικονίσεως τοΰ μεγαλειώδους έργου τοΰ ντ’ Έ ντύ, μέ δλο 
τό πλάτος του καί την ορθότητα του, άλλά, έξ αιτίας αύτοΰ τοΰ 
δεδομένου του, ό «δραματικός» αύτός θρύλος μοΰ έμφανίζεται σά 
μιά άπ’ τίς προφητείες, ποΰ έντελώς έπαλήθευσαν, καί ποΰ ό καλ
λιτέχνης έπρότεινε μόνος του γιά τό πεπρωμένο του τό «aicimo .

Γιατί στή συμβολικήν αύτή καμπάνα, τήν εμψυχωμένη άπό 
τό πνεΰμα τοΰ τεχνίτη, ποΰ κινείται πιά μόνη της μετά τό θάνατό 
του καί μόνη της χτυπάει πρός δόξαν του, τή στιγμή ποΰ τό 
Πλήθος, παρασυρμένο άπό τούς «γνώστας», έτοιμάζεται νά τήν 
καταστρέψη, βλέπεις τώρα τήν ϊδια τήν εικόνα τής τέχνης τοΰ ντ’ 
Έντύ, ποΰ ύστερα άπό τίς πρώτες άναλαμπές, καί τό κύρος τοΰ 
μεσουρανήματος, διέσχισε τή σκοτεινή ζώνη μιας στενής Ά ρνή- 
σεως.

Εύτυχώς ή σύγκρισις σταματά ώς έδώ.Στήν πραγματικότητα, ό 
καλλιτέχνης, γεμάτος ζωήν, μπορεί νά ίδή τούς ίσκιους νά σκορ- 
πίζωνται, τή δικαιωσύνη νά ετοιμάζεται, καί πιό εύτυχής άπό τόν 
ήρωά του, άκούει κι’ δλας μαζί μας, τόν ήχο τής Καμπάνας του νά 
πλημμυρίζη τό μέλλον— στό πείσμα τοΰ Δεΐτριχ τής Βάλης, άλλοί' 
μονο, άθανάτου κι’ αύτοΰ.

...« 'Έ νας άπό τούςμεγαλείτερους μουσικούς, ποϋ παρήγαγεν ή 
Γαλλία...» Μέ τήν νεανική αύτή κρίσι, περιτράνως βεβαιωμένην 
άπό εκείνον άκριβώς, ποΰ άφεώρα, μπορώ, δχι χωρίς συγκίνησι νά 
χαιρετήσω άκόμα τόν ντ’ Έντύ, μ’ άγάπη καί μέ σεβασμό. Ή  άντί- 
ληψίς μου δέν άλλαξεν. Αύριο θ ’ άνήκη στό μεγάλο πλήθος. Τό 
άπεδέχθησαν πιά δλοι εκείνοι, πού ζητούν άπό τή μουσική τήν 
παρορμητική αύτή δύναμι καί τό ύψος τοΰ ύφους, ποϋ κάνουν τά 
έργα μακρόβια. 'Α π λώ ς έκδηλώνω εδώ τό θαυμασμό μου, τοϋ 
όποιου τούς λόγους πολλαπλασίασεν ό χρόνος. Ά λ λ ’ αύτές οί λίγες 
γραμμές δέν είναι δυνατόν, εννοείται, νά είσέλθουν στις λεπτομέ
ρειες μιάς τόσο άπέραντης καί πολύμορφης παραγωγής, οϋτε καί 
ν’ άντικρύσουν δλες τίς φάσεις τής δράσεως τού δημιουργού της, 
ώ ς  διδασκάλου, ώς βιογράφου, ώς καθηγητοϋ, ώς διευθυντοΰ όρ-



χήστρας, ώς άνακαινιστοΰ άρχαίων έργων, κλπ...Τήν ήμερα, ποΰ θ ά  
έγχειρηθή τό σημαντικώτάτον αύτό καί άναγκαϊον έργον ποιος 
δέν θά  καταληφθή άπό σεβασμό μπρος στή συνεχή προσπάθεια 
και τήν καταπληκτική καταβολή ένεργείας, ποΰ θάχη άπαιτηθή 
γιά μιά τέτοια δράσι; μπρός, άκόμα, στήν ποιότητα τής δράσεως 
αυτής ; Γιατί δλη ή τάσις της, μέσα στήν πλέον γενναιόδωρη όρμή 
της, άπέβλεπε στήν έξυπηρέτησι τής μουσικής, εις τό νά τήν κάμη 
πλέον άγαπητή, κάνοντάς την πλέον καταληπτή, νά φωτίση τό 
παρόν μέ τό παρελθόν της, χαράζοντας τή γέννησί της καί τήν 
ιστορία της, νά διαδόση τά μουσικά δημιουργήματα κάθε έποχής, 
άκόμα καί τά πλέον άπέχοντα άπό κάθε προσωπική προτίμησι, 
φθάνει ν' άντικατόπτριζαν μιά κάποια λάμψη άγνοΰ πυρός.

Ή  ϊδια λαμπρή συνοχή καί στό έργο. Περιβάλλοντάς το μέ 
μιά μόνη ματιά, τό βλέπουμε τους ίδιους ν’ άνοίγη ορίζοντας μές 
άπ’ τίς εκδηλώσεις του τίς πλέον διάφορες. Μουσική θεάτρου, 
μουσική δωματίου, περιφέρονται γύρω άπό τήν εύγενικώτερη πα- 
ράδοσι τών μεγαλειτέρων διδασκάλων, Ή  ϊδια έλξις τίς συνδέει 
μέ τό κέντρο τής δυνατής αυτής εστίας, ποΰ τίς γονιμοποιεϊ καί 
τίς λαμπρύνει. "Ο λες, ταυτοχρόνως, άντλοΰν άπό κεΐ τήν άρχή τής 
ιδίας αύτών ισορροπίας, καί ρυθμίζονται πάνω στό μεγάλο εκείνο, 
νόμο τής κλασσικής τέχνης, ποΰ κονονίζει τήν κίνησιν τής πλέον 
άπότομης δραματικής σκηνής, δπως κυβερνά τήν άνάπτυξι μιάς 
συμφωνίας ή ένός κουαρτέτου, εις τρόπον, ώστε δλα συγχωνεύον
ται τελικώς στήν καθαρή μουσική έκφρασι καί σχηματίζουν ένα 
καί τόν αύτό χορό πνευματικού ενθουσιασμού.

Ή  ύψηλή αύτή περί Τέχνης άντίληψις, τήν όποιαν ό ντ’ Έντύ  
κληρονόμησε άπό τό δάσκαλό του τό Φράγκ καί διεκήρυξε μέ τό 
παράδειγμά του καί τή θεωρία του, μάς δικαιολογεί φυσικώτατα 
τό είδος τής άποστροφής, τής όποιας έπρεπε νάναι τό άντικείμενο 
σέ δεδομένη στιγμή. Έκάλει σέ συγκέντρωσι σκέψεως κι’ αισθη
μάτων, σ’ ώριμασμένες επεξεργασίες, στήν κατάκτησι τής ελευθε
ρίας διά τοΰ κανόνος, είς δλα εκείνα, τά όποια, άφ’ δτου άρχισε ό 
ντ' Έ ντύ νά γράφη, τ’ άρνήθηκαν, κατά τό μάλλον ή ήττον, οί άλ- 
λεπάλληλες Σχολές, ποΰ διετύπωσαν οριστικές θεωρίες. Αύτές, ή 
μία μετά τήν άλλην, θέλησαν νά τοποθετήσουνε σέ άρχαιολογικά 
μουσεία μιά παράδοσή δυσχερέστατη, άλλωστε, ν’ άκολουθήται, 
ποΰ δέν εύρισκε ήχώ μές στό συρμό τής έποχής καί μαζί μ’ αύ
τήν, τό μεγαλειώδες έργο, ποΰ τήν άντιπροσώπευε καί ποΰ ήταν



δμως δύσκολο νά μείνη άγνοημένο... Γι’ αύτό τό παρουσίαζαν ώς 
τό ψυχρό αποτέλεσμα ρητορικής παρφχημένης. "Η , άκόμα καλύ
τερα, τό παρασιωπούσαν έντελώς. Θαυμασιή μέθοδος γιά μιά 
έποχ)(, πού ή δόξα πιά συγχέεται μέ τή ρεκλάμα.

Ολ αύτά είναι άπολύτως φυσικά καί δέν πρέπει νά προκα- 
λούντήν έκπληξινή τήν όργή μας. Γιατί κι’ αύτά άποτελούνε μέ- 
ρος της παραδόσεως ! Σέ κάθε έποχή, ή μεταβολή τής καλαισθη
σίας κάνει νά φαίνωνται ώς άρχαϊκά τά σύγχρονα έργα τά στηρι- 
ζόμενα έπι σταθερών άρχών, καί ώς όπισθοδρομικοί οί μεγάλοι 
καλλιτέχναι, ποΰ δουλεύουν κ α τ ά  β ά θ ο ς  άνάμεσα στούς έργά- 
τας τής έπιφανείας. Κ άθε έποχήν, έπίσης, οί καλλιτέχναι, ποΰ τό 
πνεΰμά τους προβαίνει άπό τή λεπτομέρεια πρός τό σύνολο, κατά 
τον γυναικείο τρόπο, άπερρίφθησαν άπό τήν άρρενωπήν άντίληψι, 
ποΰ προβαίνει άπό τό σύνολο πρός τή λεπτομέρεια. Ο ί ο ρ γ α 
ν ι κ ο ί  αΰτη διαφωνία, προστιθέμενη είς τήν άλλην, διαφωτίζει 
αρκετά τις παρεξηγήσεις καί εξηγεί πολές άδικίες. Κ ι’ άκόμη, 
κάνει φανερό ένα γενονός, πολύ όλίγο παρατηρημένο, δτι τά τά
λαντα τοΰ πρώτου είδους συμπαθούν πάντα, κατά τρόπον έντελώς 
σιωπηλό, τά τάλαντα τοΰ άλλου είδους, μεταξύ τών οποίων, άντι- 
θετω ς, βρίσκουν συχνά τούς πλέον ένθέρμους ενσυνειδήτους θα υ 
μαστός.

Εν τούτοις λίγα χρόνια χρειάζονται καμμιά φορά γιά νά ξανα- 
νοιωσουμε μές στό νοΰ μας έκεϊνο, ποΰ άνάμεσα σέ τόσες καινοτο
μίες, δέν καταδεχόταν νά γίνη«τής ήμέρας». Καί γιά ν’ άποκομίσωμε 
μονομιάς τά κέρδη τής άκαταδεξίας αύτής, φθάνει νάχη κιτρινίσει τό 
χαρτί, νάχη τσαλακωθήκάτω άπ'τά δάχτυλα τής μόδας ή, άπλούστα- 
τα, νάχη γυρίσει ή σελίδα. Πόσοι κάτω άπ’ τά μάτια μας, λεπτεπίλε
πτοι καί θορυβοποιοί νεωτερισμοί δέν θά  έγκαταλειφθοΰν έτσι «... 
σε λίγο διάστημα θάέξαφανισθοΰν μέ τις κουρασμένες ομορφιές των», 
ένφ πανυγηρίζουμε μ’ένθουσιασμό τόσα «πεπαλαιωμένα»πράγματα  
πού τά κατεδίκαζεν ή μόδα νά μείνουν κατά μέρος, ώσάν ή Τέχνη 
τής μουσικής νάταν ένα άπό τά μεγάλα έκεΐνα Παντοπωλεία, τών 
όποιων κάθε νέος κατάλογος άκυρώνει τόν προηγούμενο!

Ή ρ θ ε  ή ώρα τών άναγκαίων έπανορθώσεων γιά τόν ντ’ Έ ντύ . 
Θά τόν τοποθετήσουνε στή θέσι του, μεταξύ τώ ν  μεγάλων όμοτέ- 
χναιν του τής Γαλλίας, άνάμεσα στόν Μπερλιόζ καί τόν Ραμώ, 
κοντά-κοντά στόν δάσκαλό του τόν Καίσαρα Φράγκ. Τό έργον του 
διαδιδόμενον δλο καί θ ά  επιβάλλεται περισσότερον, σεό μουσικόν



κοινόν, εις τό όποιον οί κορυφές έμφανίζονται πιά χωρίς σύννεφα.. 
Φθάνει ν’ άναφέρω ώς άπόδειξι τή θριαμβευτική και τόσο συγκι
νητικά αύθόρμητην ύποδοχή, πού κάναν εφέτος σ’ εκείνη τή 
Δ ε ύ τ ε ρ η  Σ υ μ φ ω ν ί α ,  τής όποιας ένθερμος άπόστολος είχε 
γίνει ό Πιερνέ· ’Ιδού, πράγματι, ένα έργο «δύσκολο» καί στρεφό* 
μενον έξ ολοκλήρου πρός τήν ύπέροχην έκφρασιν! Μορφή θαυ- 
ιιαστή, άκολουθεΐ πάντοτε έκ τού σύνεγγυς τήν έννοια τών περί
πλοκων θεματικών δεδομένων καί μεταχειρίζεται όλα τά μέσα 
της γιά νά μεταμορφώση αύτά, χωρίς άπομάκρυνσι καί χωρίς χα- 
λάρωσι .. Καί γι’ αύτό δίχως άλλο, πρό ολίγου άκόμη, πολλοί τήν 
εύρισκαν αιχμηρόν, άφηρημένην, άπλησίαστην— μή άκούσιμην. 
(Είχαμε περί τούτου τή δικαιολογημένη γνώμη τού Δεΐτριχ τής 
Βάλης.) Έ ν  τούτοις οί άκροαταί χειροκροτούσαν άτελεύτητα τήν 
άληθινά έμπνευσμένη έκτέλεσι τής Συμφωνίας αύτής, σά ν’ άταν 
τού Μ πετόβεν τού ϊδιου.

Τί είχε συμβή ; Πώς τίς άλλοτε ψυχρότητες τίς διαδέχθηκαν 
τέτοιοι ένθουσιασμοί ; Μέσα στό έργο τίποτε δέν άλλαξε. Είναι 
σήμερα έτσι, δπως ήταν δταν τέλειωσε : μεγάλο άριστούργημα άγ- 
νής μουσικής, τό πιό άντιπροσωπευτικό, δίχως άλλο, στό είδος 
του τής γαλλικής μουσικής άπό ένός τετάρτου αίώνος,καί ή πιό τέ
λεια εικόνα, πού τή ουνέλαβε. Έχρειάσθηκαν δμως είκοσιπέντε 
χρόνια γιά νά γίνη αισθητό τό μεγαλείο της ! Είκοσιπέντε χρόνια 
σκοτεινής πορείας καί κατά διαστήματα άκροάσεως τοΰ έργου, άπό 
τήν πρώτη, μά ποΰ σιγά σιγά, τό διαφώτισαν έπί τέλους, ώς που 
ν’ άναπηδήσουν έντελώς οί λαμπρότητες, ποΰ έκλεινε μέσα του. 
Καί νά, πού τώρα πιά σκορπίσθηκαν τριγύρω, γιά νά μή σβύσουνε 
ποτέ. Ό  Λίστ είχε δίκηο : Πρέπει κανείς νά ύπομείνη γιά νά πα- 
ραμείνη.

Αύτό είναι, πράγματι, ή άναντίρρητη ένδειξις καί τό μεγάλο 
σημείο. ’Έ τσι ή ύπομονή τών μέν κρίνει τή σπουδή τών δέ. Πρέ
πει δμως ή άντοχή τών έργων ν’ άνταποκρίνεται καί πρός τήν 
άντοχή τών άνθρώπων. Σπανιώτατοι δέ είναι έκεϊνοι, ποΰ 
μπ οροΰννά έγκαταλείψουν στό χρόνο τήν έξασφάλισι τής φήμης 
των. Μ εταξύ τους ό ντ’ Έ ντύ θ ά  είναι βέβαια ένας άπό τούς πλέον 
άκλόνητους στήν προσδοκία. Ή  βαθειά του άγάπη πρός τήν τέχνη, 
ή βαθειά γνώσις της, τοΰ ένέπνευσαν, ώς πρός τό μέλον τής δικής 
του, τήν πλέον γαλήνια βεβαιότητα. Καί γώ τή συμμερίστηκα πάν
τοτε. PAUL DUCAS

(Ά π ό  ιό  «M en estre l»)



ΤΑ ΜΟΥΣΙΚΑ Δ ΙΑΣΤΗΜ ΑΤΑ
Π Α Ρ Α Τ Η Ρ Η Σ Ε Ι Σ  Ε Π Ι  Τ Η Σ  Α Ν Α Κ Ο Ι Ν Ω Σ Ε Ω Σ  Τ Ο Υ  Κ . Α Θ Η -  

Γ Η Τ Ο Υ  κ. Κ.  Μ Α Α Τ Ε Ζ Ο Υ

r,0  διαπρεπής Καθηγητής καί ’ Ακαδημαϊκός κ. Κ. Μαλτέζος έδημο- 
σίευσεν έν τφ  τετάρτφ τεΰχει τής «Μ ουσικ ή ς Ζ ω ή ς»  άνακοίνωσιν 
αύτοϋ πρός τήν ’ Ακαδημίαν ’ Α θηνών περι τών διατονικών κλιμάκων τής 
ήμετέρας μουσικής. 'Η  άνακοίνωσις αυτή τοΰ κ. Μαλτεζου είναι μία 
έπισκόπησις δ\5ο έν τφ εγγύς καί άπω παρελθοντι εργασιών, τής τοϋ Χρύ
σανθού καί τής τής ’ Επιτροπής τοΰ 1881, μετά μόνης τής διαφορΰς, δτι 
δύο τονικά ύψη άλλοιούνται διά τής προσθήκης χιλιοστών τινων.

Δέν γνωρίζω, αν ό κ. Μαλτέζος είχε τήν ευκαιρίαν νά παρακολού
θηση δσα κατά καιρούς έπί τοϋ ζητήματος τών μουσικών διαστημάτων 
έδημοσίευσα καί τά όποια θά  ήτο ανιαρόν μίαν ετι φοράν νά έπαναλάβω. 
Τήν έργασίαν μου δμως έκείνην, έπί τή βάσει τής οποίας κατεσκεΰασα καί 
ειδικόν οργανον, τό *Π αναρμ όνιον», θά  επρεπε νά έχη ΰπ’ δψιν του. 
Τοσούτω δέ μάλλον, καθόσον αϋτη, συμπληροΰσα τήν έργασίαν τοΰ Χρυ- 
σάνθου καί ιδίως τήν τής ’ Επιτροπής τοΰ 1881, διασαφηνίζει καί καθο
ρίζει πάσας τάς διαστηματικάς λεπτομερείας τής Έλληνικής καί τής έν 
γένει ’ Ανατολικής μουσικής καί δή, ούχί έπί ξηρών μαθηματικών υπολο
γισμών, άλλ’ έπί τή βάσει τής διασορθείσης φ ω νητικ ής παραδόσεω ς. Καί 
ή έργασία μου αϋτη, ήν έφήρμοσα έπί οργάνου, περιλαμβάνοντος έν μια 
Διαπασών καί έν έκτάσει παλάμης 42 πλήκτρα, έδημοσιεύθη έν τή N eue 
Zeitung Musik τής Στουτγάρτης, τεΰχος Ιον Δεκεμβρίου 1926, σελ. 95— 
96 καί τεΰχος 2ον Ίανουαρίου 1927, σελ. 180.

Καί ή παράλει\(ιις αϋτη μέ πείθει, δτι ό κ. Μαλτέζος αγνοεί 
έπίσης καί τήν είς ιδιαίτερον τεΰχος γερμανιστί έκδεδομένην εϊσήγησίν 
μου, τήν γενομένην το 1924 έν τφ  O ettingen  τής Βαυαρίας :



( <s. E in fiih rlings—  Vortrag zur eroffnungs f e i r  der neuen Orgel 
f i i r  die byzantinische M usik»), ήτις έν μεταφράσει έδημοσιεύθη έν 
τή «Νέο: ’ Εποχή» τοϋ κ. I. Μάλλωση (τεϋχος Αον, 28 Σεπτεμβρίου 1924, 
σελ. 20— 24), δπως και άρθρα σοφών Γερμανών καί ίδίφ τών αειμνή
στων A . H eisem bcr: «E ine neue O rgel f i i r  byzantinische M uzik* 
( «M iinchener—■ A ugsburger A bendzeitung» j  J u li 1924, σελίς 2, L· 
B ilrch n er: «D ie  O rgel P r o f  Psachos f u r  byzantinische undanatolische 
M usik» («N eue M usik Zeitung* τής Στουτγάρτης, τεϋχος 2ov, Σεπτεμ
βρίου 1924, σελ. 304 - 5 )  καί J. Κ · Oesslin : «E ine N eu e Orgel f i i r  by
zantinische M usik» («D ie  M usik» τής Στουτγάρτης, τεϋχος 4ov Ίανουα - 
ρίου 1925, σέλ. 278— 280).

’Αλλ’ εστοο. Ό  κ. Μαλτέζος άλλοιοΐ— ώς ειπον— δυο τονικα ύψη καί 
έν συμπεράσματι παραδέχεται, δτι έν τή Βυζαντινή’ μουσική δυο κλίμακες 
ύπάρχουσιν, ή Βυζαντινή διατονική καί έτέρα, έχουσα κοινόν χαρακτήρα 
μετά τής Περσοτουρκικής, τήν οποίαν καί ονομάζει 'Ελληνοτουρκικήν ( ! ; )

Ά λ λ ’ έάν ό κ. Μαλτέζος άνευρε κλίμακα Ελληνοτουρκικήν διά μόνον 
τόν λόγον, δτι εχει κοινούς χαρακτήρας πρός τήν Περσοτουρκικήν, διατί 
τότε νά μή προσέξη καί εις αλλας, άλλ’ ιδίως είς δύο κλίμακας, ών ποιεί
ται χρήσιν ή Βυζαντινή εκκλησιαστική μουσική, τήν μείζονα τουτέστι καί 
τήν έλάσσονα καί διατί— ά φ ’ ού αι κλίμακες αύται, άποτελοϋσι τό ϋ,παν- 
τον  τής Εύρωπαϊκής μουσικής,— διατί, λέγω, νά μή χαρακτηρίσή καί 
ταύτας Έλληνοευρωπαϊκάς ή Εύρωπαϊχοελληνικάς ;

Παρερχόμενος καί τοΰτο, έχω νά παρατηρήσω είς τόν κ. Μαλτέζον, 
δτι ούδεμίαν απολύτως σχέσιν έ'χουσι τά καΑωρισμένα ύψη τών τριών δια
τονικών τόνων, μείζονος, ελάσσονος καί ελάχιστου πρός τά λεγάμενα τμή
ματα, άτινα ορίζονται είς 12, 9 καί 7 υπό τοϋ Χρυσάνθου, είς 12 δέ, 10 
καί 8 υπό τής Ε πιτροπής τοϋ 1881 (είς έκτημόρια δηλ. 6, 5 καί 4). Διότι, 
κατ’ άπαράβατον κανόνα, τά ύψη τών τόνων ουδέποτε δύνανται νά καθο- 
ρισ&ώσι διά τής είς τμήματα διαιρέσεως τής Διαπασών είς 68 ή 72, είτε 
τών τετραχόρδων είς 28 ή 30, έ'στω καί άριθμητικώς καί άκουστικώς ϊσα, 
κατά προϊοΰσαν πιράταξιν. Ή  είς τμήματα διαίρεσις τών τόνων είναι 
έν πρακτικόν μέσον πρός εύρεσιν τών μικροτέρων τοΰ τόνου διαιρέσεων, 
ημιτονίων τουτέστι καί λοιπών διέσεων. Διότι ούτε δυνατόν, άλλ’ ούδ’ επι
στημονικόν είναι νά παράγωνται τά μεγάλα διαστήματα μιας χορδής έκ 
μικροτε'ρων τοιούτων. Εύρίσκονται πρώτον τά μεγάλα, άτινα κατά τούς 
ελληνικούς δρους είναι αί αυμφωνίαι, ήτοι ή διά όχτώ , ή διά πέντε, ή 
διά τεσσάρων, ή διά τριών, ή διά 'έξ καί ή δί’ έπτά καί είτα έκ τών δια
φορών αυτών παράγονται όί τρεις τόνοι. Τούτων δ ’ εύρεθέντων, άκολου-



Αεί ή διαίρεσις αυτών είς ημιτόνια μείζονα καί ελασσόνα καί είς διέσεις 
τριτημορίους ή τεταρτημορίους. Καί ουδόλως άμφιβάλλοο, δτι ό κ. Μαλτέ- 
ζος συμφωνεί είς τοϋτο. ’Ά ν  δμως δχι, ας έπιχειρήση τότε νά διαίρεση 
•ούχ'ι τούς τόνους κυρίως, άλλά τά τετράχορδα είς 30 η είς 28 η άπ’ ευθείας 
τήν Διαπασών εις (58 η 72 τμήματα, ϊσα πάντοτε άριθμητικώς καί άκου" 
•στικώς, ας λάβη κατόπιν τά ανάλογα δι’ έκαστον τόνον τμήματα καί θά 
ΐδη εις ποίαν κατάστασιν θά  εύρεθώσιν οί τρεις οΰτοι τόνοι. Καί υποθέτω 
οτι δέν δΰναται ν ’ άρνηθη ό κ. Μαλτέζος, δτι καί εις τήν άρχαίαν ελληνι
κήν μουσικήν αί είς τμήματα διαιρέσεις άπετέλουν εν πρακτικόν καί συγκε- 
■κραμένον μέσον κατανοήσεως τής θεωρίας τών διαστημάτων καί τής δι
δασκαλίας αυτών. Παράδειγμα εν εστωσαν τά Θ εω ρήματα  τοΰ Εύκλείδου, 
π:ρός τά όποια δμως εκ διαμέτρου αντίθετος τυγχάνει ή προτασσομένη θ εω 
ρία τής εις δωδεκατημόρια διαιρέσεως, έστω καί αν αυτή άποδίδηται υπό 
τινων είς τόν Κλεωνίδην.

’Ά ς  εξετάσωμεν ήδη τί συμβαίνει μέ τάς κλίμακας, περί τάς οποίας 
άσχολεΐται ό κ. Μαλτέζος.

"Η  τε κλίμαξ τοϋ Χ ρύσανθού καί ή τής ’ Επιτροπής τοΰ 1881 είναι 
μία καϊ ή αυτή . Διότι ό μέν Χρύσανθος καθώρισε μίαν περίπτωσιν, ή δ ’ 
’ Επιτροπή έτέραν. Ά λ λ ά  θά  έρωτηθώ ϊσως: Ύ πάρχουσι λοιπόν τόσαι πε
ριπτώσεις καί τόσαι διαφ οραί; Μάλιστα ΰπάρχουσιν. Καί αν ή έρώτησις 
αϋτη προχωροΰσα περαιτέρω, προσέθετε : καί δέν είναι τυχαΐαι α ΰ τα ι; Θά 
άπήντων μέ ολην τήν πεποίθησιν, άλλά καί τό δικαίωμα τό όποιον πορέ- 
χει μοι ή έπί τοΰ ζητήματος τοΰτου ειδική καί πολυχρόνιος μελέτη καί πεί
ρα μου, θά άπήντων, δτι δλαι αί περιπτώσεις καί διαφοραί αΰται ό'χι μόνον 
τυχαΐαι δέν είναι, άλλά καί άποτελοϋσϊ τήν ουσίαν, τήν ψυχήν, τοΰτ’ αΰτό 
τής φωνητικής παραδόσεως, ήτις διετήρησεν αγνόν καί άδιάφθορον τόν 
χαρακτήρα τοΰ έλληνικοΰ μέλους άπό τών παριστρίων χωρών μέχρι τών 
εσχατιών τής Ά σ ία ς  καί τής Α φρικής. Καί θ ά  προσέθετον άκόμη, δτι ή 
παράδοσις αΰτη, ως πρός τό διαστηματικόν μέρος τών μουσικών κλιμάκων, 
είναι κοινή  μεταξύ τής Έλληνικής μουσικής καί τής έν γένει Α νατολικής 
(Περσικής, Α ραβικής κλπ.), χωρίς ποσώς νά ύποτεθή, δτι ή κοινότης αΰτη 
τών μουσικών διαστημάτων προϋποθέτει καί σΰγχισιν τοΰ Έλληνικοΰ 
πρός τό Ά ραβοπερσικόν μέλος. Καί ολόκληρος ό κόσμος ούτος τών λεπτο
μερειών καί τών περιπτώσεων τών ελληνικών μουσικών διαστημάτων, 
άτινα διεσοίθησαν διά τής φχονητικής παραδόσεως (άφ ’ ού τά μουσικά κεί
μενα καί οί αριθμοί δέν ψάλλουσιν άφ ’ εαυτών), άποδείκνυνται καί κατο- 
χυροΰνται καί μαθηματικώς καί άκουστικώς καί γεωμετρικώς.



Ά λ λ ά  θά  έρω τηθώ  ίσ ο ς  : καί αυθις ΙΙοΰ στηρίζονται δλα ταΰτα ; 
’ Ιδού ποΰ στηρίζονται:

Ο! αρχαίοι "Ελληνες ειχον τήν τε φυσικήν καί τήν συγκεκραμένην 
κλίμακα. Έ κ  τής συγκεκραμένης κλίμακος παρήγον δώδεκα ομοειδεΐς 
κλίμακας, διαιροΰντες έκαστον τών τετραχόρδων είς εν λεϊμμα και 
είς δι>ο τόνους, οΰς πάλιν ύποδιήρουν είς δυο άνισα ημιτόνια, μεΐζον ίι 
ελαττον και άντιστρόφως. Έ κ  τών δια τής διαιρέσεως ταΰτης προκυπτον- 
των δώδεκα ημιτονίων παρήγον δεκα τρεις ομιοειδεΐς κλίμακας, αϊτινες 
διέφερον άλλήλων κ 'λτα  τό ϋψος ένός ημιτονίου, έκαστη δε τών οποίων 
άνελόγει πρός ενα τών Τρόπων, οϊτινες καί αυτοί ήσαν δέκα τρεις. Ά λ λ ’ 
επειδή είς τήν Διαπασών προσετέθη είς έτι τόνος, εις δυο ωσαύτως ημιτό
νια διαιρούμενος, προσετέΟησαν δυο έτι Τρόποι, γενόμενοι οϋτω έν δλω 
δέκα πέντε, ών έκαστος κατείχε θέσιν ένός ημιτονίου. 'Η  είς δώδεκα ημι
τόνια διαίρεσις είχε κατ’ ανάγκην τρεις μόνον συμφωνίας, την διά οκτώ, 
τήν <$ta πέντε καί τήν διά τεσσάρων. Περι τά τελη ομως τής πρώτης 
μ. Χρ. έκατονταετηρίδος, Δίδυμος ό Ά λεξανδρεύς (κατα την μαρτυρίαν 
τοΰ Πτολεμαίου, τοΐ1 καί συμπληρώσαντος τήν θεωρίαν εκείνου), έφεΰρε 
τήν ορθήν διά τριών μείζονα  συμφωνίαν : 5/ 4, έξ ής παρήγαγε τόν 
έλάσσονα τόνον : *%  καί τήν διά τριών έλάσσονα: β/ 5» έξ ής παρήγαγε 
τόν μείζονα τόνον : 9/β «αί τ&ν έλάχιστον : 1β/ 15ί Ά λ λ ’ ή Βυζαντινή 
μουσική, άπό τής άρχής αύτής, βάσιν καί θεμέλιον έχει κλίμακα φυσικω- 
τέραν καί αύτής τής φυσικής, ούχί δέ τήν συγκεκραμένην, τήν οποίαν 
μόνον ώς χρόαν μεταχειρίζεται. Καί έκ τής διαιρέσεως αύτής είς δυο όμο- 
ειδή τετράχορδα, έκ τόνων μείζονος, έλάσσονος και ελάχιστου καί ενός έτι 
προσλαμβανομένου, παράγει τονικά διαστήματα επτά, έξ ών προέρχονται 
επτά διάφοροι τό τε ϋψος και τό άκουσμα κλίμακες, αϊτινες, εχουσαι αναγ- 
κην οκτώ φθόγγων, παράγουσι συνεπώς καί οκτώ Ιδιαιτέρους ήχους.

Οί ήχοι ουτοι τής Βυζαντινής μουσικής ποσώς δέν είναι ύποχρεωμέ- 
νοι ν’ άκολουθώσιν άπαραβάτως τήν βάσιμον αύτών κλίμακα έν τή ανα
πτύξει τών μελών αύτών έκαστος. Ά λ λ ά  μήπως καί οί αρχαίοι, πλήν τών 
δέκα πέντε Τρόπων, δέν ειχον καί τάς ιδιαιτέρας έκείνας τών τριών μου
σικών γενών διαιρέσεις, τάς λεγομένας Χρόας, αϊτινες ήσαν μία τής 
αρμονίας, τρεις τοΰ χρώματος καί δυο τοΰ διατόνου ; Καί δέν κατώρθουν 
οϋτω ν ’ άποδίδωσιν ο,τι δέν ήτο δυνατόν ν ’ άποδοθή διά μόνης τής είς, 
τόνους καί ημιτόνια διαιρέσεως, λαμβανομένων ούτωσί τών μουσικών γενών 
αύτών κατά τε τό σκληρόν καί τό μαλακόν είδος ;

"Ο πως παρά τοΐς άρχαίοις, πλήν τών θεμελιωδών διαγραμμάτων, 
ύπήρχον καί ύποδιαιρέσεις μετά ουσιαστικών διαφορών, οϋτω καί έν τΐ|



νεωτέρα ελληνική, τη Βυζαντινή δηλ. μουσική, οί οκτώ αυτής ήχοι, πλήν 
τής βάσιμου αυτών κλίμακος, έ'χουσι και αλλας δευτερευούσας, συμφώνως 
πρός τάς οποίας διαμορφοΰνται καί διαπλάσσονται αί γραμμαί καί τά σχή
ματα τών ποικίλων μελών αυτών. Διότι, άλλο Κλίμαξ καί άλλο τΗ χος. 
Ή  δέ Βυζαντινή μουσική δέν στηρίζεται απλώς επί κλιμάκων (καί είς τοΰτο 
έπεσαν έξω οσοι κατέγιναν μέ αύτήν), άλλ’ έπί ήχων, διαφόρων τήν φύσιν 
καί τήν ύπόστασιν, εξελισσόμενων είς ένα διαστηματικόν πλούτον άφάν- 
ταστον. ’Ά ν  δέ είς τόν πλοΰτον αύτόν προστεθή καί ό μέγας εκείνος 
νόμος τής μελωδικής ϋλξεως, ήτις, άναλόγως τής φΰσεως έκάστου τώ ν 
ήχων, άλλοιοι παροδικώς εϊτε καί σταλερώς, πάντοτε ομως κ αθ ’ ώρισμέ- 
νους κανόνας, τούς τόνους τής βάσιμου έκάστου κλίμακος, προβάλλει τότε 
ολόκληρος εκείνος δ μηχανισμός τών μουσικών διαστημάτων τής έλληνικής, 
έν γένει, μουσικής, άνευ τών δποίων είναι απολύτως άδΰνατον ν’ άποδοθή 
δ διά τής φωνητικής παραδόσεως διά μέσου τών αιώνων διασφ&είς ιδιαί
τερος αύτής χαρακτήρ.

Ά λ λ ά  θ ά  μοί ε’ίπη ίσω ς δ κ. Μαλτέζος, δτι ή ούσία τής άνακοινώσεά>ς 
του έγκειται εις τό δτι κατασκευάζει θ ε ω ρ η τ ι κ ώ ς  μίαν διατονικήν 
κλίμακα, παράγωγον, ώς τήν ονομάζει, τοΰ Π υθαγόρα. Παραλείπων δτι 
δέν πρόκειται περί νέας τινός θεωρίας, παρατηρώ μόνον, δτι έν τή μου
σική δέν κατασκευάζονται άφηρημένως διά μόνων αριθμών κλίμακες έπι 
τών δποίων, νά έφαρμόζηται κατόπιν κατά προκρουστικόν τρόπον ποιά 
τις μουσική, άλλ’ δτι παράγονται μόνον κλίμακες, έπί τή βάσει τών πρα
κτικών παρατηρήσεων, αΐτινες σημειοϋνται έπί τοΰ μονοχόρδου, ηχομέ
τρου, έξελέγχονται μαθηματικώς, άκουστικώς καί γεωμετρικώς καίάποκρυ- 
σταλλοΰνται τέλος είς ωρισμένους τύπους κλιμάκων. Θέλω άλλαις λέξεσι 
νά εϊπω, δτιή ηραξις τί&ησι τάς βάσεις τής θεωρίας, ούχί δέ ή θεωρία 
τάς τής πράξεως. Τούτου τε\3·έντος, άκολουθεϊ, ώς φυσικόν συμπέρασμα, 
δτι οί υπολογισμοί καί ό διαβήτης ύπηρετοϋσι τήν φωνήν, άποδίδουσανδ,τΐ 
άκούει ή ακοή. Διότι μουσικός λέγεται καί είναι ούχί δ άκούων μόνον, άλλ’ 
6 δυνάμενος, δ,τι άκούει νά άποδίδη τοΰτο πιστώς διά τής φωνής αύ
τοΰ, νά κατοχυρώνη δέ τοΰτο διά τής θε(ορίας. 'Γούτο άκριβώς έπραξαν 
δ τε Χρύσανθος καί οί τής Ε πιτροπής τοΰ 1881, οί'τινες ειχον τό 
ευτύχημα τάς παρατηρήσεις αυτών νά κατοχυρώση διά τής επιστήμης ό 
αείμνηστος μέγας μαθηματικός Ά νδρέα ς δ Σπαθάρης, μετα μόνης τής 
διαφοράς, δτι πιθανόν νά μή έπρόσεξαν είς αλλας λεπτομερείας, ή νά έκρι
ναν ταΰτας δευτερευούσης, ϊσως, μελέτης άντικείμενον.

Τώρα, αν τόνοι τινές εύοδώνται αυξανόμενοι ή έλαττούμενοι κατά 
χιλιοστά τινα, τοΰτο ούτε άνακάλυψιν άποτελεϊ, ούτε καί σημασίαν τινα



έχει εν xfj πράξει. Είς μουσικήν, τοιαΰτας και τοσάΰτας διαστηματικάς 
ποικιλίας παρουσιάζουσαν, ή προσθήκη ή ή άφαΐρεσις χιλιοστών τινων 
είναι απλά παιγνια και ασκήσεις μαθηματικαί, ούδεμίαν ουσιαστικήν ση
μασίαν εχουσαι, αν μη αποδίδωνται διά τής φωνής. Ά κ όμ η  δέ περισσότε-
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ρον, οταν ηναι πραγματα εις παντας τους οπωσοΰν μεμυημένους γνωστά, 
άκόμη δέ και ά'χρηστα, μή δυνάμενα συνεπώς ν5 άποτελώσιν άντικείμενον 
σοβαρών πρός άκαδημίας ανακοινώσεων.

Γαΰτα ειχον νά παρατηρήσω έπί τής άνακοινώσεως τοΰ κ. Μαλτε'ζου, 
χωρίς διόλου να ζαλίσω τόν αναγνώστην διά τής άσκοπου παρατάξεως 
αριθμών καί κλασμάτων καί αναλογιών.

Κ. Α. ΨΑΧΟΣ



Η ΜΟΥΣΙΚΗ ΕΙΣ ΤΑ ΓΥΜΝΑΣΙΑ

’ Εκκινών εκ τής αρχής δτι, τά μεγαλειώδη καλλιτεχνήματα τής μουσικής 
γενικώς, οίουδήποτε είδους, είναι εξ ϊσου αναγκαία διά τήν δλην γενικήν 

μόρφωσιν τών παίδων, ως κα! ή έκάστοτε διδασκόμενη υλη, ή τραγφδία, 
τό άρχαΐον έπος, οί αρχαίοι συγγραφείς, ή 'ιστορία κτλ., πιστεΰων έπι πλέον 
δτι, τό σχολεΐον, ώς σΰνολον, μέ τάς διαφόρους αύτοϋ διαβαθμίσεις και ύπο_ 
διαιρέσεις, χρησιμεύει ώς μία προπαρασκευαστική σχολή — ιδίως τό Γυμνά- 
σιον— γενικής μορφής διά μελλοντικήν εΐδικοποίησιν, άπεφάσισα νά διδάξω 
εις τούς μαθητάς και τάς μαθήτριας τής Σ τ ' τάξεωςτοΰ Δ ', έν Πειραιεΐ Γυ
μνασίου, τάς γενικάς άρχάς τής αισθητικής, τής ψυχολογίας καί τής ιστορίας 
τής τέχνης κα! ιδιαιτέρως τής μουσικής.

Είναι δμως άναγκαΐον νά τονίσω, άν κα! αυτονόητον, δτι δέν έθεώ- 
ρησα ουδέ θεωρώ τό μάθημα τής μουσικής ώς κάτι τό καθαρώς «τεχνικόν» 
ή «θεωρητικόν». Ά λ λ ά  και μουσικήν έξ αντιθέτου δέν θεωρώ τό τραγοΰδι 
ένός μονοφώνου, διφώνου ή τριφώνου κτλ. άσματος, δσον τόν κάτωθεν τών 
φθογγοσήμων ή τοΰ άσματος ευρισκόμενον έσωτερικόν ψυχικόν παλμόν. Και 
ακριβώς πρός κατανόησιν τής έσωτερικότητος τής μουσικής, είναι άναγκαΐον 
νά φροντίζωμεν δλοι ημείς έν τω Γυμνασίω. Είς τόν μαθητήν τοΰ Γυμνα
σίου πρέπει νά διδάσκηται μουσική  κα! ό'χι απλώς τραγοΰδι. Τό τελευ- 
ταίον αυτό είναι εΐς παράγων κατανοήσεως κα! άποδόσεως. Τό νά έκτε- 
λοΰν οί μαθητα! είς έορτάς κα! πανηγΰρεις διάφορα άσματα υπό τήν «δι- 
εΰθυνσιν» τοΰ άξιοτίμου κ. κ· καθηγητοΰ τής ’ Ωδικής, είναι βεβαίως κα
λόν, άλλά κα! κάτι τό  Διότι, πόσοι άπό τήν μαθητικήν αυτήν χορφδίαν
έγιναν πραγματικώς «συνειδητοί άκροαται» κατόπιν; Πόσοι μεταβαίνουν 
είς τάς συμφωνικάς μας συναυλίας έξ έσωτερικής ανάγκης; Πόσοι ήγάπη- 
σαν καί έθεώρησαν ανάγκην τής ζωής των, τήν μουσικήν; Κα! ποία —  συ
νήθως— ή κριτική τών τελειοφοίτων διά τό μάθημα τής μουσικής; Δυστυχώς
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ή έξης: « Ά  ! περνούσαμε στό μάθημα τής ’ Ωδικής θαυμάσια. Τι τοΰ κά_ 
ναμε τοϋ φουκαρατζίκου τοΰ καθηγητοϋ!....» ’ Ιδού τά αποτελέσματα τής 
μουσικής εις τά περισσότερα Γυμνάσια. Και αύτό διότι, εάν εξαιρεσωμεν 
3 — 4 καθηγητάς τής μουσικής πραγματικώς μορφωμένους, οί άλλοι ολοι  

στερούνται γενικής μορφώσεως καί ιδιαιτέρως άνωτέρας μουσικής τοιαυτης. 
'ΓΙ πλειονότης διδάσκει τραγούδι καί στεγνήν θεωρίαν τής μουσικής, διάνά 
•διαπαιδαγώγηση, μ ουσικ ώ ς, τά παιδιά μας.

***
Τάς ανωτέρω σκέψεις μου, διά τόν ρόλον τής μουσικής είς τά σχολεία 

καί έν τή κοινωνία, ανέπτυξα ποικιλοτρόπως είς τά διάφορα τμήματα τοΰ 
Δ ', έν Πειραιεΐ Γυμνασίου καί ιδιαιτέρως είς τό [Υ. τμήμα τής Στ', τάξεως. 
’ Αποτέλεσμα τής διδασκαλίας μου αύτής ήτο, ή μετ’ ολίγους μήνας έκθεσις 
τών κατωτέρω γνωμών τών μαθητών καί τών μαθητριών τοΰ ως άνω τμή
ματος: Ή  μουσική— γράφει μία μαθήτρια— έσημείωσε διάφορους στα
θμούς. 'Η  δλη έξέλιξίς της ήταν καί είναι πάντα ανάλογη μέ τά όνειρα, τά
αισθήματα καί τά ιδανικά ένός λαοΰ  Είναι μιά πολύ βαθειά τέχνη ν)
μουσική κι’ εχει άναδείξει στό πέρασμα τοΰ χρόνου διάνοιες, πού’ μπρός τους 
στέκεσαι μ’ εύλάβεια. . . , Δέν ήσαν απλώς καλλιτέχναι (οί διάφοροι μεγαλο
φυείς συνθέται) άλλά μάγοι, πού στά δημιουργήματά τους λες καί μιλάει 6
’ίδιος ό θρήνος ή ή χαρά  Ή  μουσική άπώτερον σκοπόν έχει, νά τέρπη
τήν ψυχήν τήν ανθρώπινη. Κατορθώνει, άνεβάζοντάς την σέ υψηλότερα έπί- 
πεδα άπό αύτά τής καθημερινής μας συνηθισμένης ζωής, νά τήν έξευγενίση.» 
— « Ή  μουσική— γράφει μιά άλλη μαθήτρια —  εξευγενίζει τόν άνθρωπον, η 
μουσική δυναμώνει αύτόν, ή μουσική είναι τό σύμβολον τοϋ πολιτισμού εις 
έκαστον λαόν.»— « Ή  μουσική είναι μιά μάγισσα— γράφει άλλη —  πού μάς 
αγγίζει μέ τό μαγικό της ραβδί, μάς κάμει νάχουμε διάφορα συναισθήματα 
■καί μάς άλλάσσει πολλές φορές τάς \[>υχικάς μας διαθέσεις.»

Καί οί μαθηταί: « Ή  μουσική, άπό τών άρχαιοτάτων χρόνων, αποτε
λεί τό μέσον διά τοϋ οποίου επιτυγχάνεται δ έξευγενισμός τής ψυχής, τοϋ 
ήθους καί τοΰ χαρακτήρος τού ανθρώπου.»— «'ΓΙ μουσική είναι ευγένεια. ■ 
—  «Είναι άναμφισβήτητον παιδαγωγικώς δτι ή μουσική έχει τήν δύναμι νά 
κάμη τόν άνθρωπον καλύτερον.» —  «Θεία, υπέροχη μουσική. ’ Εσύ μάς κάνεις 
νά πετάμε σέ ξένους, σέ αιθέριους τόπους, εσύ μάς έξευγενίζεις, μάς εξυψώ
νεις, μάς . . . .  άλλά καί τί δέν κάνεις; Είσαι τό τελειότερο δημιούργημα.»

***
Καί αύταί μέν είναι, αί έπί τής μουσικής σκέψεις καί κρίσεις μερικών 

έκ τών μαθητών καί τών μαθητριών τής Στ', τάξεως τοΰ Γυμνασίου. Πώς 
δμως παρακολουθούν τό μάθημα τής μουσικής, οί τών άλλων τάξεων μαθηταί;



Διά νά άπαντήσωμεν εΐς τό ερώτημα αυτό, εϊμεθα υποχρεωμένοι νά 
έξετάσωσεν τό εξής: Παραλαμβάνει ό μαθητής τοΰ Γυμνασίου, γενικώς, στε
γνά τό διδασκόμενον ή μήπως εχει αντιρρήσεις; Έ ρ ω τ α  «διατί» ή άρκεΐται 
εις τήν «δογματικήν» διδασκαλίαν;

Ό  μαθητής, ιδίως τών τεσσάρων ανώτερων τάξεων, έρωτα συχνάκις, άν 
μή πάντοτε. Έρευνα κα'ι εξετάζει. Ζητεί νά μάθη τά βαθύτερα αϊτια μιας 
καταστάσεως. Δέν ικανοποιείται μέ τήν απλήν συσσώρευσιν γνώσεων. Θέλει 
νά ταξινόμηση τό διδαχθέν. Θέλει νά γνωρίζη πάντοτε τό «διατί.» Δέν θέλει 
νά πληροφορηθή απλώς, άλλά νά γνωρίση, νά μάθη. "Ενας μαθητής π. χ. 
τής Ε '. τάξεως, μέ ήρώτησε κάποτε τό εξής: ’ Εάν εχωμεν μίαν Α ποσότητα 
μουσικοΰ ήχου κα'ι ή ποσότης αύτή μας άφίνει τήν Α έντΰπωσιν, ποία θά 
είναι ή έντΰπωσίς μας, εάν αύξήσωμεν ή έλαττώσωμεν τόν όγκον τοΰ ήχου 
και διατί; "Ενας άλλος τής Δ', τάξεως: Διατ'ι νά έχη ή μείζων κλίμαξ δυο 
ημιτόνια και πέντε τόνους κα'ι οΰχί πέντε π.χ. ημιτόνια καί δυο τόνους; Μία 
μαθήτρια τής Σ τ '.:  Υπάρχει διαφορά μεταξύ ενός μουσικού τεμαχίου καθα- 
ρώς πολυφωνικοΰ καί ένός καθαρώς αρμονικού; "Ενας μαθητής τής Γ '· : Πώς 
έγιναν αί μουσικαί κλίμακες; .’Α λλος: Έ φ ’ δσον ή Ευρωπαϊκή μουσική έχει 
κυρίως δύο κλίμακας, διατί δέν γράφουν οί συνθέται μόνον είς τήν ντο μεί
ζονα ή τήν λα έλάσσονα κλίμακα;

’ Από τάς ανωτέρω ερωτήσεις τών μαθητών καί τών μαθητριών, φαί
νεται ολοκάθαρα ή τάσις αύτών πρός έρευναν, πρός έπεξήγησιν. Δέον δμως 
νά σημειωθή οτι, αιτία τής ώς άνω καταστάσεως είναι, κυρίως, ό ύποφαινό- 
νος. Φανατικός αυτός οπαδός τοΰ «σχολείου εργασίας», δέν «διδάσκει» απλώς, 
άλλ’ έρωτά. Δέν αναπτύσσει άπό καθέδρας τό έκάστοτε θέμα του, άλλά προ- 
καλεΐ συζήτησιν. Δέν λέγει δογματικώς, έξετάζων π.χ. δραματουργικώς τό Α 
μουσικόδραμα τοΰ Βάγνερ, δτι ή μεγαλοφυΐα αύτή κυριαρχεί τοΰ 19ου αίώ
νος κτλ·, άλλ’ άφίνει τόν μαθητήν νά «έργασθη» έπί τής ύλης, διά νά έξα- 
γάγη τά ασφαλή του τεκμήρια διά τό Α  αύτοΰ συμπέρασμα. Δέν είναι ό 
«σατράπης» ή ό «δάσκαλος» τής τάξεως, άλλ’ δ βοηθός ή έάν θέλετε ό συμ
μαθητής ή ό πατέρας των. Δέν υποχρεώνει τούς μαθητάς ν ’ άσπασθοΰν τάς 
γνώμας του, άλλα καί δέν άφίνει αύτούς, δπως λέγει ό λαός μας, «σέ στραβό 
δρόμο.» Δέν θέλει απλώς νά «μάθουν» τό μάθημά των, άλλά νά «έργα- 
σθοΰν» έπί τοΰ μαθήματος των.

Ενθυμούμαι σχετικώς, τήν ημέραν καθ’ ήν ώμίλησα, είς τήν Σ τ -, τά- 
ξιν τοΰ Γυμνασίου, διά τόν ρόλον τής μουσικής είς τήν άρχαίαν τραγφδ ίαν· 
Κατά τήν παλαιάν μέθοδον διδασκαλίας, έ'πρεπε ό καθηγητής νά άναφέρη 
έν πρός έ'ν τά μέρη τής τραγωδίας, εΐς τά όποια έγένετο χρήσις τής μουσι



κής, νά όμιλήση κατόπιν δια τήν ορχήστραν και να καταληξη εις ενα ύμνον 
τής αρχαίας Έλληνικής μουσικής, τήν οποίαν— είρήσθω έν παρόδω— ηγνόει 
καί ό κ. καθηγητής. Κατά τήν νέαν έξ αντιθέτου μέθοδον, ό καθηγητής 
έξετάζει μέ τούς μαθητάς του τόν πρόλογον τής τραγωδίας. Εις τόν πρό
λογον αύτόν βλέπουν τά προηγηθέντα— ιδίως εις τον Σοφοκλή διά τήν 
ακολουθούσαν δράσιν. Έ ρ ω τα  τους μαθητας του: Ίι πρεπει να συμβή μετα 
τόν πρόλογον; Δεδομένου δτι— αύτή ήτο ή έρωτησίς μου γνωρίζομεν ηδη 
τήν απόφασιν τής ’ Αντιγόνης νά θαψη τον αδελφόν της (η <( Αντιγόνη» τοϋ 
Σοφοκλέους εινε ή τραγωδία τήν οποίαν διδασκονται κατα το τρέχον σχο
λικόν έτος εις τά αρχαία 'Ελληνικά —  παρά τας διαταγας τοϋ Κρεοντος, τι 
πρέπει νά άκολουθήση μετά τήν απόφασιν αυτήν και τήν «από σκηνής» 
άποχώρησιν τής ’ Αντιγόνης καί τής Ισμηνης; Μια μικρά προεισαγωγη 
ήτο ή άπάντησις—  καί ή παρουσιασις τών άλλων κυρίων τής τραγωδίας 
προσώπων, διά νά ίδωμεν τί στάσιν θα λαβουν και αϋτοι. Δεδομένου 
δμως δτι.—  δευτέρα έρώτησις— οί αρχαίοι συνθεται δέν μετεχειρίζοντο την 
ορχήστραν μέ τόν ίδιον σκοπόν τής «εισαγωγής» οπως ημείς σήμερον, τι 
ήμπορεΐ νά είναι εκείνο τό όποιον μας «εισάγει» είς τήν έκάστοτε κατά- 
στασιν ;— Ό  χορός.— Διατί;— 'Απλούστατα διότι —  ητο η απαντησις μιας 
μαθήτριας — ό χορός τοΰ Σοφοκλέους είναι ό παραστάτης, ό «πονετής», ά 
συμπαθών καί ό προλειαίνων πάντοτε τό έδαφος πρός περαιτέρω δράσιν. 
Έ ν  τοιαύτη δμως περιπτώσει, τίθεται ή έρώτησις: Είναι δυνατόν εις εν 
καλλιτέχνημα νά άπαγγελθοΰν απλώς οι με τοσα πολυποίκιλα ρυθμικά σχή
ματα στίχοι τών χορικών ή θα έπρεπε να ελθη συνεπικουρος και η μου- 
σική ’ Ασφαλώς θά είναι έπιβλητικωτέρα ή κατάστασις, έάν χρήσιμο ποθ
ήσω μεν τήν μουσικήν. Διότι έπί πλέον χρησιμεύει αύτή, χάρις εις την εύ- 
καμψίαν καί τήν μεγαλοπρέπειάν της, άκόμη δέ καί τό άϋλον αυτής  ̂καί ως 
«εισαγωγή» καί αναγκαία σύντροφος διά τήν περαιτέρω εσωτερικήν δρά- 
σιν. Καί οΰτω καθ’ εξής.

***
Έ κ  τώ ν μέχρι τοΰδε έκτεθέντων, προκύπτουν τά  εξή ς: Ή  μουσική δέν 

είναι «τεχνικόν μ ά θ η μ α ». Βον Ο ί μαθηταί τώ ν  Γ υ μ νασίω ν  ενδιαφέροντα» 
διά  τό α’ίτιον μιας οίασδή π οτε μουσικής έκφάνσεως. Γον 'Η  μέθοδος εργα
σίας πρέπει νά είναι ή τού «σχολείου έργασίας» καί Δον ή φιλοσοφική έμ - 
βάθυνσις είναι ή κατακλείς τής έργασίας.

Προχωροΰμεν: Τό ασμα, τό όποιον αποτελεί τήν «βάσιν» τής μουσι
κής διδασκαλίας είς τά Γυμνάσια, έν τοιαύτη περιπτώσει, ποίαν θέσιν πρε- 
πει νά κατέχη π ρ α γ μ α τ ι κ ώ ς ;  —  Βοηθητικήν. Καί ιδού διατί:

Τό νά τραγουδήσουν οί μαθηταί διάφορα μονόφωνα, δίφωνα, τρίφωνα



κτλ., άσματα, είναι βεβαίους καλόν, άλλά δέν είναι κα! τό άπαντον πρός γενι
κήν μουσικήν μόρφωσιν αύτών. Τό τραγοΰδι, γενικώς, είναι μία κα'ι μόνον εκφαν- 
σις μουσικής παραγωγής.’ Αντικειμενικός σκοπός τής μουσικής διαπαιδαγωγή- 
σεως έξ άντιθέτου, είναι ή παροχή στοιχείων πρός κατανόησιν τής μουσικής— εν 
γένει. Μουσική δμως, δέν είναι απλώς τό τραγοΰδι. Μουσική είναι καί ή 
συμφωνία καί τό συμφωνικόν ποίημα, τό μελόδραμα, τό κουαρτέττο, οί Σ ο 
νάτες, τό κοντσέρτο κτλ. Επομένως, ο καθηγητής τοϋ Γυμνασίου, διά νά 
μεταβάλη τήν μονόπλευρον, ώς έκ τοϋ άσματος και μόνον, μουσικήν μόρ- 
φωσιν τών παίδων, εις γενικήν τοιαΰτην, είναι υποχρεωμένος eo ipso νά 
διδάξη —  είναι τρόπος τοΰ λέγειν— καί τά αναγκαία στοιχεία διά τήν δλην 
αυτήν γενικήν μουσικήν μόρφωσιν. Π ώς δμως; Έ δ ώ  ακριβώς έγκειται ή 
ίκανότης τοϋ παιδαγωγοϋ. ’ Αναφέρω τό εξής περιστατικόν:

Έπρόκειτο νά διδάξω περί μέτρου είς τήν Α ' Γυμνασίου. ('Ως γνω
στόν οί μαθηταί τής τάξεως αύτής είναι ηλικίας 12— 13 ετών.) Πρίν η 
δώσω ορισμόν τοΰ μέτρου, κατά τήν παλαιάν μέθοδον διδασκαλίας, άπέτει- 
νον εις τούς μαθητάς τήν εξής έρώτησιν: Μήπως είδατε ποτέ σας μουσικό 
τεμάχιο— νότες; —  Μάλιστα, ήτο ή άπάντησις μερικών.— Τί είδατε σαύτό;
—  Φθογγόσημα, όγδοα, δέκατα εκτα, τέταρτα καί τό κλειδ'ι τοΰ σολ.—  Καλά, 
μονάχα αύτά; Τίποτε άλλο δέν είδατε; —  Μάλιστα. Κάτι γραμμίτσες.—  'Ω 
ραία. Τί γραμμίτσες ήταν αυτές; Γιά ελα σύ στόν πίνακα νά μάς δείξης. 
Καί επάνω εΐς τό πεντάγραμμον τοΰ πίνακος,’ γράφει 6 μαθητής (ό όποιος
—  εΐρήσθω έν παρόδω— δέν έγνώριζε εΐμή μόνον τά διδαχθέντα) τάς γνω- 
στάς μας διαστολάς. Γράφω  κατόπιν τέσσαρα τέταρτα εΐς φθογγόσημα και 
έροκώ τούς μαθητάς νά μοΰ εΐποΰν τί έγραψα. 'Όλοι μαζύ, σχεδόν, άπαν- 
τοϋν: Τέσσαρα φθογγόσημα αξίας ένός τετάρτου έκαστον. "Ωστε —  συνεχίζω
— ή μπορώ νά γράψω ένα κλάσμα τεσσάρων τετάρτων εμπρός άπό τά τέσ
σαρα τέταρτα εΐς φθογγόσημα, έτσι γιά νά μή τό ξεχνάμε.... Π ροχωρώ: Σ υ μ 
πληρώνω τήν δευτέραν διαστολήν μέ ό'γδοα καί δέκατα έ'κτα εΐς φθογγό
σημα καί ερωτώ: Τί έγραψα τώρα; Κ.τ.λ. ’ Αφίνω δηλαδή τούς μαθητάς» 
ολίγον κατ’ ολίγον, νά βγάλουν τόν ορισμόν τοΰ μέτρου καί τών διαστο
λών μόνοι των.

Εις τό επόμενον μάθημα, εφερα εΐς τήν τάξιν μερικές Σονάτες γιά πιάνο 
τοΰ Χάϋδν. Τάς άκουμπώ όχι επάνω εΐς τήν "Εδραν, άλλά— άφηρη μένος (;!)
—  εΐς τό δεύτερον θρανίον τών μαθητών. ’ Αποτέλεσμα τής τοποθετήσεως 
αυτής ήτο νά γνωσθή αμέσως εΐς δλην τήν τάξιν, δτι ό καθηγητής έφερε, 
μαζύ του ένα μουσικόν τεμάχιον καί φυσικω τω λόγω, νά έρωτηθή σχετι- 
κώς: Τί είναι αύτό; Μουσικό τεμάχιο; Καί έπί τή βάσει μιάς Σονάτας τοϋ



Χάϋδν κατόπιν, γίνεται τό δεύτερον μάθημα διά τόν ρυθμόν, τάς διαστολάς 
καί τό μέτρον, διά τήν Σονάτα έν γενικαΐς γραμμαΐς καί τόν Χάϋδν.

Ιδ ο ύ  τώρα τί θά έ'καμε ενας άλλος «καθηγητής τής ’ Ωδικής» εις τήν 
ώς άνω περίπτωσιν τοϋ μέτρου τών τεσσάρων τετάρτων : Θά έδιδε δογματι- 
κώς ορισμόν τοΰ μέτρου καί τών διαστολών, θά έβαζε κατόπιν τούς μαθητάς 
να τραγουδήσουν διάφορα κάθε άλλο ή <νμουσικά» γυμνάσματα, ένα-δύο 
άσματα ίσως καί δίφωνα μετέπειτα καί ετσι θά καταλάβαιναν τά παιδιά καί 
«πρακτικώς» τό ανωτέρω μέτρον.... ’ Εκείνο τό όποιον δέν θά έγνώριζον 
μετά τό τραγούδι καί μόνον, οί μαθηταί, είναι ακριβώς τό μέτρον. Καί 
ιδού διατί: ’ Αντιλαμβάνομαι ενα πράγμα, σημαίνει: Γνωρίζω τήν δλην αύ
τοΰ υφήν. Γνωρίζω τό πώς έ'γινε αύτό. Γνωρίζω τόν τρόπον τής χρήσεως 
αυτοΰ καί τών μερών του. Γνωρίζω τήν γένεσιν καί τήν περαιτέρω αύτοΰ 
άνάπτυςιν. Γνωρίζω τήν δλην αύτοΰ συσκευήν. Γνωρίζω καί τήν έλαχίστην 
αυτοΰ λεπτομέρειαν. Καί αυτό διότι τό κατεσκεύασα ό ίδιος. Τό εφτιασα 
μονάχος μου. Ειργάσθην. ’ Εγώ είμαι ό παραγωγός. Τό τραγουδάκι κατόπιν, 
είναι η συνεπεια. Είναι το αυτονόητον. Είναι η άνωτέρα ή ή συνήθης δια- 
σκέδασις. Είναι τό έπακόλουθον.

Σ υμ π έρασμ α . Ή  μουσική εις τά Γυμνάσια σκοπόν έχει την πληρε- 
στέραν και, εΐ δυνατόν, άρτιωτέραν άνάπτυξιν τής έπιδεκτικότητος τών μαθη
τών πρός άντίληψιν καί συναίσθησιν τοΰ μουσικοΰ φαινομένου.

ΚΩΝΣΤ. Δ. Ο ΙΚΟ ΝΟ Μ Ο Υ



ΤΟ ΘΕΑΤΡΟ ΠΕΦΤΕΙ!
I I

Πρίν μιλήσουμε γενικά για το θεατή <cctL τα παίζόμενα εργα, είνε απα
ραίτητη μιά παρένθεση.

Τό θέατρο είνε ανάγκη; Δηλαδή έξαρτάται η λειτουργία του από την 
ανάγκη, ποΰ εχει ό κόσμος γι’  αυτο; Πρεπει να προΰπαρξη ωρισμενος αριθ
μός θεατών,ποΰ 6 ψυχικός οργανισμός τους να αισθάνεται την απόλυτη ανάγκη 
άπό τήν τροφή τοϋ θεάτρου, κι επειτα να τοΰ κανουν θέατρο, Η αναγκη 
αύτή πρέπει νά κατευθΰνεται άπό τά κάτου πρός τ απανου, ή από τα πα-
νου πρός νά κάτου;

Δέ χρειάζεται καμιά ιδιαίτερη οξυδέρκεια γιά νά ισχυριστεί κανείς πως 
πρέπει νά συμβαίνει τό δεύτερο. Γενικά μέσα σέ δλους τούς ανθρώπους, άπό 
τούς πιό απαίδευτους ώς τούς πιό παιδευμενους, απο τη μεγαλειτερη ως τη 
μικρότερη τάξη καί ηλικία υπάρχει ή επιθυμία —  εκδηλωμένη ή ανεκδήλωτη 
—  γιά τό θέατρο. Ό λ οι θέλουν νά ίδοΰν, ή θά έβλεπαν μέ συγκίνησι, μιά 
θεατρική πράξη, ποΰ θά τούς ξάνοιγε τή ζωή τους, μέ τις διάφορες κατα
στάσεις καί πάθη της, ποΰ θά τούς έρρύθμιζε κατά τόν ενα, ή τόν άλλο τρόπο 
τις άναμεταξΰ τους σχέσεις, ποϋ θά τούς έκανε να λυπηθοΰν, ή νά γελάσουν 
μ’ ενα ώρισμένο ξέσπασμα τής ίδιας τους ζωής, ποΰ σιγά σιγά θά τούς έφερνε 
στόν τόσο μακρυσμένο καί τόσο κοντεινό μας τοπο τής ποίησης, ποΰ εκεί 
γίνονται οι άνθρωποι ωραίοι, καί τά πάθη τους ωραία, καί κάθε  ̂ ψυχική 
τους κίνηση ώραία, καί σιγά σιγά θ’ ανακαλύπτουν πώς δλες αυτές οί ώραιό- 
τητες, ποΰ άραδιάζονται απόξω τους απανου στη σιωπή, υπαρχουν καί μέ
σα τους. ν

Μά δλος αυτός δ κύκλος τών θαυμάσιων ενεργειών,^ εινε συνειδητός
μέσ’ τήν απαίτηση τοΰ κοσμου; Εδώ η απαντηση μου εινε κατηγόρημα 
τικά δχι. Καί ή άρνησή μου αύτή εινε συνυφασμένη μέ  ̂την προηγούμενη 
κατάφαση : πώς, ή ανάγκη τοΰ θεάτρου πρέπει νά έρχεται άπό τα πανου πρός



τά κάτου. 'Ο  μεγάλος θεατρικός ποιητής —  μέ τή μικρή μου σκέψη —  δσο  ' 
κα'ι αν κλείνεται μέσ’  τόν κόσμο τών δικών του συναισθημάτων, δσο καί 
αν σέρνεται άπ’  τή δική του έμπνευση, γράφοντας και είκονίζοντας τά δι
κά του πάθη, πρέπει, νοιώθοντάς το ή μή νά φέρνει στό φώς, γε
νικά δλων μας τά πάθη. Ή  ψυχική επικοινωνία τοΰ θεατή μέ τέτια εργα 
πρέπει νά εινε ή τελευταία προσπάθεια τοΰ δραματικού θεάτρου!

Κλείνοντας τήν παρένθεσή μου, έρχομε στό σημερινό θεατριζόμενο κοι
νό, δπως τό είδα, και τό παρακολούθησα τριάντα τώρα όλάκαιρα χρόνια!

Θά τό διαιρέσουμε σέ τρεις κατηγορίες. Ή  πρώτη κατηγορία είνε:: 
Ό σ ο ι  έχουν ψυχική κλίση (ταλέντο) πρός τό θέατρο. Οι αληθινά μορφω
μένοι και καλλιεργημένοι, ποΰ νοιώθουν κι’ αισθάνονται τήν ανώτερη άξία: 
τοΰ έργου, ποΰ βλέπουν καθαρά, και ποϋ εργάζονται κα'ι θεμελιώνουν τή 
φήμη τοΰ καλοΰ έργου. Ό  αριθμός τους εινε ελάχιστος κα'ι απαρτίζεται άπό· 
δλες τ'ις κοινωνικές τάξεις. Δέ μποροΰν καλά, καλά νά γεμίσουν τήν αίθουσα, 
ένός θεάτρου δυό φορές.

Μέσ’ τήν κατηγορία ετούτη πρέπει νά κατατάξουμε τούς συγγραφείς, 
και κριτικούς, ποΰ εινε κα'ι οί πιό άταχτοι θεατές. Κα'ι γράφοντας τή λέξη 
Άταχτοι, τήν εννοώ στήν πλατύτερη σημασία της. ’ Αταχτούν καί μέσα τους 
και άπόξω τους; Έρχονται μέ τήν ψυχική διάθεση ν’ αταχτήσουν. Δέν τούς 
αδικώ γι’ αύτό. Δέν μπορεί νά έχουν τήν εύτυχία νά γίνουν άπλοι θεατές. 
Δέν έχουν τήν απόλαυση τοΰ θεατή, ποΰ εινε μόνο θεατής. Δέν μπορεί κα
νένας νά χαρεΐ ολοκληρωτικά τή γεύση ένός γλυκίσματος, δταν τρώγοντάς. 
το, συλλογίζεται πώς πρέπει νά μορφώσει μιά γνώμη γιά τόν εαυτό του καί 
γιά τούς άλλους, άν εινε νόστιμο ή άνοστο τό γλυκό ποϋ τρώει. Βέβαια υπάρ
χουν και περιστάσεις, ποΰ ή νοστιμάδα τοΰ γλυκοΰ τούς συνεπαίρνει, καί τούς 
κάνει νά ξεχάσουν τόν προορισμό τους. Τό έργο εκείνο εινε άπάνου άπό τήν 
κριτική- θορυβοΰν, μιλούν, ενθουσιάζονται, θυμώνουν, διαμαρτύρονται, μορ
φάζουν, στενοχωριούνται, άγαναχτούν, διαφωνούν μεταξύ τους, λογομαχούν,, 
προσπαθούν νά επιβληθούν στούς άλλους θεατές, νά δημιουργήσουν άναμεσό- 
τους κόμματα, καθένας μέ τό μέρος τής δικής του γνώμης, επαινούν μέ θέρ
μη, επικρίνουν μέ πείσμα, γκρεμίζουν αξίες, δημιουργούν άλλες, αδικούν, μ’ 
ένα λόγο αταχτούν.

Οί πρώτοι, άπό τήν εγωιστική και μονόπλευρη πίστη τους, πώς ένα έργο,, 
ποΰ δέ μοιάζει στή σκέψη κα'ι στήν εκτέλεση, μ’ εκείνα, ποΰ σκέπτονται καί 
δουλεύουν αυτοί δέν εινε ωραίο, καί οί δεύτεροι άπό τή λανθάνουσα μέσ’  
το επάγγελμα τους άξίωσι, πώς δ,τι λένε καί γνωματεύουν, εινε τό σωστό καί 
τό δίκαιο.

Δέ μιλώ γιά τήν περίπτωση τής μεροληψίας. Έ δ ώ  πρόκειται γιά συγ



γράψεις κα'ι κριτικούς άξίοτις της αποστολής τους. Και θά ήθελα τώρα να 
κάνω μιά σύσταση στούς τελευταίους αύτοΰς, στ όνομα τής αγνότατης δια- 
Όεσής μου γιά τό καλό τοΰ θεάτρου, και το δικο τους, μ ολες τις ωφελειες, 
ποΰ έχω αποκομίσει άπό τις επικρίσεις τους: πώς δταν πρόκειται νά κρίνουν 
ινα  εργο, νά τό προμελετούν, χωρίς προκαταληψη προσεχτικά, επίμονα, με 
τήν ελπίδα ν’ άνακαλύψουν αρετές, κι’ έπειτα νάρχονται να το βλέπουν στό 
θέατρο. Γιατ'ι οση δύναμη κι’ αν εχει ή σκέψη τους και γρηγοραδα ή αν
τίληψή τους, είτε επαινώντας, είτε επικρίνοντας, συχνά πέφτουν σέ χοντρό
τατα λάθη. Μιλώ μέ τήν αγαθότητα ένός αύστηροϋ παρατηρητή. Το λάθος 
τοϋ κριτικού εινε λάθος τού δικαστή. Εινε αδικία. Γιατί υπαρχουν πολλοί, 
ποΰ πιστεύουν ανεξέταστα στή γνώμη τοϋ κριτικού. Τ ι ν ά  καταδικάσης αδικα 
έναν άνθρωπο; Τί νά καταδικάσης άδικα ένα ωραίο εργο!

Μέσ’  τήν πρώτη κατηγορία υπάρχει άκόμα και μια μικρότατη ομάδα 
θεατών, νεαρών κατά τό πλειστο, υπεραισθητικών, υπερσυγκινούμενων, υπερ- 
^δύσκολων, ποΰ κυνηγώντας τό ανώτατο μέ τή σκέψη τους και μέ την πενα 
τους, κάνουν τούμπες στόν αέρα. Δέ θά τους παρακολουθήσω, απο φοβο αν 
θέλετε, μήν τσακιστώ πέφτοντας άπ’ τά αιθέρια οικοπεδα τους. Τους εχω 
κατατάξει κι’ αυτούς στήν πρώτη κατηγορία τών θεατών, γιατ'ι κάποτε κατα
λαβαίνουν κι’  αισθάνονται τήν ποίηση -τή  σύνθεση, τήν αρχιτεκτονική ενος 
έργου, τήν ψυχική διάθεση τοϋ συγγραφέα, μά τα καταλαβαίνουν και τά αι
σθάνονται, μ’ εναν τρόπο έξαλλο, καί, άν επιτρέπεται, λιγο μακρυσμενο, απο 
Μάς τους άλλους. ’ Αποδημούν, άπό τήν έποχή τους κα'ι άπό τόν τόπο τους. 
Πηγαίνουν παρά πολύ πίσω, καί μέ τήν ταχύτητα τοϋ πισοδρομηματος, λενε 
:πάλι πώς πηγαίνουν παρά πολύ εμπρός. Δε θελω να πιστέψω, πώς ξενη- 
πεύονται έτσι, και άφίνουν τήν ψυχή τους, να πλανεύεται απο ξενες (ομορ
φιές κα'ι νά έντρυφάει σέ παλάτια, γιατ'ι φοβοΰνται να εγκατασταθούν στην 
εποχή τους, και στόν τόπο τους μήπως δέ βροΰν φιλόξενη κατοικία.

Ή  Δεύτερη κατηγορία τών θεατών εινε:
’ Εκείνοι ποΰ οί θεατρίνες συνηθίζουν νά τιτλοφορούν «Καλός Κοσμος». 

Καί λέω οί θεατρίνες γιατί στην τάξη αύτή τών θεατών πλεονάζουν οι γυ
ναίκες. Εινε ή εύπορη τάξη, οί ευκατάστατοι, οί πλούσιοι, καινούργιοι και 
παλιοί, ποΰ άπ’ τά μικρά τους χρόνια έμαθαν μιά δυο ξενες γλώσσες, ποΰ 
παρακολουθοϋν, μέ τό δικό τους τρόπο, κάθε καλλιτεχνική κίνηση, ποΰ τα- 
ξειδεύοντας γνωρίζονται καί μέ τις έξωελλαδικές τέτιες. Και στήν κατηγορία 
ετούτη έχουμε τρεις υποδιαιρέσεις. Πρώτη— Τούς Σνομπ. Τό περίφημο αυτό 
είδος τών θεατών, τό τόσο επιπόλαιο, καί τοσο ωφέλιμο, πολλές φορές, για 
τό θέατρο. Κουβαλάνε άπάνου τους, δπως οί γερανοί τά χεληδόνια, τους ξέ



νους ενθουσιασμούς, τίς ξένες κρίσεις καί γνώμες γιά ενα εργο, κι ετσι χω
ρίς νά θέλουν, διαστέλλουν τήν έπιτυχία του, περιφέροντας την στά σαλό
νια, στά ντάνσιγκ, στούς περιπάτους, στά μπαρ, τελοσπάντων παντοϋ, δπου* 
όδηγοΰν τή θορυβ(όδη καί φλύαρην ΰπαρξί τους. Τυχαίνει βέβαια κάποτε νά 
παρουσιάζεται ή γνώμη αύτή παραμορφωμένη στις λεπτομέρειες της, μά πάντα 
στέκει δίπλα στή φήμη, ποΰ απλώνεται γύρω απ’ τήν επιτυχία ένός έργου. 
Ά ν  ή φήμη εχει άδικο, έχουν άδικο καί αυτοί.

Δεύτερη- Τούς αύθάδικους καί ξετσίπωτους, μισομαθημένους, κακοδιαβα- 
σμένους, πασαλημένους μέ λίγη φιλολογία— ιστορία— τεχνική— αισθητική, ευ
τυχώς εύκολομέτρητους, ποΰ τάχουν δλα μπερδεμένα μέσα τους, ποΰ δέν ξε
ρουν καλά— καλά τί τούς συγκινεΐ, μά ποΰ λένε πώς συγκινοΰνται, ποΰ συ
χνά πνίγουνε τή γνήσια καί αυθόρμητη συγκίνησή τους, γιατί πλησιάζει προς 
τή συγκίνηση τοΰ πλήθους, τις ξενότροπες μαϊμούδες, ποΰ δλα τά δικά μας 
τούς πειράζουνε τά νεΰρα, τούς άσχημο μυρίζουν — ένώ ή κακή οσμή ανεβαί
νει άπό τήν ψυχή τους — ποΰ άποστρέφουν τό πρόσωπο καί τό βαλάντιό- 
τους άπό κάθε δική μας τεχνική εκδήλωση, ποΰ κοινολογούν τίς άναιδέστα- 
τες κρίσεις καί γνώμες τους, χωρίς τήν παραμικρή συστολή καί υπάρχουν 
απέναντι τους κουτάβια, ποΰ τούς άκοΰνε, τούς παραδέχονται, τούς θαυμά
ζουν. Ποϋ ή μόρφωσίς τους είναι ρεκλάμα, ή συγκίνησή τους επίδειξη, όλα- 
καιρη ή ζωή τους αυθάδεια. Ποΰ ξυπνοΰν καί κοιμοΰνται μέ τήν καλοπέ- 
ρασι, ποΰ δέν τούς ετάραξε ποτέ μιά σκέψη αγαθή καί ωραία, ποΰ δέν έπό- 
νεσαν ποτέ άλλον πόνο, άπό τό κούρασμα τών ηδονιστικών των ασχολιών 
ποΰ πάντα καμαρώνουν γιά τήν ωραία εξωτερική τους έμφάνιση, γιά τά 
πλούτη τους, καί τίς έρωτικές τους αηδίες, ποΰ αν είχαν τίποτα καλό μέσα 
τους, τό σκότωσαν μέ τόν πλούτο- Ποΰ αν μποροΰν, γλεντοΰν μέ τή δυστυ
χία τοΰ ά'λλου, ποΰ έχουν τήν εύγένεια στούς τρόπους, καί τό βοΰρκο στή 
διάθεσή τους, ποΰ ένα συντομώτατο αύριο θά τούς σαρώση, άν δέν τούς κά
νει νά μετανοήσουν. ’ Εννοείται πώς σημειώνω τίς εντυπώσεις μου κατά κα. 
νόνα ' δσες τυχόν έξαιρέσεις καί άν υπάρξουν δέν τόν καταργούν.

Τρίτη. Οί κατακουρασμένοι προσεγμένοι πολύ στό ντύσιμο καί τούς 
τρόπους, ποΰ βαρυοΰνται νά κινηθούν, νά σκεφθοΰν, νά μιλήσουν, πού 
έζησαν πολύ, ποΰ έπόνεσαν πολύ, ποΰ έμελέτησαν πο?Λ), ποΰ έστοχάστηκαν 
πολύ, ποΰ ονειρεύτηκαν πολύ, ποΰ εκλαψαν πολύ, ποΰ αγάπησαν πολύ  ̂
κατάκοποι άπό αιώνων καλλιέργεια, ποΰ τούς κάνει ν ’ άδιαφοροΰν γιά δλα, 
νά τά βλέπουν δλα θαμπά, δλα περαστικά καί τυχαία, ποΰ κινούνται πάντα 
μέσα σ’ ένα σούρουπο, άπό τίς πολλές άνατολές καί μεσημβρίες, ποϋ έγεΰ- 
τηκαν στή ζωή τους. Τίποτα άπ’ δλα αύτά' πίνουν πολύ ούζο. 'Η  δεύτερη



κατηγορία τών θεατών μπορεί νά κρατήσω στό θεατρικό πρόγραμμα ενα 
εργο, μιά βδομάδα περίπου.

Τρίτη κατηγορία. Οί μάζες, τό πλήθος' βέβαια στήν κατηγορία ετούτη 
ανήκει κα! ή μεσαία λεγάμενη τάξη, ολη μου ή προσοχή στρέφεται μέ δέος 
καί αγάπη πρός τό μέρος αυτό. Θά ήταν τόλμη νά επιχειρήσω ένα σΰντομο 
χαρακτηρισμό. Πάντα παρακολουθούσα, χωρίς νά φθάσω σέ θετικά συμπε
ράσματα, τόν ομαδικό ενθουσιασμό γιά ένα θεατρικό εργο, ή τήν ομαδική 
απουσία άπό τό θέατρο. 'Οπωσδήποτε τό θέατρο στηρίζεται σ’ αυτούς άφ ’ 
δταν έγινε επιχείρησις. Στό επόμενο σημείωμά μου, γράφοντας γιά τά έργα, 
ποΰ παίζονται στό θέατρο, άντικρυστά μέ τις κατηγορίες τών θεατών, θά 
συμπληριόσω τις παρατηρήσεις μου.

Ν. ΠΑΠΑΓΕΩ ΡΓΙΟ Υ
η θ ο π ο ι ό ς .



ΜΙΑ ΠΟΛΥΤΙΜΟΣ ΣΥΛΛΟΓΗ ΑΡΧΑΙΩΝ ΒΥ

ΖΑΝΤΙΝΩΝ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΩΝ
Εις τούς ασχολούμενους μέ τήν Βυζαντιολογίαν δικούς μας καί ξέ

νους, είναι γνοοστόν δτι ό καθηγητής κ. Κ. Ψάχος κατέχει μοναδική καί 
πολύτιμη συλλογή πολυαρίθμων χειρογράφων τής Βυζαντινής μουσικής καί 
άλλων σχετικών, ποϋ εκπροσωποΰν τήν ιστορίαν, τήν τέχνη καί τήν παρα
ση μαντική  ̂ (γραφήν) άπό τοΰ δεκάτου έννάτου αίώνος. Τής συλλογής 
αυτής η άξια και σημασία έγκειται κυρίως στό δτι περιλαμβάνει χειρό
γραφα τών διάφορων αίωνων καί εποχών, τών οποίων τό άρχικώς στενογραφικόν 
σύστημα τής παρασημαντικής τής Βυζαντινής μουσικής άνελΰθη καί έξηγήθη 
απο τους κατα καιρούς μεγάλους μουσικοδιδάσκαλους, τά περισσότερα δέ 
αυτών είναι χειρόγραφά των μέ πολύτιμες ερμηνείες, οδηγίες καί σημει
ώσεις.

Γην συλλογήν αυτήν, ποΰ σέ συνέχεια καί άλληλουχία περιέχει τήν 
έξέλιξιν τής Βυζαντινής παραση μαντικής καί μελοποιΐας άνά τούς διαφόρους 
αιώνας καί τήν οποίαν ό κ. Ψάχος μετά χρόνον καί κόπον πολύν καί κα
τόπιν θυσιών μεγίστων κατώρθωσε νά καταρτίση καί διασώση, εύρίσκεται 
στή δασάρεστη θέσι νά εκποίηση. Καί προσεφέρθησαν, ειν’ άλήθεια, πολλοί ίδιώ- 
ται, ξένοι ιδίως, πρός εξαγοράν αύτής συνολικήν ή καί τμηματικήν, άλλ’ ό κ. 
Ψάχος, έπιθυμών νά μείνη αύτή στήν 'Ελλάδα ενιαία καί αδιάσπαστη, δέν 
συνήνεσε νά γίνη. Διότι επίμονος πόθος του είναι νά διασωθή αύτή είς 
μίαν άπό τίς Βιβλιοθήκες τοΰ Κράτους, ή καί σέ Μουσεΐον δπως τά εδώ, 
οπως τό Βυζαντιολογικόν, τοΰ Μπενάκη κλπ.

Ή  αρχική άξία τής συλλογής αύτής ύπελογίσθη άπό τούς ειδικούς καί 
ιδίως τόν άλησμόνητο Σπυρ. Λάμπρο εις εκατόν χιλιάδες χρυσές δραχμές. 
Προκειμένου δμως νά μείνη ή συλλογή στήν Ε λλάδα  καί νά μή περάσητά δριά 
της, <} κ. Ψάχος τήν εκποιεί εις τό τρίτον τής άρχικής αξίας της. Ση- 
μειωτέον, δτι υπάρχει καί πλήρης κατάλογός της έτοιμος πρός έ'κδοσι, 
οπου άναλυτικά καί εμπεριστατωμένα εξονυχίζεται ή ιστορική, αρχαιολο
γική και τεχνική άξία κάθε χειρογράφου, πρός καταρτισμόν τοΰ οποίου 
ό κ. Ψάχος είργάσθη έπί ολόκληρη δεκαετίαν.

Ό  καθείς κατανοεί τήν σημασίαν τής πολύτιμης αύτής καί μοναδικής 
εις τό ειδος  ̂ της συλλογής, γιά τά χειρόγραφα τής οποίας καί ή Φιλοσοφική 
Σχολή τοΰ ’ Εθνικοΰ Πανεπιστημίου έξέφρασεν όμοφώνως τήν ευχήν «νά 
μείνωσι ταΰτα έν τη ' Ελλάδι, αγοραζόμενα πάντα όμοϋ ύπο τοϋ Κρά
τους ή υπό Βιβλιοθήκης τινός» (Πρακτικόν 22 Δ)6ρίου 4930). Διότι 
αυτη αποτελεί βαρυσήμαντο κεφάλαιο γιά τήν έρευνα καί τήν μελέτη τής 
ιστορίας και τής τέχνης τής Βυζαντινής μουσικής, γιά τήν οποία σήμερον τό 
ενδιαφέρον διεθνώς είναι μεγάλο.

_ Καί γι αυτο δέν υπάρχει αμφιβολία δτι ή συλλογή αύτή δέν θά 
δοθή στο εξωτερικό, διότι το επιβάλλει όχι μόνον τό επιστημονικόν ενδιαφέ
ρον, άλλά καί ή εθνική φιλοτιμία

I. ΓΚΡΕΚΑΣ



Ο ΘΡΥΛΟΣ ΤΗΣ ΔΟΛΟΦΟΝΙΑΣ ΤΟΥ ΜΟ-

ΖΑΡΤ

'Γό 1925 συνεπληρώθησαν 100 έτη άπό τήν ημέραν τοΰ θανάτου τοΰ 
’ Αντωνίου Σαλιέρι (1750— 1825), ό όποιος έξετιμάτο πολύ άπό τούς συγ
χρόνους του τόσον ως διευθυντής ορχήστρας, δσον κα'ι ως συνθέτης.

Ό  Σαλιέρι έτυχε τής πρώτης μουσικής του μορφώσεως στήν ’ Ιταλία 
καί τό 1766 μετά τό θάνατο τών γονέων του έγκατέλειψε τήν πατρίδα του 
καί έγκατεστάθη στή Βιέννη, δπου ήρχισε νά επιδίδεται στή μουσική, πα-
<>ακολουθών μαθήματα μέ τό γνωστό συνθέτη Γκάσμαν. Έ κ εΐ έγνωρίσθη
μέ τόν Γκλούκ, τοϋ οποίου οί ιδέες καί ή δημιουρ/ία δέν ήτο δυνατόν 
παρά νά έπιδράσουν σ’  αύτόν, ό όποιος συνάμα επωφελείτο άπό τις συμ
βουλές του.

Τό 1784 έτος στό Παρίσι άνεβιβάσθη ή Ό π ερα  «Δαναΐδες» υπό τό 
όνομα Γκλούκ καί μόνον μετά μερικές ημέρες, δταν ή έπιτυχία αύτής τής 
όπερας έξησφαλίσθη πλέον έντελώς, στόν τύπο άνεκοινώθη τό πραγματικό 
ό'νομα τοΰ συνθέτου, τό όποιον ήταν τοΰ Σαλιέρι.

Τό δεύτερο μελόδραμά του «Γκαρωρέ» (1787 έ'τος) έπί κειμένου 
Μπομαρσέ εμφανίζεται ώς ιδιότυπος προάγγελλος τής Γαλλικής έπαναστάσεως.

Ή  ύπόθεσίς του είναι ή εξής:
"Ενας απλός στρατιώτης γίνεται λαϊκός ηγέτης καί τελικώς τό κόρρο

τοΰ οποίου τό μοτίβο συγγενεύει μέ τό ύφος τής μασσαλιώτιδος—απευθύ
νεται πρός αύτόν μέ τήν πρόσκλησι νά διευθύντ) τή χώρα κατά τή νόμιμη 
δικαιοσύνη.

Είς τό τέλος τοΰ λιμπρέτου αύτής τής δ'περας έγινε μεταβολή καί τό 
μελόδραμα αύτό υπό τό ό'νομα » ’ Αξούρ» ένεφανίσθη ένώπιον τοϋ κοινού 
τής Βιέννης καί μάλιστα μιά έποχή έθεωρεΐτο ώς ευτυχής αντίζηλος τοΰ Δον 
Ζουάν τοϋ Μόζαρτ-



Ό  Σαλιέρι συνέθεσε 39 όπερες, 11 ορατόρια και καντάτες, (> έγχορδα 
κουαρτέτα, 2 .συμφωνίες κλ.

Εις τούς μαθητάς του συγκαταλέγονται οί Χοΰμελ, Μπετόβεν, Μόσελες 
και Σούμπερτ.

'Ο  διαδεδομένος θρύλος περί δηλητηριάσεις τού Μόζαρτ άπό τό Σ α 
λιέρι, ποϋ έχρησίμευσε στόν Ποϋσκιν ώς αφορμή νά γράψη ένα δραμα 
μέ τό θέμα αυτό, άπασχολοϋσε ώς ψυχολογικό πρόβλημα καί τό Ντέ Βινί, 
ποΰ επροτίθετο νά έπωφεληθη έπίσης άπό τό θέμα αύτό για ένα δραμα
τικό έργο καί ό όποιος έγκατέλειψε τη σκέψι του μετά τή συνομιλία έπί 
τοΰ ζητήματος αυτού μέ τό γνωστό μουσικό κριτικό Μπλάζ-Ντέ-Μπιρί, 6 
όποιος μέ σειράν συλλογισμών ΰπεστήριξε τό έντελώς άβάσιμο τοΰ θρύλου 
αΰτοΰ.

’ Εν πάση περιπτώσει οί διαδόσεις γιά τό δήθεν έκτελεσθέν έγκλημα 
έτάρασσαν πολύ στή ζωή του τό Σαλιέρι.

Ό  Μόσελες στά απομνημονεύματά του διηγείται γιά τή συνέντευξί 
του μέ τό διάσημο μουσουργό ολίγον προ τοΰ θανάτου του.

Ό  Σαλιέρι τοϋ είπε τότε μέ δάκρυα στά μάτια: «Αύτό είναι άτιμη 
συκοφαντία1 πέστε σ ’ δλους δτι ό γέρω Σαλιέρι στή νεκρική του κοίτη σάς: 
όρκίσθηκε δτι αύτό είναι συκοφαντία.

ΑΡΙΣΤ. ΚΟΥΝΤΟΥΡΩΦ



ΧΡΟΝΙΚΑ

τ Ο  ΕΡΓΟΝ ΜΑΤ". Τά «.Μουσικά Χρονικά» με τό τεϋχος αυτό συμπληρώνουν 
καϊ τό τρίτον ετος τής εκδόσεώς τονς και αισθάνονται τήν ανάγκη κατά τό 

τέλος τής περιόδου αύτής νά κάμουν, εν εϊ'δει απολογισμού, μιά σύντομη ά να -  
σκόπησι τοϋ έργου των σιό διάστημα κυρίως τοϋ τελευταίου χρόνου

'Η  κυριώτερη εργασία, ποϋ εγινε κατά τό διάστημα ανιό είναι αναμ
φίβολα ή εϋρυτάτη καί εξαιρετικής σοβαρότητος ερευνά τοϋ περιοδικού γύρω  
στά πολύπλοκα και δυσεπίλυτα ζητήματα τής εκκλησιαστικής μας μουσικής 
(ποϋ ήρχισε άπό τό α ' χρόνο τής εκδόσεώς μας, ιδίως δμως προεκλήθη απο 
τό πανηγυρικόν, άφιερωμένον κυρίως στή βυζαντινή μουσική τεϋχος 
τοϋ περασμένου Δεκεμβρίου). Είμπορονμε μάλιστα νά ποϋμε, χωρίς τόν  
κίνδυνο νά φανή αυτό καθόλου υπερβολικό, δτι ή επί τοϋ ζητήματος τής βυ
ζαντινής καί εκκλησιαστικής μας μουσικής κατά τό διάστημα τής εκδόσεώς 
των εργασία τών « Μουσικών Χρονικών», με τήν πολύτιμη συμβολή δια
κεκριμένων ειδικών συνεργατών, αποτελεί μοναδική γιά τόν τόπο μας τον  
είδους αύτοΰ προσπάθεια.

ΕΙδικώτερα δε είμπορονμε νά ποϋμε δτι ή εϋρυτάτη αυτή ερευνά τών  
Μ. X . οννετέλεσε στό νά επι,χνθή πολυ φώς σέ πολλά άμφισβητούμενα καί 
άλυτα ζητήματα τής Βυζ. μουσικής, νά καταλήξουν οι μελετηταί της σε ορι
σμένα θετικά συμπεράσματα, νά αποκρυσταλλωθούν υγιείς σκέψεις, ώς ευερ
γετικά πόρισμα τα τής τροπής καϊ κατευθννσεως, πον πρέπει νά δο/Ιή στήν  
εκκλησιαστική μας μουσική.

’Εκ παραλλήλου τά « Μουσικά Χρονικά» ήσχολήθησαν με δλα τά σύγ
χρονα ζωτικά καλλιτεχνικοπαιδαγωγικά ζητήματα τόσον τά παγκόσμια, δσον 
καϊ τά τοπικά διά τής δημοσιεύσεως σοβαρών άρθρων πρωτοτύπων καϊ με
ταφράσεων, έξηκολούθησαν δε καϊ στήν κριτική τήν χαραχθεΐσαν άρχικώς 
αυστηρή αντικειμενικότητα καϊ άμεροληψία.

Κατά τό γ ' ετος, τής εκδόσεώς τους τά Μ. X . παρονσιάσθησαν εκτός 
τών άλλων καϊ κατά πολν πλουσιώτερα εις εμφάνισιν καϊ νλην, εις τό όποιον 
τά ύπεβοήθησαν πολυ και αί είδικαϊ άρτιώταται τυπογραφικαϊ εγκαταστάσεις, 
ποϋ έκαμαν χάριν τής εύπροσωποτέρας έμφανίσεως τοϋ περιοδικού και ετσι 
κατώρθωσαν νά εκδόσουν και τό τελευταίο πανηγυρικό τους τεϋχος, τό άφιε-



χωμένο στήν παράατασι τοϋ «Π ρομηθέως» στό Στάδιο και την άρχαία ελλη
νική τέχνη, ποϋ έθεωρή&η άπο δλους ώς καλλιτεχνικοφιλολογικό γεγονός, 
καί τον όποιου εξηνζλήθησαν δλα σχεδόν τά άντίτνπα.

Ά λλά πλήν της άρτιότητος τής έκδόσεως τοϋ περιοδικοϋ τά Μ. X . 
■επεκτείνονια τήν δράσιν τους πρός ενίαχυσιν κάθε ευγενικής τοπικής καλλι
τεχνικής εκδηλώαεως, εξέδωσαν αρκετά εκλεκτό, φιλολογικά βιβλία εις καλλ,ι- 
τεχνικώτατες εκδόσεις κτλ.

Κατά τό ερχόμενο δε ετος (4ον τής έκδόσεως τους) τά « Μουσικά Χ ρο 
νικά», άφοϋ προηγουμένως ευχαριστήσουν δλους τους εκλεκτούς συνεργάτας 
τους γιά τήν πολύτιμη συμβολή τους ατό εργο των (κ.κ. Δ. Λαυράγκα, Γεώρ. 
Λαμπελετ, Κ. Α. Ψάχον, Δημ. Μητρόπουλο, Νικ. ΓΙαπαγεωργίου, Κ . ΓΙα- 
παδημητρίου Νικ. Βεργωτή, Μιχ. Ρόδά, Κ . ΟΙκονόιιου, I. ΟΙκονομίδη, 
Γιάννη Σιδέρη, Thurneyssen , Θεόδ. Θωιδη, τήν κ. Αύρα Θεοδωρο- 
πούλου, τϊς δίδες 'Ιωάννα Μπονκοβάλα, Ντόρα Σαμο'ιλη, τους κ. κ. 
Ά ριοτ . Κ ουνιούρωφ, Π. Γλνκοφρίδη, Ε. Μισαίρ, Τέλλο ”Αγρα, 'Εμμ. 
Μαλαγάρη, Αίνο Καρζή, Γεωρ. Μποϋρλο, Βαα. Χανιώτη, Γιοχ. Ρωμα
νό, Δημ. Περιστέρη, X . Βλάχο, τόν αντιπρόσωπό μας στήν Πόλη καί 
εκλεκιον συνεργάτη κ. Α. Παπάζογλου κ.λ. κ.λ.) ενρίσκονιαι στήν ευχάρι
στη θέσι νά δηλώσουν δτι θά εξακολουθήσουν έκδιδόμενα— έχοντας εις τό 
πρόγραμμα εκτός τών άλλων νά έκδώσουν καϊ επίτομο μουσικόν εγκυ
κλοπαιδικόν λεξικόν τό όποιον $ά είναι εξαιρετικής απουδαιότητος καϊ 
πολν επιμελημένον— θά συνεχίσουν εν τω  μέτρα) τών δυνάμεών των τήν 
αναμορφωτική πνευματικοκαλλιτεχνική τους δρασι στηριζόμενα και στήν ευ
γενικήν ένίσχυσι τών καλλιτεχνών καϊ φιλομονοων μας, καϋώς καϊ τοϋ 
καθημερινόν Τύπον.

V IN C EN T  D INDY· ’Εξαιρετική σνγκίνησι α 'δλους τούς φίλους τής μουσικής επρο- 
ξένησεν δθάνατος τοϋ κορυφαίου τών συγχρόνων Γάλλων συνθετών Βενσάν Ντ ’ 
Εντύ. Τό σημαντικώτατο εργο τοϋ άνταξίουμαθητου τον μεγάλον Φρά'/κ τόσον 
τό συνθετικό, δσον και τό μουσικοθεωρητικό καϊ μουσικοφιλολογιικό, ποϋ τόν 
ανύψωσε σε υψηλή περιωπή μεταξύ τών συγχρόνων τον, έν γένει, συνθετών 
•αφήνει εξαιρετικά δυσαναπλήρωτο τό κενό με τό θάνατό τοϋ υπέροχου καλ
λιτέχνη και διανοουμένου.

Τά « Μουσικά Χρονικά» αισθάνονται ιδιαίτερη λύπη γιά τόν θάνατό 
του, ποϋ επιτείνει τό γεγονός δτι δ διάσημος καλλιτέχνης και ανώτερος άν
θρωπος ειχε τήν καλωαύνη αρκετό καιρό προ τοϋ θανάτου τον, με μιά του 
επιστολή νά μάς παραγγείλη, κατόπιν παρακλήσεώς μας, νά τόν θεωρούμε 
ώ ς μέλος τον προσωπικού τώ ν τακτικών συνεργατών μας. Τό σχετικό 
με το εργο τοϋ Ν τ' 'Εντύ άρθρο τοϋ έπιφανοϋς συνεργάτου μας τοϋ 
διάσημου Γάλλου συνθέτου Π. Ντουκάς, μαθητου καϊ αύτοϋ τοϋ Φράγκ, τό 
όποιον δημοαιεύομεν σε αλλη Φέσι κατόπιν άδειας του δίδει με τήν αδρή 
περιεκτικότητάτον μιά άμνδρή ιδέα τοϋ πλουσιωτάτου καϊ πολυσχιδούς έργου 
■άποθανόντος ενδόξου συνθέτου.



ΣΥΝΑΥΑΙΑ Ι

Ε Λ Ε Ν Η  Σ Π Α Ν Δ Ω Ν Ι Δ Ο Υ

Ή  ξεχωριστή μας καλλιτέχνις τοΰ πιάνου Κα Έ λ . Σπανδοινίδου· 
έδωσε τελευταίως (μέ όργάνωσι τών «Μουσικών Χρονικών-») στήν αί
θουσα τοΰ ’Ωδείου ’ Α θηνώ ν ένα εκτάκτου ενδιαφέροντος ρεσιτάλ μέ 
έργα Μπάχ καί Μ όζαρτ. Είναι γνωστή στό κοινόν τών καλλιτεχνών καί 
φιλομούσων μας— καθώς καί σέ ευρύ κύκλο τοΰ ’ Εξωτερικοΰ— ή πιανι- 
στική καί μουσική δεινότης τής Κας Σπανδωνίδου, ποΰ τήν κατατάσσει 
μεταξύ άνεγνωρισμένων κοντσερτίσι; τοΰ εξωτερικόν. ’ Ιδίως δμως ή Κα 
Σπανδωνίδου φημίζεται γιά τήν εντελώς εξαιρετική, τήν άριστοτεχνι- 
κοιτάτην άπόδοσιν έ'ργων κλασσικής μουσικής.

Γιά τούς γνωρίζοντας δέ τά μουσικά μας πράγματα ή κ αθ ’ δλα 
θαυμαστή μουσικοτεχνική έξέλιξις καί λαμπρά στό εξωτερικό σταδιοδρο
μία της ώς κοντσερτίστ είναι πολύ εύλογη,άφοΰ πρόκειται γιά καλλιτέχνιδα 
προικισμένη μέ εντελώς σπάνιο μουσικό ταλέντο καί ή οποία ταυτοχρό
νως είχε τήν ευκαιρία νά λάβη μιά σοβαρωτάτη μουσική μόρφωσι, δπως 
ελάχιστοι "Ελληνες καλλιτέχναι, νά ζήση καί νά διαπλασθή σέ μιά ανώ
τερη ενός ύψηλοΰ πολιτισμού πνευματικοκαλλιτεχνικήν ατμόσφαιρα μα- 
κρυά άπό τή ρουτίνα καί τίς διάφορες μικρότητες καί ασχήμιες τοΰ κύ
κλου τών έπαγγελματιών μουσικών τοΰ τόπου μας.

Στό ρεσιτάλ αύτό ή άνταξία μαα^ήτρια τοΰ Ζάουερ καί τής Λ αντόφ- 
σκα, έπαιξε άρκετά άπό τά αντιπροσωπευτικά καί έξαιρετικώς ενδιαφέ
ροντα μουσικοτεχνικώς εργα τοΰ Μόζαρτ καί Μπάχ ίκανοποιητικώτατα 
από πάσης άπόψεως, θ ά  έλέγαμε υποδειγματικά. ’Αληθινά έχομε πολύν 
καιρό νά ακούσουμε καί άπό διάσημους καί ξένους βιρτουόζους μιά τόσο 
αριστοτεχνική καί πνευματοποιημένη καί ταυτοχρόνως αύστηρώς κλασι
κού ύφους έκτέλεσι.

Τό εκλεκτό ακροατήριο έχειροκρότησε μέ ενθουσιασμό τήν θαυμαστή 
καλλιτέχνιδα, ποΰ έπαιξε στό τέλος έκτος προγράμματος μέ ανάλογη 
έπιτυχία ένα κομμάτι τοΰ Προκόφιεβ.

Είναι παρήγορο, ποΰ μέσα στήν πεζότητα καί άποτελμάτωσι τής συγ
χρόνου καλλιτεχνικής μας ζωής αναφαίνονται πότε, πότε, έστω καί σπά-



νια, μερικοί εξαιρετικοί αληθινοί καλλιτεχνικοί τύποι σάν τήν Κα 
Σπανδωνίδου, ποϋ μας χαρίζουν υψηλές καλλιτεχνικές μυσταγωγίες, καί 
δημιουργούν τή ζωντανή ατμόσφαιρα τής ανώτερης, τέχνης.

Η  “ Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Χ Ο Ρ Ω Δ Ι Α , ,

Ά ξ ία  Ιδιαιτέρας προσοχής καί τής θερμοτέρας ένισχύσεως είναι ή 
συναυλία, πού δόθηκε στά « ’ Ολύμπια» τή β 'ημ έρα  τών Χριστουγέννων, 
από τήν Ελληνική Χορωδία.

Ή  Χορωδία αύτή— ώς γνωστόν— άπετελέσθη άπό τα στελέχη τοΰ 
ομίλου Α θη να ϊκ ή ς Χορωδίας, ποΰ έλειτοϋργησε έπί τριετίαν περίπου υπό 
τήν καλλλιτεχνικήν διεύθυνσιν τών κ. κ. Βάρβογλη καί Κόντη καί μέ τήν 
Ινίσχυσιν τοϋ «Έλληνικοΰ Ω δείου». Ά π ό  ενος δέ έτους οπότε μετωνο- 
μάσθη ό σύλλογος «'Ελληνική Χ ορωδία» δρα υπό τήν διεύθυνσιν τοΰ 
γνωστού καλλιτέχνου κ. Γλυκοφρίδη.

Στή συναυλία αύτή έξετελέσθησαν ώραΐα καί αντιπροσωπευτικά έργα 
νεοελλήνων συνθετών, καθώς καί δημοτικά από τό ανδρικό τμήμα τής 
«Έλληνικής Χ ορωδίας» μέ συνοδεία μικρής ορχήστρας υπό τήν διεΰ- 
θυνσιν τοΰ κ. Γλυκοφρίδη.

Γ ενικά ή έμφάνισις αύτή τής νέας χορωδίας εκαμεν άρίστην ένύπω- 
σιν στό πυκνό ακροατήριο τών καλλιτεχνών καί φιλομούσων, ποΰ, τήν 
παρηκολούθησε γιά τή μεγάλη τονική ακρίβεια συνοχή καί εκφραστι
κότητα τής έκτελέσεως.

Ά π ό  τά έργα, ποΰ ακούσαμε ζωηροτέρα έντΰπωσι μάς άφησαν τά 
εκκλησιαστικά «Σ έ ύμνοΰμεν» τοΰ Κατακουζηνοΰ, «Αινείτε τόν Κύριον» 
τοϋ ΓΙολυκράτους, « Ή  Ψ αρόβαρκα» τοϋ κ. Δ. Λαυράγκα, « 'Ο  ύμνος 
στήν Ελληνική γή» τοΰ κ. Γ . Λαμπελέτ, « 'Η  Χωριατοπούλα» τοϋ Κοκ- 
κίνου, «Τ ό ταξειδι» τοΰ Κοκκίνου καί « Ή  μόνη μας χαρά τοΰ κ. II. 
Γλυκοφρίδη.

Γιά τήν ίκανοποιητικωτάτη αύτή έκτέλεσι έκλεκτών έργο>ν απλής 
μουσικής, ποΰ είναι καί προσιτή, στό κάπως εύρϋτερο κοινό, αξίζουν 
θερμά συγχαρητήρια κατά πρώτο λόγο στον έκ τών πρωτεργατών τής 
«Έ λλην. Χ ορωδίας» λαμπρόν καί σεμνόν εργάτην τής Τέχνης κ. Γλυ- 
κοφρίδην.

Ο ΠΑΡΑΤΗΡΗΤΗΣ



Μ Ο Υ Σ ΙΚ Η  ΚΡ ΙΤ ΙΚΗ - ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ

ΛΟΤΤΕ ΛΕΜΑΝΝ Μιά βαθειά καλλιτεχνική άπόλαυσι μας χάρισε ή κ. Λέμανν μέ τό 
τραγούδι της. Φωνητικώς δέν παρουσίασε τίποτα τό καταπληκτικό δπως θά περίμεναν ίσως 
οί ’Αθηναίοι. ’Έχει μιά μεγάλη φωνή, ωραιότερη στις χαμηλές καί τις μεσαίες νότες παρά 
στις απάνω πού είναι κάπως σφιγμένες καί πού πολλές μάλιστα φορές δέν κατορθώνουν νά 
είναι έντελώς άκριβείς στάν τόνο.

’Εκείνο δμως πού κάνει τήν κ. Λέμανν μεγάλη καλλιτέχνιδα είναι ή ερμηνεία τοϋ 
κομματιού πού τραγουδάει. Στά δραματικά ιδίως σημεία είναι άλήθεια ύπέροχη ! Και άν 
πολλοί μουσικοί τοϋ τραγουδιοϋ παραπονέθηκαν πώς πήρε πολλές αναπνοές στά « Ich  
g ro lle  llich t», δέ θά μπορέσουν δμως ν’  άμφισβιτήσουν τά βαθύ αίσθημα καί τό πάθος, 
μέ τά δποίον τραγουδήθηκε τά τραγούδι αύτά τοϋ Σοϋμαν. "Επειτα ή έκτέλεσις τοϋ κύ
κλου τών L ieder «F ra u en  L ieb e  und L eb en »  τοϋ ίδιου συνθέτη, είχε κάτι τό άφθαστο 
σέ μετάπτωσι αισθημάτων καί πόνο. Καί ήτανε Ισως μιά άπ’ τις σπάνιες φορές, πού κατα- 
ραστήκαμε τόν εφευρέτη.... τών χειροκροτημάτων ! Αισθανότανε κανείς τόσο πολύ τήν 

. ανάγκη ναμείνη βυθισμένος στήνεκστασι, πού τάν Ιρριξε τά θείο αυτά τραγούδι! Ευτυχώς δτι 
δ κ. Μητρόπουλος έφρόντισε ν’ άρχίζη αμέσως τά έπόμενο τραγοΰδι καί έτσι δέν έχάλασε 
τουλάχιστον ή συνοχή τών κομματιών άπά τά θόρυβο τών χειροκροτημάτων.

’Εκτός τών παραπάνω ή κ. Λέμανν τραγούδησε στά δύο ρεσιτάλ της, Σοϋμπερτ, Μπράμς, 
Στράους καί άλλους. Κάθε τι, πού είχε χαρακτήρα δραματικά ή ύφος πλατύ καί ήρεμο τής 
έπήγαινε ήαυμάσια ! «D e r  T o d  u n d  das M ad eh en », «D u  b ist d ie  R u h » , «A n  d ie  
M usik» τοϋ S ch u b ert δλόκληρος ό Schum ann , τά «W ie g e n lie d »  τοϋ S trau ss  καθώς 
καί τά «Z u e ig n u n g »  καί «H eim lich e  A u ffo r d e r u n g »  τοϋ ίδιου άφησαν αλησμόνητη 
έντύπωσι. Λιγώτερο καλή ήτανε στή V erg eb lich e  S ta in d ch eil τοϋ B rahm s καί στή 
Sta ind chen  τοΰ S trauss, πού σάν πολύ χαριτωμένα κομμάτια άπαιτοϋν περισσότερη εύ- 
λυγισία σέ φωνή καί εκφρασι.

Τό τραγούδι συνώδευσε δ κ. Μητρόπουλος μέ τή γνωστή του καλαισθησία καί εύλυγισία 
άντιλήψεως. Μόνο πού ή εύλυγισία αύτή, κάπως υπερβολική κάποτε, γινότανε αφορμή νά μή 
δένει καί τόσο τά άκκομπανιαμέντο μέ τά τραγούδι, δπως στά *An d ie  M usik» τοΰ S ch u 
bert π. χ.

Ή  κ. Λέμανν τραγούδησε άκόμη καί στήν συμφωνική τοΰ ’Ωδείου τή μεγάλη άρια τής 
R ezio  άπά τάν O b eron  τοϋ W e b e r  καί τήν άρια τής Έλεωνόρας άπά τά F id e lio  τοΰ 
B eethoven . Μολονότι τά θέατροείναι περισσότερο τά είδος τής κ. Λέμανν, έμεϊς θά τήν προ
τιμούμε πάντα στά L ied , καί δέν θά ξεχώσουμε ποτέ τά lied er τοΰ S ch u m an n  «F ra u en  
L ieb e  und L e b e n » . ’Εκτός τοΰ προγράμματος τραγούδησε τά «T ra iim e »  τοϋ W a g n e r , 
ένα άπά τά πέντε ποιήματα τής VVesendonk, ποΰ έτόνισε δ W a g n e r , άφίνοντάς μας τήν 
ωραιότερη έντύπωσι.

Καί τώρα άς τελειώσουμε μέ ένα μικρό καί μυστικό μάθημα στούς γερμανομαθεί£ 
’ Αθηναίους, πού άκούσθηκαν νά λένε πώς ή Σοϋμανν ήτανε περισσότερο.. K a inm er S a n g e- 
Πη Ά ς  μάθουν δτι δέν πρόκειται περί τραγουδίστρας τοΰ .... Δωματίόυ άλλά τής «Αύλής» 
καί δτι τά K a im n er sa n g er in  είναι τίτλος, άπομεινάρι τής έποχής τών βασιλειάδων καί 
αύτοκρατόρων Καί μιά έρώτησι στό Ώδεΐον Αθηνών : Γιατί νά τυπωθούν τά λόγια τών 
τραγουδιών στή γερμανική γλώσσα καί δχι σέ πρόχειρη Ιλληνική μετάφρασι ; μήπως δλοι 
ξέρουν γερμανικά ;

NINA ΦΩΚΑ. Στις 5 Δεκεμβρίου στό θέατρο « Κεντρικά » έγινε μιά μεγάλη γιορτή γιά 
τή συμπλήρωσι είκοσιπενταετίας άπά τήν καλλιτεχνική καί παιδαγωγική δράσι στήν Ε λ 
λάδα τής καθηγητρίας κ. Νίνας Φωκά, μέ τήν σύμπραξι τών παληών καί νέων μαθητριών 
καί μαθητών της.

Έπειτα άπά μιά ώραία εϊσήγησι τών κ. κ.Συναδινοΰ καί Καλομοίρη, χοριρδία άποιελου- 
μενη άπά μαθήτριες τής κ. Φωκά τραγούδησε τήν « ’Ελιά» τοΰ Καλομοίρη. Μετάέπηκολούθησε 
εκτελεσι διαφόρων μουσικών έργων άπά μαθήτριες, γιά τις όποιες θά μιλήσουμε πάρα κάτω, 
άσχολούμενοι πρώτα μέ τά κύριο πρόσωπο τής Ιορτής, τή» άκούραστη καλλιτέχνιδα καί 
πρωτεργάτιδα τής σχολής τοΰ τραγουδιοϋ στάν τόπο μας. "Οσο καί άν διαφωνούμε ώς πράς 
τήν κατεύθυνσι, ποΰ ή κ. Φωκά έδωσε στήν τέχνη αύτή (γαλλικά τραγούδι μ’ έλληνική 
προφορά κ.λ.π.) καί τάν τρόπο, με τάν όποιο τραγούδησαν οί μαθήτριές της, δεν θά μπορέ



σουμε παρά νά παραδεχτούμε πώς ή κ. Φωκά εργάστηκε μέ πίστι κι’ άγάπη στό διάστημα, 
αύτό τών είκοσι πέντε χρόνων. Εργάστηκε καί εξακολουθεί νά εργάζεται καί γιαύτό μας 
έκανε έντύπωσι τό κάπως θλιβερό ύφος, πού δόθηκε στή γιορτή. Τό παληό νεανικό πορ- 
τραϊτο π. χ., πού φαινόταν σάν νά ήθελε νά θυμίζη, καλά καί σώνει, τά χρόνια πού πέρα
σαν καί τό δτι δέν έλαβε ένεργά μέροςή κ. Φωκά, μολονότι μπορούσε κάλλιστα νά τά κάνη,.
δπως έφάνη στά τέλος. , ,

Καί τώρα άς προσπαθήσουμε, έφ’ δσον ή άκαταστασία, πού βασίλεψε στην εκτελεσι. 
τοΰ πραγράμματος (τήν τελευταία ώρα άλλαξαν τραγούδια καί θέσι εκτελεστών) μάς τά 
επιτρέπει, νά διακρίνουμε τίς καλλίτερες άπά τά πλήθος τών έκτελεστριών. Πρώτα πρώτα* 
τή Δα Κ ο υ φ ο ν δ ά χ η ,  τής δποίας τά έπώνυμον δέν έχει εύτυχώς καμμιά σχέσι μέ τή μου- 
σικότητά της καί πού τραγούδησε άληθινά χαριτωμένα. "Αν καί τά πρόγραμμα έλεγε «Μ α- 
γευμένος αύλάς» τοϋ M o z a rt ή δίς Κουφουδάκη τραγούδησε τή Σερενάτα τού Στράους (πό
σο έχανε γαλλικά!) Μετά τραγούδησε τήν C a n zo n e tta  τοϋ H a y d n . Έχάθηκαν τά πραγ
ματικά τραγούδια ; γιατί μέσα στήν πληθώρα τής φωνητικής μουσικής νά τής διαλέξουν τή^ 
πεπαλαιωμένη αΰτή διασκευή τοϋ 17ου κουαρτέττου τοϋ Χάϋδν άπά τήν V ia rd o t  ;

Καλή έπίσης ή ΔΙς Μ α τσ ο ΰ χ η  (ώραία άρθρωσι) καί ή Κα Καλλινίκου (ώραία φωνή; 
γιά M ozart). Ά π ά  τίς άλλοτε μαθήτριες τής κ. Φωκά άρεσαν : ή κ. Κ α ρ α ν τ ιν ο ΰ π ο ΰ  
τραγούδησε μέ πολλή μουσικότητα δυά παληές ιταλικές άριες τοϋ De Luca, τά « N on 
p o s s o  d isp e ra r»  καί τά «T og lie te  m i la V ita  ancor>ToS Scarlatti, καί ένα ώραίο τρα
γουδάκι τοϋ κ. Σπάθη σέ στίχοϋς τοϋ Σολωμοϋ, πού μπιζαρίστηκε μ’  επιμονή, fia ν άποδει- 
χθή άκόμη μιά φορά πώς ή έλληνική μουσική συγκινεί περισσότερο άπ’  δλες, καί ή κ. Δ ια- 
μ α ν τ ίδ ο υ ,  πού τρα,'ούδησε τήν άρια τοϋ Γαβριήλ άπά τή Δημιουργία τοΰ Χάϋδν.

Πολύ εύχάριστη καί ή έκτέλεσις τής δυψδίας τής «Μ an on » άπά τήν κ. Καλφοπού- 
λου-Φωκά καί τάν κ. Έπιτροπάκη, τά μόνο πού άντιπροσώπευσε τό άνδρικά φϋλο στή συν
αυλία αΰτή μέ τις τόσες γυναίκες.

Ή  έορτή τελείωσε μέ τήν κ. Φωκά, ή δποία κατασυγκινημένή, δπως άλλωστε καί οι. 
άκροαταί της, τραγούδησε έκτάς προγράμματος μιάν άρια άπά τόν Όρφέα τού Χάϋδν.

ΚΩΣΤΠΣ ΝΙΚΟΑΑΟΓ. Στήν αίθουσα τοϋ «Παρνασσού», στις 10 Δεκεμβρίου, έκανε μιά 
πολύ ώραία διάλεξι γιά τάν «Γκλούκ καί τή λυρική του καί συνθετική παραγωγή έπί. 
τής ’Αρχαίας Έλληνικής τραγφδίας» δ κ. Νικολάου. Ό  δμιλητής απέδειξε πόσο δ Γκλούκ 
μέ τή μουσική του έπλησίασε πρός τά πνεύμα τής άρχαίας τραγωδίας καί πόσο άσχημα 
έκάναμε νά παραγνωρίσουμε τήν άξία τής μουσικής αυτής κατά τάν έορτασμά τής έκα- 
τονταετηρίδος μας, δπότε θά επρεπε νά έκτελεσθή μιά άπά τίς τραγφδίες τοϋ μεγάλου, συνθέτη.

'Η Δίς Μ π α χ ο ν ρ η  καί δ κ. 'Α ρ γ υ ρ ή ς  εκλεκτοί μαθηταί τοϋ κ. Νικολάου, έτραγοΰδη- 
σαν μέρη άπά τήν « ’Ιφιγένεια iy Αύλίδι» καί μιά μικρή χορφδία ύπά τήν διεύθυνσιν τού 
κ. Π. Γλυκοφρύδη, έδωσε κάποια ιδέα τών χορικών τού μεγαλειώδους αυτού έργου.

* Ή  Δίς ΛΟΓΛΑ ΜΑΓΤΑ τραγούδησε στή Γ' λαϊκή συναυλία τής Συμφωνικής ’Ορχήστρας, 
τοϋ ’^δείου ’Αθηνών μιά άρια άπά τά « L ’A lle g ro  e i l  p e n sie ro so »  τοϋ Χαίνδελ, «Τό 
δνειρο τής Έ λσας» άπά τάν «Αόεγκριν» τοϋ Βάγνερ, καί δύο L ie d e r  τοϋ Στράους, τά 
« S ch le c h te s W e tte r καί τά « F r e u n d lic h e  V is io n » .

Ή  δίςΜαύτα είναι μία συμπαθεστάτη, δσο καί σεμνή καλλιτέχνις, μέ· ώραία φωνή καί. 
πολύ μουσική ιδιοσυγκρασία. Χωρίς ύπερβολικές κινήσεις τόύ σώματος, άλλά μ’ ευκίνητη, 
φυσιογνωμία άποδίδει πιστά έκεϊνο, πού τραγουδεΐ. Νομίζουμε δμως πώς μέ άλλα τραγού
δια θά άρεσε άκόμη περισσότερο, θά  δίναμε καί μιά φιλική συμβουλή οτήν καλλιτέχνιδα* 
πού δέν θάκανε άσχημα νά άκολουθήση : Νά. τραγουδεΐ έλληνικά, τά L ie d e r  ιδίως. Μιά άρια 
θεάτρου μέ τίς επαναλήψεις της καί τάνούσια συνήθως λόγια της μπορεί νά τραγουδηθή 
σέ ξένη γλώσσα. Τό L ied δμως που είναι ποίημα καί πού τά ποίημα αύτό έχει κάποια σχέσι. 
μέ τή μουσική του δέν μάς λέει τίποτα, οταν δέν τά καταλαβαίνουμε, οταν δέν τραγουδιέ
ται έλληνικά. Παράδειγμα τά χαριτωμένο «Κακοκαιρία», πού πέρασε σχεδόν άπαρατήρητο.. 
Πρέπει λοιπόν νά τραγουδάμε στή γλώσσά μας, άν θέλουμε νά τραβήξουμε καί αυτούς τούς 
σνάμπς λίγο μέ τά μέρος μας. Στά κάτω κάτω δέν έχουν καί άδικο νά προτιμούν μιά γερ- 
μανίδα, πού τραγουδάει γερμανικά καί μιά γαλλίδα, πού κάνει τά ίδιο στή γλώσσά της

ΣΟΦΙΑ ΚΕΝΤΑΓΡΟΓ-ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΟΓ



Γ Υ Ρ Ω  Α Π Ο  Τ Η Ν  Π Α Ρ Α Σ Τ Α Σ Ι  Τ Ο Υ  Π Ρ Ο Μ Η Θ Ε Ω Σ

Η Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η  ΤΟΥ  κ. ΨΑ ΧΟ Υ

Ε ίν α ι  γ ν ω σ τ ό  σ τ ο ύ ς  ά σ χ ο λ ο υ μ έ ν ο υ ς  κ ά π ω ς  μ έ  τ ή ν  α ρ χ α ί α  ελ λ η ν ικ ή  ζ ω ή  κ α ί τ έ 
χ νη  π ό σ ε ς  δ υ σ χ έ ρ ε ιε ς  π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι  ή έ κ τ έ λ ε σ ις  α ρ χ α ί ω ν  ε λ λ η ν ικ ώ ν  τ ρ α γ ω δ ι ώ ν ,  
π ο ϋ  π α ρ έ χ ο υ ν  σ τ ο ύ ς  έ κ ά σ τ ο τ ε  σ κ η ν ο θ έ τ α ς  κ. λ. π ρ ό ς  λ ύ σ ιν  σ ο β α ρ ι ό τ α τ α  κ α ί δ υ σ ε π ί 
λ υ τα  μ έχ ρ ι σ ή μ ε ρ ο ν  ά κ ό μ α  α ι σ θ η τ ι κ ά  κ α ί  τ εχ ν ικ ά  π ρ ο β λ ή μ α τ α .  Κ α ί  α υ τό  ε ίν α ι  π ο λ ύ  
εύ λ ο γ ο , ά φ ο ϋ  σ έ  π ο λ λ έ ς  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ έ ς  ε κ φ ά ν σ ε ι ς  τ ο ϋ  κ λ α σ σ ικ ο ύ  έλ λ η ν ικ ο ΰ  π ο λ ι 
τ ισ μ ο ύ  μ α ς  δ ια φ ε ύ γ ε ι  τ ό  β α θ ύ τ ε ρ ο  ν ό η μ ά  το υ ς  κ α ί  τ ά  έπ ’ α ύ τ ώ ν  ε ρ μ η ν ε υ τ ικ ά  σ χ ό λ ι α  
τ ώ ν  ε ίδ ικ ω τ έ ρ ω ν  π ο λ ύ  σ υ χ ν ά  ά μ φ ισ β ιτ ο ΰ ν τ α ι  κ α ί  ά λ λ η λ ο σ υ γ κ ρ ο ύ ο ν τ α ι .

Γ ι ’  α υ τ ο ύ ς  το ύ ς  λ ό γ ο υ ς  ή έ κ τ έ λ ε σ ις  π α ρ ο μ ο ί ω ν  έ 'ρ γ ω ν  π α ν τ ο ϋ  σ υ ν ή θ ω ς  κ ρ ίν ε τ α ι  
μ έ  μ έ τ ρ ο  σ χ ε τ ικ ό τ η τ ο ς  κ α ί  μ ε τ ρ ιο π ά θ ε ια ς , π ρ ά γ μ α  π ο ϋ  φ α ί ν ε τ α ι  ό τ ι  δ έ ν  ε ίχ ε  κ α θ ό 
λου  ύ π ’  δψ ι μ ιά  μ ε ρ ίς — μ ικ ρ ή  ε υ τ υ χ ώ ς — α υ τ ο σ χ ε δ ίω ν ύ π ε ρ κ ρ ιτ ικ ώ ν  κ α ί τ ώ ν  δ ύ ο  φ ύ λ ω ν  τ ο ϋ  
τό π ο υ  μ α ς , π οϋ  α ν τ ίθ ε τ α  μ έ  δ ,τ ι  γ ίνετα ι σ έ  π α ρ ό μ ο ι ε ς  π ε ρ ισ τ ά σ ε ι ς  σ τ ό  εξω τερ ικό ,  έ π ι -  
σ τ ρ α τ ε ύ σ α σ α  π ρ ό ς  έ ν ίσ χ υ σ ι κ α ί π ρ ώ η ν  α ξ ιω μ α τ ικ ο ύ ς  τοΰ  π υ ρ ο β ο λ ικ ο ύ , κ α τ ε κ ε ρ α ύ ν ω σ ε  
τή ν  π α ρ ά σ τ α σ ι  κ α ί  το ύ ς  ό ρ γ α ν ω τ ά ς  τη ς , Ι δ ίω ς  δ έ  τ ό ν  σ υ ν θ έ τ η  τ ώ ν  χ ο ρ ικ ώ ν  τ ο ΰ  Π ρ ο 
μ η θ έ ω ς  κ. Ψ ά χ ο , ά φ ο ΰ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  έ κ ιν ή θ η  π ρ ο  τ ή ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς  ο λ ό κ λ η ρ η  
σ τ α υ ρ ο φ ο ρ ί α  δ η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ω ν ,  « κ ρ ιτ ικ ώ ν »  κ .λ ., π ο ΰ  έ κ μ ε τ α λ λ ε υ θ ε ν τ ε ς  τη ν  δ ι α σ τ α σ ι ν  
τοΰ  δ ια κ ε κ ρ ιμ έ ν ο υ  σ υ ν θ έ τ ο υ  τ ώ ν  χ ο ρ ικ ώ ν  τοΰ  Π ρ ο μ η θ έ ω ς  μ έ  τ ή ν  κ. Σ ικ ε λ ια ν ο ϋ  β ά λ -  
θ η κ α ν  μέ κ ά θ ε  τ ρ ό π ο  ν ά  τ ο ρ π ιλ λ ίσ ο υ ν  —  κ α τ ά  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ό  τ ρ ό π ο  —  κ α ί  τ ή ν  
π ρ α γ μ α τ ο π ο ίη σ ι  ά κ ό μ η  τ ή ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς .  .

Σ τ ό  σ ύ ν τ ο μ ο  α ύ τ ό  σ η μ ε ί ω μ ά  μ ου , μή  έ χ ο ν τ α ς  π ρ ό θ ε σ ι  ν ά  ά σ χ ο λ η θ ώ  γ ιά  τό  α σ ύ γ 
κ ρ ιτ ο  μ ε γ α λ ο ύ ρ γ η μ α  τ ο ύ  Α ισ χ ύ λ ο υ  τόν  « Π ρ ο μ η θ έ α » ,  τό  ά ν τ ιπ ρ ο σ ω π ε υ τ ι κ ο  τ ή ς  κ α τ α 
π λ η κ τ ικ ή ς  δ υ ν ά μ ε ω ς  κ α ί  ά π ο κ α λ υ π τ ικ ή ς , τέχ νη ς τ ο ύ  α θ α ν ά τ ο υ  δ η μ ιο υ ρ γ ο ύ  το υ , π ο ϋ  σ έ  
ά ρ κ ε τ ό  β α θ μ ό  δ ιε ρ μ η ν ε ύ ε ι  κ α ί  τ ή ν  θ ε μ ε λ ιώ δ η  τ ρ α γ ικ ή  κ ο σ μ ο θ ε ω ρ ί α  τ ώ ν  α ρ χ α ί ω ν  Ε λ λ ή 
ν ω ν  (π ο ΰ  δ ια φ α ίν ε τ α ι  σ έ  α ρ κ ε τ ά  α ρ χ α ία  δ ρ ά μ α τ α ,  δ π ω ς  σ τ ή ν  τ ρ ι λ ο γ ία  τή ς  « Ό ρ ε σ τ ε ί α ς » ,  
σ τ ή ν  « ’ Ι φ ιγ έ ν ε ια » , « ’ Α ν τ ιγ ό ν η » , « Ι π π ό λ υ τ ό »  κ . λ -, ο π ο υ  α ν α ξ ιο π α θ ο ϋ ν  ώ σ α ν  α π ο  φ θ ο ν ο  
τή ς  Μ ο ίρ α ς  δ ι ά φ ο ρ ο ι  εύ γ εν ικ ο ί κ α ί η ρ ω ι κ ο ί  τύ π ο ι), θ ά  μ ιλ ή σ ω  γ ιά  τ ή ν  έ κ τ έ λ ε σ ι  κ υ 
ρ ί ω ς  τ ή ς  β '.  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς ,  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  δ έ  γ ιά  τή  μ ο υ σ ικ ή  τοΰ  κ . Ψ άχ ου .

Δ έν  υ π ά ρ χ ε ι  α μ φ ι β ο λ ί α  δ τ ι  ά ν  ή  π ρ ώ τ η  π α ρ ά σ τ α σ ι ς  σ τ ό  Σ τ ά δ ι ο  τοΰ  « Π ρ ο μ η θ έ ω ς  
Δ ε σ μ ώ τ ο υ »  έ φ ά ν η  ε ξ α ιρ ε τ ικ ά  ε π ιμ ελ η μ έ ν η  κ α ί γ ε ν ικ ά  ε π ιτ υ χ η μ έ ν η , α ν ε ξα ρ τ ή τ ω ς^  τ ή ς  
δ υ σ μ ε ν ο ΰ ς  κ α ιρ ικ ή ς  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς ,  ή  έ π α ν ά λ η ψ ις  τ ή ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς ^  τ ό  α π ό γ ε υ μ α  η τ α ν  
έ ν τ ε λ ώ ς  ικ α ν ο π ο ιη τ ικ ή . Τ ό τ ε  έ φ ά ν η  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  δ λ η  ή  τ ε ρ α σ τ ί α  ε ρ γ α σ ί α ,  π ο ΰ  έ γ ιν ε  
σ έ  ε λ ά χ ισ τ ο  χ ρ ο ν ικ ό  δ ι ά σ τ η μ α  σ χ ετ ικ ά  μέ τή ν  έ κ τ έ λ ε σ ι  τ ή ς  Α ίσ χ υ λ ε ίο υ  τ ρ α γ ω δ ί α ς :

Ή  θ ά υ μ α σ τ ή , κ λ α σ ικ ή ς  α ύ σ τ η ρ ό τ η τ ο ς  κ α ί  λ ι τ ό τ η τ ο ς , τ ε ρ α σ τ ί α  σ κ η ν ο γ ρ α φ ία  έπ ί τ ή  
β ά σ ε ι  τ ή ς  μ α κ έ τ α ς  τ ο ΰ  κ. Γ ι ό χ α ν  Ρ ω μ α ν ο ΰ , ή σ π α ν ία  ά ρ τ ι ό τ η ς  τ ο ΰ  χ ο ρ ο ΰ , ποϋ^ έ κ ιν ε ϊτ ο  
ά ν ε τ α  σ έ  μ ιά  α λ λ η λ ο υ χ ία  π λ α σ τ ικ ώ ν  κ α ί έ ξ ιδ α ν ικ ε υ μ έ ν ω ν  κ ιν ή σ ε ω ν , μ α κ ρ υ ά  ά π ό  κ ά θ ε  
ρ ε α λ ισ τ ικ ή  μ ίμ η σ ι , ή λ α μ π ρ ή  ά π α γ γ ελ τ ικ ή  κ α ί  μ ε γ α λ ο π ρ ε π ή ς  (μ έ  κ ο θ ό ρ ν ο υ ς  κ .λ .) ά π ό -  
δ ο σ ι ς  ά π ό  τ ο ύ ς  π ρ ω τ α γ ω ν ι σ τ ά ς  κ. κ. Μ π ο ϋ ρ λ ο ν , Δ ε σ τ ο ύ ν η , Κ ο τ σ α λ η , Α υ λ ω ν ιτ η  κ. λ . 
τ ώ ν  ρ ό λ ω ν  τ ο υ ς , μ έ  τ ό  μ ο υ σ ι κ ώ τ α τ ο  τ ρ α γ ο ΰ δ ι  τ ή ς  Κ α ς  Γ ε ω ρ γ ά  κ α ί  τ ή ν  τεχ ν ικ ή  δ ε ι 
ν ό τ η τ α  τ ή ς  έπ ί κ ε φ α λ ή ς  τ ο ϋ  χ ο ρ ο ϋ  κ α θ η γ η τ ρ ία ς  κ. Σ π έ κ , η  ω ρ α ι ο τ η ς  τ ώ ν  π ο λ υ τ ε λ ώ ν  
ε ν δ υ μ α σ ιώ ν  κ .λ .— δ λ α  δ έ α ύ τ ά  σ ύ μ φ ω ν α  μέ τή  χ α ρ α χ θ ε ΐ σ α  ά π ό  τ ό ν  γ ν ω σ τ ό ν  ε κ λ ε κ τ ό ν  
λ ό γ ιο ν  κ α ί  ά π ο δ ε ιχ θ έ ν τ α  λ α μ π ρ ό ν  σ κ η ν ο θ έ τ η  τ ο ϋ  α ρ χ α ίο υ  κ λ α σ . θ ε ά τ ρ ο υ  κ. Α ί ν ο  Κ α ρ ~  
ζ ή  ά ν τ ιρ ρ ε α λ ισ τ ικ ή , ίε ρ ο τ ε λ ε σ τ ικ ή  ά ντίλ η ψ ι έ κ τ ε λ έ σ ε ω ς . ’ Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ς  δ μ ω ς  ε ϊλ κ υ σ ε  τ ή ν  
π ρ ο σ ο χ ή  μ ου  ή μ ο υ σ ικ ή  τ ώ ν  χ ο ρ ικ ώ ν  τοΰ  κ . Ψ ά χ ου , π ο ΰ  ή τ α ν  μ ιά  μ ε γ ά λ η  έπ ιτυχία ,. 
δ ιό τ ι  π ρ ο σ α ρ μ ό ζ ε τ α ι  π ο λ ύ  σ τ ό  χ α ρ α κ τ ή ρ α  κ α ί  τ ό  π ν ε ΰ μ α  τ ή ς  ά ρ χ α ί α ς 'τ ρ α γ ω δ ί α ς .  ^

Γ ρ ά φ ο ν τ α ς  α ύ τ ό , έ’χ ω  β έ β α ι α  ύ π ’  όψ ι π ό σ ο  ε ίν α ι  τ ο λ μ η ρ ό  τ ό  ν ά  σ ύ ν θ ε σ η  κ ά ν ε ι ς  
μ ο υ σ ικ ή  σ έ  Α ίσ χ ύ λ ε ιο  έ ρ γ ο .

Ε ίν α ι, ά λ λ ω σ τ ε , γ ν ω σ τ ό  δ τ ι  κ α ί ά λ λ ο ι  π ε ρ ί φ η μ ο ι  ε υ ρ ω π α ΐ ο ι  σ υ ν θ έ τ α ι , δ π ω ς
ό  Μ έν τελ σο ν  (σ τή ν  ’ Α ν τ ιγ ό ν η )  κ α ί α υ τ ό ς  ά κ ό μ α  ό  κ λ α σ σ ι κ ιζ ω ν  Γ κ λ ο ύ κ , δέν-
κ α τ ώ ρ θ ω σ α ν  ν ά ά π ο δ ιό σ ο υ ν  έ ν τ ε λ ώ ς — κ α τ ’ ά ν α λ ο γ ία  μέ τ ί ς ά ν τ ίσ τ ο ιχ ε ς  σ τ ή  σ φ α ί ρ α  τ ή ς  τ ρ α 
γ ω δ ί α ς  π ρ ο σ π ά θ ε ιε ς  τ ο ΰ  Κ ο ρ ν η λ ίο υ  κ α ί Ρ α κ ί ν α —  τ ό  π ν ε ΰ μ α  τ ή ς  ά ρ χ α ί α ς  τ ρ α γ ω δ ί α ς .

'Η  μ ο υ σ ικ ή  τ ο ΰ  κ. ψ ά χ ο υ  —  π οΰ  ά ν ε γ ν ω ρ ί σ θ η  δ ι ε θ ν ώ ς  —  ευ γ εν ικ ή  κ α ί  ι δ ι ό ρ 
ρ υ θ μ η , ε ίν α ι  α ν α μ φ ί β ο λ α  δ χ ι μ ό ν ο  ά σ υ γ κ ρ ίτ ω ς  κ α λ ύ τ ε ρ η  ά π ό  ά λ λ ε ς  π ρ ό ς  τ ή ν  κ α τ ε ύ θ υ ν σ ι



«αυτή νεοελληνικές προσπάθειες (εις το σημεΐον αυτό εξαιρώ  to διακεκριμένο συνθέτη και 
λογιο κ. 1 . Λαμπελετ, ποΰ ομως δεν ησχοληθη δημιουργικά μέ τήν αρχαία έλλη
νική τέχνη, μά κυρίως μέ τήν νεοελληνική μουσική) άλλά καί άπό πολλούς εύρωπαί- 
■ους απέδωσε καλύτερα τόν αυστηρό καί ιεροπρεπή χαρακτήρα τοΰ έργου καί άκόμα 
ήταν θαυμασια  προσαρμοσμένη στο ρυμθο τοΰ κείμενου, ποΰ στή μετάφρασι παρου
σίαζε καί πολλές δυσκολίες μέ τίς συχνές άντιμουσικές του λέξεις. Πρέπει δέ νά 
τονίσω δτι ή μουσική αΰτή είναι κατ1 εξοχήν άρχαιοπρεπώς έλληνική.

^  τεχνοτροπία του δε η πρωτογονου σχεδόν λιτοτητος (μονοφωνία, στά άσματικά 
Ιδίως μέρη, μέ μιά ύποτυπώδη έναρμόνισιν) καί μέ χρήσιν κυρίως άρπας καί πνευ
σ τώ ν  οργάνων κ. λ. ποΰ άντιστοιχοΰν στά άρχαία έλλην. όργανα, μακρυά άπό κάθε 
•άνάμιξι ευρωπαϊκών τεχνοτροπιών, είναι άσφ αλώ ς ή καταλληλότερη γιά τήν άπόδοσι 
τοΰ ΰφους της μουσικής τής άρχαίας τραγωδίας.

Ώ ς  πρός τή μουσική έκτέλεσι ήταν, υπό τήν διεύθυνσι τοΰ διακεκριμένου μαέ
στρου  κ. Βαλτετσιώτη, ίκανοποιητικωτάτη, μέ τελείασυνοχή μεταξύ ορχήστρας χ ορ ω 
δ ία ς  καί συγχρονισμένη μέ τίς κινήσεις τοΰ χοροΰ.

Γενικά ή π αράστασιςαύ τή , ιδίως ή έπανάληψίςτης, είναι μιά σοβαρω τάτη  καί ευ
γενική προσπάθεια, καθόλου μικροτέρας σημασίας άπό τίς Δελφ. εορτές, γιά τήν 
οποία  αξίζουν θερμά συγχαρητήρια στούς πρωτεργάτας της τοΰ οργανισμού « ’Αρχαίο 
.Δράμα» καί δχι βέβαια π ικρόχολα καί κακεντρεχή λιβελλογραφήματα. Ν. Β.

Η Δ ΙΚ Η  ΨΑΧΟΥ - Σ Π Α Ν Ο Υ Δ Η
II ϊΐαραστασις τοΰ Π ρομηΟ εως στο Σ τάδιο  — η τοσο πολύκροτη — ώ ς παρεπόμε

νον είχε καί μιά καλλιτεχνική... δίκη ποΰ έγινε στις 19 Νοεμβρίου ενώπιον τοΰ τρι
μελούς πλημμελοδικείου, ή δίκη τής κριτικογράφου τής «Π ρ ω ία ς· κ. Σοφ ίας Σ π α 
νούδη, ή όποία διά  μιας κριτικής της, ποΰ έδημοσιεύθη στήν εφημερίδα αύτή έξύβρισε 
τόν διαπρεπή συνθέτην καί καθηγητήν τής έλληνικής μουσικής κ. Κ. Ψάχον. Ή  κ; 
Σπανούδη έλαβεν αφορμήν άπό τήν παράστασιν τοϋ «Π ρομ ηθέω ς»,π οΰ  έπαίχθη είς τό 
Σ τάδιον  διά νά έκτραπή είς ΰβρεις κατά τοϋ συνθέτου τών χορικών τοϋ «Π ρομ η θέω ς» 
■καί μεταξύ τών άλλων εγραψε δτι «έξεγελοΰσε μιά ίδεόληπτη γυναίκα» (υπονοούσα 
τήν κ . Σικελιανοϋ) μή ών άξιος συνθέτης κ. λ.

Ό  κ. Ψάχος έπέδωσε μήνυσι κατά τής κ. Σπανούδη έπί συκοφαντική εξυβρίσει, 
οτη ρίξας αύτήν είς τόν νεαρόν περί τύπου νόμον, ό δέ είσαγγελεύς παρέπεμψεν τήν 
ΰπόθεσιν είς τό άκροατήριον χαρακτηρίσας συνυπεύθυνον διά τό αδίκημα καί τόν 
.διευθυντήν τής «Π ρ ω ία ς»  κ. Σ.τέφ. ΙΙεσματζόγλου.

Συνήγοροι τής κατηγορουμένης παρέστησαν οί κ. χ  Π ώπ, Π εσμαζόγλου, Κ αραπά- 
νος *· λ., τοΰ δέ κ. Ψάχου οί κ. κ. Κ αρζής καί Παπανικολάου.

Ευθύς ω ς ήρχισε ή άκροαματική διαδικασία έκλήθη πρώτος καί έξητάσθη ό μη
νυτής κ. Ψάχος, ό όποιος κατέθεσεν  ̂ ότι, ή κριτική τής κ. Σπανούδη δέν τόν θίγει 
ω ς  συνθέτην, διότι δεν πρόκειται περί ευσυνείδητου κριτικής αντικειμενικούς κρινούσης 
τήν μουσικήν των χορικών τού «Π ρομ η θέω ς», άλλά περί κριτικής,ή όποία σκοπόν έχει 
νά διασύρη δολίως τήν ύπόληψίν τοιι ώς άνθρώπου, π ροσθέσας δτι ή φράσις «έξε- 
'γελοΰσε 6λους»^ειναι είς άκρον υβριστική. Ό  κ. Π ώ π  συνήγ. τής ύπερασπίσεως λέγει 
δτι ή_ φράσις γκ οη ρέθη  ή λεοντή» κ. λ., σημαίνει ή λεοντή έξεγελοΰσε καί δχι σείς- είς 
τό σόφισμα αύτό τοΰ κ. Π ώπ  άπήντησε ό κ. Ψάχος «τήν μουσικήν αύτήν όμως τήν 
συνέθεσα εγώ». Μετά τήν έξέτασιν τοΰ κ. Ψάχου καλείται ή μάρτυς,κ. Εΰα Σικελιανοϋ, 
ή διοργανώσασα  τάς Δελφικάς έορτάς, ή όποία καταθέτει δτι ή κριτική τής κ. Σπανούδη 
δέν είναι έξυβριστική, προσθέσασα  συνάμα δτι ή μουσική τών χορικών τοΰ «Π ρομ η 
θ έω ς» δέν είναι κ αθαρώ ς ελληνικη. Στό σημεΐον αύτό ό συνήγορος τής πολ. αγωγής κ. 
Κ αρζής παρατηρεί : η μουσική αύτή έθαυμάσθη άπό δλους στούς Δελφούς καί ώς γνω- 

.στόν καί άπό σάς καί εί ναι άκατανόητον γιατί τώ ρα  δέν σάς ικανοποιεί.
Κατόπιν ^καλείται ο τραγω δός κ. Μ ποϋρλος ό ύποδυθείς τόν Π ρομηθέα , δστις υπο

στηρίζει ότι^η μουσική τών χορικών είναι έξοχος και σπουδαία, συνετέλεσε δέ μεγά- 
Λως εις την επιτυχίαν τών Δελφικών έορτών. Τέλος έκφράζει τήν γνώμην δτι ή κρι- 
χική τής κ. Σπανούδη είναι πολύ υβριστική.



Ό  ζω γρά φ ος κ. Γιόχαν Ρωμανός καταθέτει δτι ό κ. Ψαχος είναι διεθνούς 
πλέον φήμης μουσικοσυνθέτης, διότι πρόκειται περί πραγματικής αξίας.

Ό  κ. Είσαγγελεύς έρωτά  τόν μάρτυρα μέ τήν φράσιν «εξεγελουσε τον κόσμον» τι 
εννοούσε ή κατηγορουμένη. Ό  μάρτυς άπαντά δτι εννοεί δτι ο κ. Ψαχος επερνε λεπτά 
άπό τήν κ. Σικελιανοϋ, καί τονίζει δτι ή κ. Σικελιανοϋ είναι τοσο πολυ έξυπνη και θε- 
τική γυναίκα, ώστε νά μή μπορή απολύτως κανείς να την γελασχ|. Π ροσθεχει Οε ο 
«,άρτυς δτι τό άρθρον είναι άπολΰτως έξυβριστικόν τής τιμής του κ. Ψαχου.

Κατόπιν καλείται ό μάρτυς κ. Έ μ μ . Π εζόπουλος, καθηγητης του Πανεπιστήμιου, 
δ  όποιος υπεραμύνεται τής μουσικής τοϋ κ. ψάχου ώ ς αξιολογωτατης, χαρακτηρισας 
τήν κριτικήν τής κ. Σπανούδη ώς δολίαν. "Ενας τών συνηγόρων της^ ύπερασπίσεως 
■έρωτα τόν μάρτυρα αν έδιάβασε τήν κριτικήν τοΰ Νίτσε ym  την μουσικήν του Βαγνερ, 
διακόπτων δέ ό κ. Π ρόεδρος παρατηρεί είς τόν κ. συνήγορον να μη επικαλείται τον 
Νίτσε, διότι είναι έπικύνδυνος τήν παρούσαν στιγμήν.... _ ,

Καλείται ό ιιάριυς κ. Ν. Οικονόμου, μουσικοκριτικος, ο οποίος απασχολεί χο Οικα- 
στήριον έπί πολλήν ώραν, καταθέσας δτι ό κ. Ψάχος αποτελεί πραγματικήν αξίαν δια 
τοΰτο δέ έχει έπιβληθή διεθνώς ώς μουσικοσυνθέτης, ωστε να μη εχη αναγκην των 
κρίσεων τής κ. Σπανούδη, ή οποία κρίνει πάντοτε μεροληπτικως. Ο κ. Π ρόεδρός Οια- 
κόπιει τόν μάρτυρα καί τόν έρωτά τί εννοεί διά τών λεχθεντων. Ο μαρτυς απαντ 
άδιστάκτως δτι δσοι άνήκουν σ ιό  συγκρότημα τοϋ κ. Κ αλομοίρη εξυμνούνται ως μ - 
ναλοφυΐες, ένώ πρόκειται ώς έπί τό πλεϊστον περί μετριωτατων μουσικών, αρνειται Οε η 
κ. Σ', κάθε άξίαν, ή οποία δέν ανήκει ή δέν συνδέεται μέ το περιφημον συγκρότημα. 
Ή  φράσις τοΰ μάρτυρος προκαλεί τήν διαμαρτυρίαν τής κ. Σπανούδη και των συνη
γόρων της- Ό  μάρτυς δμ ως επιμένει στάς διατυπωθείσας απόψεις του·^

‘ Ο μάρτυς κ. Φάνης Μιχαλόπουλος θεωρεί έπίσης τό δημοσίευμα εςυβριστικον. _ 
Ά ντιθέτω ς οί μάρτυρες τής ύπερασπίσεως κ. κ. Καλομοίρης, Σκοκος, Φ αραντα- 

τος κ λ. ίιπεστήριξαν δτι ή κριτική τής κ. Σ π α ν ο ύ δ η  δέν είναι εξυβριστικη-_ Δι αυτής; η 
κατηγορουμένη σκοπόν είχε νά κρίντ) άντικειμενικώς .....την μουσικήν του κ. Ψαχου.

Μετά τήν έξέτασιν τών μαρτύροιν ύπερασπίσεως και κατηγορίας καλείται εις α 
λόγιαν ή κ. Σπανούδη, ή όποία λέγει δτι καμμίαν πρόθεσήν δεν ειχεν γραφουσα να 
θίΕη τόν κ. Ψάχον, άλλ’ απλώς έξετέλεσε τό καθήκον της ως κριτικογρπφος απέναντι 
τών αναγνωστών της, πιστεύουσα είς δσα  έγραψεν. Απολογούμενος ο κ. Π εσματζογλ υ 
ύπεστήριξε δτι δέν υπέχει ευθύνην διά τά γραφέντα άπό τήν συνεργατιδα της «110ω ιας» .

Κατόπιν λαμβάνει τόν λόγον ό κ. Είσαγγελεύς, ο οποίος θεωρείς ω ς υβριστικήν 
τήν κριτικήν, καθώς άπεδείχθη έκ τήί ακροαματικής διαδικασίας, και ζητεί την αυ 
στηράν τιμωρίαν καί τών δύο κατηγορουμένων. . _ ,

Δίδεται κατόπιν ό λόγος εΐς τούς συνηγόρους τής πολίτικης αγωγής, οι ο _ 
πλέκουν τό έγκώμιον τοΰ κ. Ψάχου, διαβάζουν έπί πλέον γνωμας κορυφαίων ευρω- 
παίων  κριτικών, οί όποιοι έκφράζονται ένθουσιωδώς περι τής μουσικής των χορι . 
τοΰ Π ρομηθέως. Έ ξ  αύτών ό κ. Καρανικόλας διαβάζει αποσπασματα ά ρθ ρω ν  των κ. 
κ. Γ  Λαμπελέτ καί Σ . Προκοπίου, ποΰ χαρακτηρίζουν τ η ν  κριτικήν της κ. 2,πα- 
-νούδη ώ ς κακόπιστη καί φατριαστική. Τ ’ αντίθετα υποστηρίζουν ^οι συνήγοροι της.

Τό δικαστήριον έδέχθη δτι αί φράσεις τής κατηγορουμενης ειναι πράγματι ρα- 
ρείαι, καί ανάρμοστοι διά κριτικήν, άλλά δέν έδέχθη την’ δολιαν_ προαιρεσιν 
άπήλλαξε τούς κατηγορουμένους. Ή  άπόφασις αυτη εθεωρη θη ως ικανοποιούσα, εν 
μέρει, τόν μηνυτήν, αν και επιεικής δια την κατηγορουμενην, τήν οποίαν 
στήριον π ροφανώς εκρινεν ω ς γυναίκα. °

Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α  Σ Χ Ο Λ Ι Α  Ε Π Ι  Τ Η Σ  Δ Ι Κ Η Σ

"Ο πως ή παράστασις τοΰ Π ρομηθέως Δεσμώτου, έτσι καί ή τελευταία δίκη 
Ψάχου Σπανούδη κατά μοιραία^ συγκυρία προεκαλεσε πολυ θόρυβόν στον Χυπον 
ιιέ τό νά ασχοληθούν μέ αύτήν δλες σχεδόν οι εφημερίδες. , , , .

’ Αξιοσημείωτες είναι ιδίως οί επιστολές, ποΰ έγραψαν μετα την αποφασιν 
Δικαστηρίου οί κ. κ. Κ . Ψάχος, Ν. Β εργωτής, Βεκιαρέλλης και η κ. Σικελιανοϋ-

Π ρώτος 6 κ. Ψάχος στήν (Έ λληνικη της 21ης Ν οεμβρίου) σε μια μα 
-κροσκελή έπιστολή, πού έμοιαζε περισσότερο μέ φλογερο και έντονο άρθ ρο , οιστρη-



λατημένο απο μια δικαιότατη πικρία και αγανακτησι, διαμαρτυρόμενος για τήν άπό- 
φασι τοϋ Δικαστηρίου, ποΰ καθιέρωσε ένα προηγούμενο, δυνάμει τοϋ οποίου εΐμπορεΐι 
κάνεις άτιμωρητεί να υβρίζτ) σκαιώς κάθε σοβαρόν εργάτη τοΰ πνεύματος, μέ πολλή 
δριμυτητα καυτηριαζει τη σταοι τής κ. Σικελιανοϋ κατα τη δικη, ποΰ ενόρκως ήρ- 
νήθη «όσα  καί πρός τούς λίθους άκόμα» έγκωμιαστικώτατα μέχρι πρό μικρού έλεγε 
γιά τή μουσική του τοϋ Π ρομηθέως κλπ., πού έχρησίμευσε ώ ς βάσις γιά νά συντεθή 
έπ αυτής η χορογραφία της και εχαρακτηρισε\ ο κ. ψ. τήν δλη προσπάθεια τής Σικε- 
λιανοΰ ως «αμερικανικόν έκκεντρισμόν πρός άνάδειξιν μερικών ψευδαπολλώνων» κλπ.

Επίσης κατέκρινε μερικούς, πού έπροθυμοποιήθησαν νά δικαιολογήσουν τήν κ. 
Σπανούδη και τά εναντίον του λιβελλογραφήματα, είς τά  όποια άπαξιοϊ νά άπαντήση. 
Επίσης δτι θα  εξακολουθήστ] τόν πολυετή αγώνα του ύπέρ τής έλλην. μουσικής, θά  

έκδώστ] δέ προσεχώς καί τεϋχος αποκαλυπτικόν τών παρασκηνίων τών Δελφικών εορτών 
κλ. πού είναι βέβαια  δχι είς βάρος του-

Επηκολούθησε έντονωτάτη επιστολή τοΰ κ. Ν· Βεργωτή (στήν Ή μ ερ α  τής 28ης 
Δεκεμβρίου», δπου ό συνεργάτης μας στήν άρχή, άφοϋ παρετήρησε δτι ή άπόφασις τοΰ 
δικαστηρίου απέδιδε μομφή κατα τής κ. Σ. γιά τήν ανάρμοστη φρασεολογία της, εξέ
φραζε τήν απορίαν γιατί δέν έξητάσθη ώς μάρτυς κατηγορίας κατά τή δίκη, στήν όποία 
παρέστη υπό αύτήν τήν ιδιότητα, καθώς καί ό κ. I. Π απαδόπουλος. Κυρίως δέ έκαυ- 
τηρίαζε τούς «έπιστρατευθέντας» κατά τήν δίκην αύτήν μάρτυρας ύπερασπίσεως μου
σικούς θελήσαντας άπό εμπάθεια κατά τοΰ κ. Ψάχου, νά συγκαλύψουν τήν κ Σ π α 
νούδη γνωστή γιά τό αχαλίνωτο τοϋ γραψ ήματός της κ. λ. καί έτόνιζε οτι παρόμοια 
λιβελλογραφήματα δέν είμποροϋν νά κλονίσουν τό διεθνώς άνεγνωρισμένον ώς πρός τήν 
έλλην. μουσικήν κϋρος τοΰ κ. Ψάχου.

Κατόπιν ό κ. Βεκιαρέλλης μέ μιά του επιστολή στό «Έ θ ν ο ς»  έπλε
ξε τό εγκώμιο τοΰ κ. Ψάχου, διότι αφιέρω σε ολόκληρη ζωή , δπως κανείς άλλος, 
στή σοβαρή  έργασία ϊυ ρω  άπό τήν έλληνοβυζαντινή μουσικήν, τής οποίας είναι 
βαθύς γνωστής, και άξιος γι αυτό σεβασμού και δχι κατακραυγής. "Ο σο γιά 
τή μουσική τοΰ^ Π ρομηθέως έτόνισε δτι κατά τάς Δελφικάς Έ ο ρ τά ς  ήρεσε εις όλους, 
και εθεω ρη θη  j>Ti απέδωσε τον μεγαλειώδη και ιεροπρεπή χαρακτήρα τοϋ έργου, καί 
είναι απορίας αξιον γιατί τώ ρα  εΰρίσκον-ται άνθρωποι, ποΰ τόσο έπίμονα τήν άρνοϋ’νται.

Εις^απάντησιν τών επιστολών αυτών η κ. Σικελιανοϋ μέ ένα ανοικτό γράμμα 
της στο « Ε θνος» επιχειρούσα νά μετριάσω τή δυσμενεστάτη, γιά τήν ενώπιον τοΰ δι^ 
καστηρίου κατάθεσίν της, ένιύπωσι τοΰ κοινοΰ, έπεξήγησε δτι στήν κατάθεσί της δέν 
ήρνήθη τήν ελληνικότητα τής μουσικής τοΰ κ. Ψάχου, άλλά μόνον τήν διαφορετικήν 
της αντίληψιν γιά τόν τρόπο τής ένορχηστρώσεως.

Ώ ς  πρός τόν νέον αύτόν ισχυρισμόν τής κ. Σικελιανοϋ είναι αλήθεια δτι αύτό 
τουλάχιστο δεν to  κατέθεσε στο Δικαστήριο, αλλα μόνο εϊχεν έκφράσει γιά τήν ένορ- 
χηστρωσι^ σχετική γνώμη^ πρό τής δίκης σ ιό  «Ε λεύ θ ερο  Βήμα», ύποστηρίξασα δτι 
κυρίως αυλοί [φλάουτα] έπρεπε νά χρησιμοποιηθούν καί οχι καί χάλκινα [δπως έκαμε 
° ,? '  ψ αΧ°?1·Γ Κατόπιν δμ ω ς άλλου άρθρου τοΰ κ. Σικελιανοϋ στό Βήμα, δπου ό · 
σύζυγος της ύπερτήριξε τή γνώμη δτι δχι μιά, άλλά δυό μεγάλες ορχήστρες πρέπει 
να υπαρχουν στήν έκτέλεσι ελληνικών Τ ραγω διώ ν [καί αύτό κατά έπιφοίτηοι τοΰ πνεύ- 
μ,ατ°?  τίί? αδελφής του Πηνελόπης], ή κ. Σικελιανοϋ άσπάσθηκε μέ νέο ά ρθ ρο  της 
τις ιδεες τοΰ άνδρός της, άποκαταστήσασα μέν πλήρη οικογενειακήν αρμονίαν, άλλά 
οχι και αρμονία και  ̂ αλληλουχία μέ τις δ ιάφ ορες αλληλοσυγκρουόμενες γνώμες της, 
που κατά καιρούς είχε διατυπώσει γιά τή μουσική τοΰ κ. Ψάχου κ.-λ. σέ διαλέξεις,’ 
αρθρα , στό Δικαστήριο καί τώ ρα  στήν τελευταία της επιστολή στήν όποία παλινωδεί 
κατα περίεργο τρόπ ο.

Τά «Μ ουσικά Χ ρονικά», ποΰ ένδιεφέρθησαν πολύ γιά τήν παραστασι στό Σ τ ά 
διο του Π ρομη θέω ς ένομισαν καλό απλώς χρονογραφικώς νά σημειώσουν, δπως τά 
λεχθεντα κατα τήν τελευταίαν δίκη, έτσι καί τά γραφέντα γύρω άπό αύτήν. ποΰ θά 
μείνουν ασφ αλώ ς ιστορικά. ή Π

Παρακαλούνται οί συνδρομηταί μας, ποϋ καθυστερούν τήν συν
δρομήν των νά τήν άποστείλουν, διά νά μή αναγκαστούμε νά δια- 
κοψωμεν τήν αποστολήν τού φύλλου^



ΤΟ ΘΕΑΤΡΟ

ΣΤΑΛΙΟ, ’Οργανισμός «ΑΡΧΑΙΟΝ ΔΡΑΜΑ» : Ο ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ ΤΟΓ ΑΙΣΧΓΛΟΓ, μετά
φραση I. ΓΡΪΉΑΡΗ. — Είναι αλήθεια πώς δ Προμηθέας παίχθηκε αχό Στάδιο μέ τήν κά
ποιαν ήθική, άς ποΰμε, ή διαφημιστική βοήθεια των Δελφικών έορτών καί ίσως δίκαια δια- 
μαρτυρηθήκανε οί φίλοι τοΰ κ. Σικελιανοϋ γιά τό «σφετερισμά» τής δουλειάς του. "Ομως 
καί δ οργανισμός «Ά ρχα ίον  Δράμα» είχε κάθε δικαίωμα νά παίξει τάν Προμηθέα μιά φορά 
πού 6 κ. Σικελιανός δέν είχε μονοπωλήση οΰτε τή μετάφραση, οδτε τή μουσική’ καί ίσως, 
άν ήθελε θά μπορούσε νά τά είχε κάνει, άφοΰ κάτι παρόμοιο κάνει κάθε θιασάρχης. Περιτ
τές λοιπόν οί διαμαρτυρίες, αν καί πιά καλά καί πιό ανεπίληπτο θά ήτανε νά εμφανιζό
τανε τά « ’Αρχαίο δράμα» μέ άλλο έργο. Τέλος πάντων έμεϊς είδαμε μιά παράσταση καί γι’ 
αύτήν θά μιλήσουμε.

Δέν θά θίξουμε τά μεγάλο ζήτημα γιά τά άν πρέπει νά παίζονται τ’  άρχαία έργα στις 
μέρες μας ή άν ταιριάζει νά τά βλέπουμε στά θέατρο ή στό Στάδιο ή στούς Δελφούς. Γιά τά 
ζήτημα τοΰτο τά Μ. X. πολύ σύντομα θά κάνουνε μιά γενική μεγάλη έρευνα μέσα στούς 
πιά ειδικούς τής παγκόσμιας διανόησης καί τότε βλέπουμε. Πάντα, άν παραδεχτούμε πώς 
μπορούνε νά παίζονται σήμερα τά εργα τών άρχαίων, φυσικά ή θέση τους δεν είναι στούς 
Δελφούς. Τέτοιες άριστοκρατικές ιδέες δέν έχουν τή συμπάθειά μας καί άναγνωρίζου με φυ
σικά τά δικαίωμα στάν κ. Σικελιανό νά έχει τις γνώμες πού εχει, πώς παίζοντας τάν Προ
μηθέα καί τις Ίκέτιδες θά σώσει τάν κόσμο, μά δέν μπορούμε παρά πλάϊ στις κούφιες, αύτές 
ιδέες τις τσαρλατάνικες, πού τις περιφρονοϋν κι’ εκείνοι άκόμα πού βρίσκονται κοντά γενικό
τερα στόν ιδεαλισμό, νά θεωρήσουμε κάποια άσέβεια καί τόλμη νά θελήσει κανείς νά συν
δέσει κάτι τέτοιες ιδέες του μέ τ ’ άρχαία έργα. Λοιπόν άν ή Τραγωδία πρέπει νά παίζεται 
ασφαλέστατα τό μόνο μέρος πού δέν είναι κατάλληλο είναι οί Δελφοί κι’ όσοι τότε συγκι- 
νηθήκανε, θυμίζουμε πώς τοΰτο δέν ήΈχν συγκίνηση καθαρή, παρά μιά μορφή τοΰ ρομαντι
κού κλασσικισμοΰ καί τού καθαρευουσιανισμού, πού κρύβεται άκόμη μέσα μας. Τέλος άς 
μας έπιτραπεί νά ποΰμε δτι κυρίως σεβόμαστε τά μόχθο τής κ. Σικελιανοϋ, μιάς γυναίκας 
άπά τις πολύ λίγες πού είδε ή Ελλάδα, πού κατώρθωσε κοντά στ ’ άλλα νά δώσει καί κάτι 
Ίκέτιδες εξαίσιες, δπως λέει ή Φήμη, αύτή μιά Άμερικάνα, τή στιγμή πού ενας ρωμιός 
ρεζίλευε τάν ’Αριστοφάνη μέ τήν ελεύθερη σκηνή του.

Τό σκηνογράφημα τοϋ κ. Γιόχαν Ρωμανοΰ τά βρήκαμε άνετο, καλοσχεδιασμένο 
καί τά πιά κατάλληλο γιά τήν περίσταση. ’Ά ν δέν ήταν, όπως είπανε, καί τόσο άγριο, 
τοΰτο έγινε άπά τήν 'ίδια τήν ανάγκην τής έργασίας του, πού δέν μποροΰσε νά ζητήσει να
τουραλισμό, καθώς θά τά θέλανε άγύμναστα μάτια, θά  έλεγε κανείς πώς τά σκη
νικά αύτά προσθέτει κάτι τι αξιόλογο στή νεοελληνική σκηνογραφική καί στήν άρχι- 
τεκτονική, θά μπορούσε νά πεϊ κανείς, άντίληψι. "Ετσι έδωσε τήν ευκαιρία στούς ηθοποιούς 
νά κινηθούν άνετα σ’ ένα τοπείο μοναδικό. Φυσικά οί ήθοποιοί αύτοί μπορεί νά χτυπούσαν 
μέ χτυποκάρδι μή πέσουν τά ξυλένια παπούτσια τους, μπορεί τά ποοσωπεϊα νά ήταν πε
ρίεργα κάπως, μπορεί κάτι χρώματα στά κουστούμια νά μή μάς ικανοποιούν, άλλά σέ μιά 
πρώτη δουλειά καλά θά ήταν νά μή τ ’ άναφέρει διόλου κανείς. Κάθε τι θεατρικά θέλει 
πολλές φασαρίες, πολλή πείρα καί δ σκηνοθέτης τοϋ Προμηθέα δ κ. Α. Ιίαρζής, 
έντελώς άγνωστος στήν πιάτσα γιά σκηνοθέτης ή γιά μελετητής τέτιων ζητημάτων, 
καί γιά εκείνα πού κατώρθωσε θά μποροΰσε δίκαια νά καυχηθή. ’ Επίσης καί κάτι χτυπή
ματα τής σφύρας, πού άκουγόντουσαν πολύ αργότερα άπά τά κατέβασμά της είναι άπά 
κείνες τις γνωστές ατυχίες τής κάθε πρεμιέρας. Χρέος μας είναι νά δοΰμε άν κάτω άπά αύ
τές τις άναπόφευχτες δυσκολίες ύπήρχε κάτι καλό.

Αοιπόν δ κ. Μποΰρλος, πού βεβαιότατα στά θέατρο μέ τήν Κυβέλη δέν θά μποροΰσε νά 
μάς ένθουσιάοει, οΰτε δπλισμένους μέ τήν πιά άνίδεη άντίληψη γιά τά ταλέντο τά θεατρικό, 
στάν Προμηθέα χωρίς αμφιβολία είχε άξία καί πολλήν μάλιστα. Μπορεί νά μήν ήταν Προ
μηθέας ώς χαραχτήρας, ώς θέατρο, άλλά ή απαγγελία του, ώς απαγγελία καθ’ έαυτήν είχε 
πάρα πολλήν εύγένεια, πάρα πολλή έλληνικότητα στήν προφορά καί στάν τονισμό, άν καί 
τήν ψυχή τοΰ ΙΙρομηθέα νομίζουμε πώς δέν τήν έρμήνεφε σύμφωνα μέ τήν ύπαρξή του 
γενικά μέσα στά θέατρο, έλειπε δηλαδή ή ήθοποιΐα τής άπαγγελίας, ήταν δμως ή καλύτερη 
απαγγελία πού έχουμε ακούσει σέ θεατρικά έργο, σύμφωνη μέ τάν τρόπο, πού δ ϊδιδς νοιώθει 
τήν άπαγγελία, καθώς έγραφε στά προηγούμενο τεΰχος τών Μ. X.



Γενικά διιως ό κ. Μποΰρλος αδικήθηκε γιατί φύσαγε άερας, επειδή αύτός κανόνιζε ποιο· 
μέρος τοϋ σταδίου θ’  άκουγε και ποιό δέν θ’ άκουγε όπως αδικήθηκε καί όλη ή παράσταση., 
άπό τό βοριά τό φοβερά εκείνης τής Κυριακής, μέσα στά στάδιο, πού μόνο του δίνει άπειρη, 
δυσκολία και πού ανεξάρτητα άπό τήν πραγματικήν άξία των ήθοποιών, πρέπει νά βροϋμε 
ήθοποιούς πού ν’ άκούγεται ή φωνή τους μέσα εκεί, νά έχουν δηλαδή φωνοσταδιογένεια,. 
όπως π.χ. ή δνίς Κοτσάλη πού ή φωνή της άκούστηκε θαυμάσια κ’ έκανε μιά έντύπωση, 
αξιόλογη μαζί μέ τούς κ.κ. Αύλωνίτη και Δεστοΰνη.

Ή  άξία τοΰ οργανισμού. Άρχαΐον Δράμα, θά κριθεί όταν ανεβάσουν κάτι καινούργιο. 
«Βάκχες» π.χ. καί «Μήδεια>, ποϋ στέκουν άσφαλώς καλύτερα στή σκηνή. Τότε θά δικαιω- 
θή μόνος του καί αυτάρκης.

Τώρα συγκινήθηκε ά κόσμος άπά τά εργο ; Τοΰτο είναι έξω άπά τή δύναμη τών άν- 
θρώπων, πού έργασθήκανε γιά τήν παράσταση' αύτοί δουλέψανε άλήθεια' δμως άν ή άρχαία- 
τρα^-ωδία συγκινεϊ ή δχι, αύτά δέν είναι αύτής τής στιγμής. . .

Ή  ΜΠΕΝΤΙΑ ΧΑΝΟΪΉ. Οί ’Αθηναίοι πριν άπά λίγο καιρό αΐσθανθήκανε τήν ευτυχία νά 
υποδεχτούνε καί νά χειροκροτήσουνε θερμότατα τή Μπεντιά χανούμ τοΰ Νταρουλμπενταΐ. 
Καί, γιά νά καταλάβει κανείς καλύτερα, θά ποΰμε δτι ή Μπεντιά χανούμ είναι Ινα είδος Μι
ράντας δικής μας, δμως πιά άπαλή, πιά τρυφερή μέ ωραιότατη καί μέ γλυκύτατη 
φωνή, χωρίς υπερβολές, πού τή βραδυά τοΰ Όθέλλου ξεχώρησε μέσα στούς "Ελληνες συνα
δέλφους της μέ τά ευγενικό της παίξιμο. Βέβαια μέσα στά περιβάλλον τοΰ Νταρουλμπενταΐ 
θά είναι φυσικά πολύ καλύτερη καί τής άξίξει κάθε έπαινος καί θαυμασμός μαζύ.

ΧΕΙΜΕΡΙΝΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ 1931.
θ. ΑΑΑΜΠΡΑ. « ’Ά ν  μ ε θ έ λ ε ις , ελα σ ν » όπερέττα άπά τόν κινηματογράφο.
θ. ΜΟΝΤΙΑΛ. « Γ ιό λ α » όπερέττα άπά τάν κινηματογράφο, « Ό  Π α ρ θ έ ν ο ς » ρεδύ— 

όπερέττα·
θ. ΠΑΠΑΊΏΑΝΝΟΓ * Τ σίν-τσ ί-λ ά ·>  όπερέττα.
θ. ΤΡΙΑΝΟΝ «Κ α τερ γ ά ρ α » , «Τ σ ο ύ χ τρ α » , « 'Ό λ α  κ ί ’ οΛα», επιθεωρήσεις.
θ. ΚΕΝΤΡΙΚΟ· Γ α λ λ ικ ός θ ία σ ο ς  β α ρ ιετέ .

Βεβαιότατα δέν θά μπορούσανε νά χαροΰν τά Μ. X., γιατί κυριαρχούνε στήν ’Αθήνα- 
τά μουσικά θέατρα. Γιατί φυσικά τά μουσικά αίσθημα καί δ βαθμός τοΰ πολιτισμού, πού- 
είναι ύποχρεωμένο νά προσφέρει τά θέατρο δεν εχει νά ώφεληθή καθόλου άπά τήν εργασίαν 
τών θεάτρων, πού σημειώσαμε, άν εξαιρέσει κανείς τά θέατρο Παπαϊωάννου, πού αύτές τίς 
μέρες ή όπερέττα Οικονόμου παίζει μιά έπιτυχία τοϋ Λομπάρδο, τραγουδισμένη άπά φωνές 
τής προκοπής, πού κάτι χαρίζουν στήν άκοή τών θεατών. "Ολα τ ’ άλλα δέν παίζουν παρά 
κακοεμφανισμένες επιθεωρήσεις, πού οί θεατρίνοι δέν παρουσιάζουν τίποτε καθώς γίνεται 
μέ τούς περισσότερους τής επιθεώρησης, πού δεν τούς είναι καί τόσον άφθονες οί καλλιτε
χνικές άρετές. ’ Ιδίως δ θίασος τοΰ «Τριανάν» ξεχειλίζει άπό θεατρίνους άσύστατους, πού 
δημιουργούν κιόλας μονάχοι τους πρόχειρα τά νούμερα, βάζοντας δικά τους λό/ια  καί ζα 
λίζοντας τάν κόσμο μέ τήν εντελώς άπελπιστίΛή αίσθηση τοΰ άστείου πού τούς χαραχτη- 
ρίζει. Κατά τά άλλα, καλά πού ύπάρχει δ Κινηματογράφος, πού μάς δανείζει τίς ύποθέσεις 
του καί μιά ρεκλάμα έτοιμη, γιατί τά κοινά πού έχει άποκοιμηθή στό κινηματογραφικά 
έργο πηγαίνει προθυμότερα νά τά ξαναδή καί στή σκηνή μιά φορά πού βρίσκονται καί πρω
ταγωνίστριες πού κολακεύωνται νά μιμηθοΰνε πότε τή μιά καί πότε τήν άλλη σουμπρέττα 
τής όθόνης, γιατί αύτή ή άποχτηνωτική έφεύρεση, δ κινηματογράφος, διαφθείρει τούς θεα
τρίνους, πού άντί νά ταμπουρωθοϋν μπροστά στά θέατρά τους καί νά μή λένε καλημέρα σέ 
όσους πηγαίνουνε στις ταινίες, δέχονται νά παίζουν διασκευές καί μάλιστα νά κοπιάζουνε 
γι’ αύτές.

Δέν θά νοσταλγήσουμε τήν παλαιότερη έποχή, άλλά είμαστε υποχρεωμένοι νά θυμη
θούμε πώς άλλοτε τίς θεατρικές έπιχειρήσεις τίς διευθύνανε δ θεοδωρίδης, δ Χελμης, δ Πα- 
παϊωάννου, έχοντας τέλειαν έπαφή μέ τό κοινά,, πού άν καί ζητούσε περισσότερο φάρσες, ώς 
τόσο έβλεπε καί μιά Ι φ ιγ έ ν ε ια » καί μιάν « Ά ν θ η »  καί κάπου κάπου τά μακαρίτη τό 
θωμά Οικονόμου. Σήμερα τά κοινό βαρυέται, δ μόχθος τής ήμέρας σβύνει τόν πόθο γιά 
κάτι τι καλό, ξεχύνονται σωροί τά παιδαρέλια πού έχουν ιδανικά τήν επιθεώρηση καί βέ
βηλοι έπιχειρηματίες χαραμίζοντας τά ίδια τους τά λεφτά, υίοθετοΰν αύτές τίς άγουρεςφι-



λοδοξίες, δημιουργούν πληθώρα άπό κακούς νουμερίστες καί απορεί δ άνθρωπος πώς τυχαίνει: 
καί μόλις ^ίνη κανείς θεατρικός επιχειρηματίας νά χάνει καί τήν πιό άπλή λογική καί νά 
κυβερνάει τή δουλειά του μέ τόσο σφαλερές βάσεις, πού τις νοιώθει καί δ χειρότερος τα-

 ̂ Περνάμε τώρα μιά έποχή γενικά χωρίς άκμή, χωρίς ιδανικά μέ άλλα λόγια. Τό θέατρο 
έγινε σιγά-σιγά καμπαρέ γιά τούς αργόσχολους καί σ’ αύτά βοηθήσανε οί συγγραφείς πιο 
πολύ, πού τούς έπιστρατεύει κάθε τόσο 6 κ. Μακέδος γιά νά τούς πετάξη αύριο έξω άπό 
τήν πόρτα δπως καί τούς θεατρίνους, πού δταν δέν τούς χρειάζεται, τούς στέλνει «είς αόρι
στόν άδειαν άνευ αποδοχών», καθώς λένε στά παρασκήνια χειρότερο ξέπεσμα άπό τούς 
μπάτσους πού δίνει στούς θεατρίνους του δ κ. Μακέδος δέν έχει γίνει" κι’ αύτό φανερώνει σέ 
ποιά κατάσταση βρίσκεται τά θέατρο καί τά άβολο Σωματείο τών 'Ελλήνων ήθοποιών καί 
οί ίδιοι οί θεατρίνοι, πού τό περίεργο επάγγελμά τους μέ τις άμεσες δόξες τους,  ̂τούς κάνει 
τούς πιά κακούς, τούς πιά άτομιστές, τούς πιά ξώφρενους μεθυσμένους, πού τούς συγκλο
νίζει κάθε μέρα ή πεποίθηση σέ μιά φανταστική άξία τους, πού δέν θά δή ποτέ τά φως τής 
πραγματικότητας — μέσα σέ μιά περίοδο άτομικιστική, ξώφρενη καί μεθυσμένη σάπια!

Βαρύ πένθος πρέπει νά πνίγει τις ψυχές δσων άνειρεύονται τά θέατρο στό ύψος του. Εί
μαστε βεβαιότατοι τιΐύζ όσο καί νά ζήσουμε καί άν ξεπεράσουμε τό μεγαλύτερο ρεκόρ τής 
μακροζωίας, θέατρο πραγματικά δέν έχουμε νά δοδμε. Ό  δρίζοντας είναι κλειστός άπά παν
τού καί καμιά ελπίδα δέν έρχεται νά τάν ανοίξει. Δέν μας δυσαρεστεΐ πού υπάρχει μου
σικά έλαφρά θέατρο μόνο στήν ’Αθήνα, μας πικραίνει πού ύπάρχει τέτοιο, πού είναι. Το 
συλλογισθήκατε κ α λ ά ; — Ό  κινηματογράφος εμπνέει τούς συγγραφείς, καί τά «Μοντιάλ» 
παρουσιάζεται καί μάς κάνει τήν ’Ακαδημία τοΰ θεατρικού γούστου, ένισχυμενο μάλιστα 
κι’ άπά τίς βαναυσότητες τοϋ απελπιστικού σκηνογράφου (;) κ. Ά μπελά, σέ μιά έποχή, πού 
θά μπορούσε κανείς ν’ αμφιβάλλει καί γιά τήν Κυβέλη καί γιά τή Μαρίκα άκάμη.  ̂Η 
’Αθήνα χειροκροτεί αυτές τίς δουλιές καί ο! θεατρίνοι τής πρόζας είναι σά νά μήν ύπάρ- 
χουν. Κι’ δταν ξεμυτίσουν πρέπει νά παίζουν τά «Μελά» γιά νά πάει δ κόσμος νά τούς δή. 
Τρέχουν ατά προάστεια, στίς επαρχίες κι’ έκεί ξεπέφτουν καί ρεζιλεύονται ώς καλλιτέχνες, 
αλλάζουν σάν τούς χειρότερους μπουλουξήδες τούς τίτλους των έργων, βλέπει κανείς έργα, 
πού άνομάζονται «Ά πά τά μεθυσμένο μαθαίνεις τήν αλήθεια» π. χ. καί άλλα χειρότερα, θε
ωρούν τά κοινά κουτά καί θά μας έπιτραπεϊ νά σημειώσουμε πώς είδαμε άρτιο θίασο στήν 
έπαρχία νά παίζει πολύ άσκημα Ινα έργο μόνο καί μόνο, γιατί φανταζότανε πώς ικανοποιεί 
περισσότερο έτσι τίς απαιτήσεις τοϋ κοινοΰ, πού άλήθεια ήταν πολύ καλύτερο άπά τά Σαβ  ̂
βατιάτικο αύτό παίξιμο. Διαλέγουν συνήθως γιά παλλάδιο ένα θεατρίνο τής φάρσας πού 
έχει επιτυχίες, τάν βάζουν καί παίζει όλα τά έργα, καταργούν τά δράμα, γίνονται μονότονοι 
καί ά κόσμος φεύγει. Τά έλληνικά έργα θέλουν τά ποσοστά τους, ή παλιές φάρσες δέν πλη
ρώνονται κι’ έτσι στίς τουρνέ, πού μεταφέρεται τά δραματικά θέατρο, οί έλληνες συγγρα
φείς δέν έμφανίζονται καθόλου. Ανάλογο άρθρο απάνω σ’ αύτή τή κατάσταση έγραψε δ κ. 
Λέλιος, νέος δημοσιογράφος γνωστός στή Θεσσαλονίκη γιά τή μεγάλη του μόρφωση καί 
τήν κριτική του ίκανάτητα (Μακεδονία 9 Όκτωβρ. 1931). Ολους τούς δερνει ή έπιθυμία 
νά βγει δπωσδήποτε μιά είσπραξη. Πόθος γιά νά καλυτερέψουν τήν 'ίδια τους τή^ δουλειά 
δέν υπάρχει κανείς. Αύτά τά άφηνίασμα, αύτάς δ ταμειακός άρριβισμός καί ή κακή έχτίμηση 
γιά τό τί θέλει τά κοινά τά μαραζώνουν τά θέατρο καί τά ξεφτίζουν. «Βραδυά είναι και θά 
περάση»— λένε. Δουλέουν άπάνω στά έτοιμα καλούπια, άντιπνευματικοί καί αμελέτητοι, 
άδάμαστοι έχθροί τοϋ θεάτρου, οί θεατρίνοι, πού τούς θιάσους τους τούς διοικούν καλλιτεχνικά 
συνήθως οΐ πιά ακατάλληλοι. Μακάρι νά ήτανε δυνατό, πού λέ^ δ λόγος, νά παιζόντου^ 
σαν τά έργα χωρίς ήθοποιούς, πού τά μεγαλύτερο ταλέντο τους είναι νά μαγαρίζουνε τό
φαί τους. _ , _ ,

Γι’ αύτά μπροστά σ’ αύτά τό εσωτερικό καί εξωτερικά ξεπεσμό τοΰ δραματικού θεά 
τρου, χωρίς καθόλου νά φανταζόμαστε πώς επιτρέπεται νά λέμε παραδοξολογίες, θά έπρεπε, 
νά στραφεί, άλήθεια, ή προσπάθειά μας στά μουσικά θέατρο. Τά ιδανικά νά είναι 
πιά δχι ποίηση στά θέατρο καί συγγραφιλίκια, παρά λιμπρεττο καί λιμπρετίστες. 
Κάτι θά μποροΰσε πληρέστερο νά εκφραστεί καί θά ή-τανε κι’ δ μόνος τρόπος νά γλυτώ- 
σουμ-ε άπό τό θέατρο τό μουσικό, άν τά κάνουμε κι’ αυτά Τέχνη. Γιατί, άν γινότανε Τέχνη 
καί μάλιστα έλληνική (γραμμένη έλληνικά θέλουμε νά ποΰμε) θά βαριότανε τά κοινό, θά. 
δυσκολευόντουσαν νά τό καταλάβουνε οί θεατρίνοι, θά τό συχαινόντουσαν ή θεατρώνες, δέ.ν 
θά μπορούσε ό πρωταγωνιστής νά διαστρέψει τά ρόλο γιά νά τοϋ ταιριάσει περισσότερο, θά 
ζήταγε κι δ Φαλιέρος τά ποσοστά— κι έτσι θά έκλεινε κι αύτό.



^ .“ λι2θεια stv* 1, δ,τι αήμερα στήν εποχή τοΰ καμπαρέ, μόνο μουσικό ελαφρά 
Φ„ατρο^εχε(, ή Αθήνα μας. Αυτο μπορεί νά θρεψει,

Μά δέ θά μας στενοχωρούσε τόσο πολύ πώς δέν δπάρχει θέατρο δραματικά ή πώς οί 
«εατρ.νοι του οι Ιδιοι το κακομεταχειρίζονται. Τά μεγάλο δυστύχημα είναι τά οτι δέν 6πάρ- 
χει κριτική. Αληθινη κριτική, δηλαδή άπά άνθρώπους, πού νά έχουν σκοπό στή ζωή τους 
την κριτική, να είναι η έκφραση τής ψυχής τους, νά είναι άνατόμοι, δδηγητές, φίλοι οταν 
πρεπει, επιτιμητες οταν επιβάλλεται. Συνείδηση κριτική δέν έχουμε. Καί οί εφημερίδες 
περιφρονουν το θέατρο σαν Τέχνη. Ένδιαφίρονται μόνο γι’ αύτά οί καπεταναίοι τής δημο
σιογραφίας μονον οταν είναι μουσικό, άναλόγως τοϋ άριθμοϋ τών σουμπρεττών κλπ. Πολύ 
σωστά μ.λησε γι αυτο δ φίλος Νίκος Λαίδης σ ’ Ινα γράμμα του στή «Βραδυνή» (8 Σ)3ρ. 1931)
Και παλαιοτερα μπορεί να συναντήσει κανείς εφημερίδες πού δε μιλοϋνε καθόλου σχεδόν
για θέατρο μεσα σ^έναν άλοκληρο χρόνο. ’ Αλλά τότε ήταν άλλη ή περίσταση, τά θέατρο 
ηταν πιο χαμηλά, ηταν πιο αδιάφορο, σήμερα πάντα είναι μία σπουδαιότατη κοινωνική 
εκδήλωσή, αν οχι πάντα καλλιτεχνική' λιγοσέλιδες καί μέ μικρά σχήμα οί εφημερίδες, ά- 
ραιές οι παραστασεις. Γραφουν γιά θέατρο μόνον άν χρειάζεται νά γεμίσει τρ φύλλο. 
ο ι  κριτικοί ο. πραγματικοί αδιαφορούν γιά τά μουσικά θέατρο, θά  είχε κι αύτά άξίωση 

=λος πάντων απο στοργή κι άπά καθοδήγηση. Κλασσικά παράδειγμα γιά τήν αδιαφορία
π ο ^ - Ν Τ * ΧΥ  $κ£ϊν° μέ τήν κ' 2πανούΗ  μή μπορώντας νά καταλάβει
πο α c.vai^ ή «θεατρική» σημασία, οποία καί νά είναι, τοΰ κ. θ. Σακελλαρίδη κάθησε κ’' έ
γραψε στην «Πρωία» γι αύτον ένα άρθρο καί μίλαγε γιά έναν εργάτη θεατρικό 
σπουδαιότατο, σα να μίλαγε για κανένα καρίστα τής Όπερέττας. Λείπει άπά μερικούς έντε- 
λως η ιστορική κατάρτιση, ή συνείδηση τοϋ συνδέσμου μας μέ τά πολύ κοντινό παρελθόν, 
ή θ=ση τοΰ =νος καί του άλλου μέσα στάν πολιτισμό τά νεοελληνικά, λείπει ή φιλοσοφική 
σπουδή, η ορισμένη κατεύθυνση, πού θά τούς άδηγοΰσε καί πού μέ τή βοήθειά της θά όδη- 
γουσαν προχειρολογοι, πού τρέμουν μήν τούς πει κανείς οτι δέν είναι σπουδαίοι' κριτικοί 
καί που_ χαϊδεύονται μικροεγωϊστικά γιά τά δημοσιογραφικά προχειρογραφήματά τους, κρι
τικοί της κακής ωρας, που ή κριτική τους ψυχή δημιουργήθηκε άπά δημοσιογραφική 

ναγκη. Μα την αλήθεια, ισως δέν θά ντρεπόμαστε νά είμαστε καθαρευουσιάνοι, κριτικοί 
ομως δημοσιογράφοι αν είμαστε, θά πεθαίναμε άπά ντροπή μέ τήν εύχή νά σέρναμε στάν 
Λδο,ο ταφο μας την προχειρότητα καί τήν άμελετησιά δλονων τών έξ ύποθέσεως γι’ αύτή 
τή στιγμή μονάχα εύτυχως !— συναδέλφων μας !

Σελίδες όμως παρουσιάζονται άλόκληρες μέ σκίτσα μέ τίς περιγραφές γιά τίς δήθεν πα- 
ραστασεις του «^Ατελιέ», πού_ δέν προσφέρουν τίποτα στάν κόσμο. Καϊ άπόλυτο καί έπιβλη- 

κο καθήκον της κριτικής είναι νά βοηθήσει τά θέατρο και τά κοινό, νά τά κατατοπίσει, 
τους δείξει τι πρεπει νά κάνουν. Τό θέατρο είναι ή πιά φτηνή, ή πιά πρόχειρη καί γε

νικά ή πιό ανέξοδη χαρά τοΰ άνθρώπου’ σπάνια μπορεί νά κλάψει κανείς τά λεφτά πού 
δωσε ακόμα και ύστερα από μιά κακή παράσταση. Ή  χαρά τοΰ φτωχοΰ ανθρώπου, τά θέ

ατρο, που εχει τόσους καί τόσους φανατισμένους λάτρες, ποθεί τήν κριτική. Ά ν  πάθε’ συ
νάχι 6 κ. Φ. Πολίτης καί δέν μπορεί νά βγεϊ άπά τά δωμάτιό του ή άν δ Ά λ κ η ς θρύλο- 
παει, ταξείδι, αφου ή μοίρα τοΰ επιτρέπει νά μας άφίνει κάθε τόσο, κριτική δέν δπάρνει.

το ακριβώς είναι το θλιβερότατο. Οί δημοσιογράφοι γράφουν εντυπώσεις προσωπικές, καί 
προσωποληπτικες, φευγαλεες κρίσεις. Κριτικότητα δέν ύπάρχει.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΣΙΔΕΡΗΣ

ΓΡΑΜ Μ ΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΑ “ Μ . X.,,

Η Δ Ρ Α Μ Α Τ ΙΚ Η  ΤΟΥ Ω Δ Ε Ι Ο Υ  Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η Σ
.Α ξ ιό τ ιμ ε  κ ύρ ιε  Δ ιευ & νντά ,

niaiFitnv1̂ ,  ί Τ  κ α ι? δεΧθίί':Ε ν απασχολήσω  λίγο ιό εκλεκτό σας περιοδικόν 
r U i v T n ·  - Εΐμαΐ ανί ιθεΐ0? ™ "νεύμα τών «Μ ουσικών Χρονικών» τά όποια 

ην ελευσεραν εκφρασιν των γνωμων επι των διαφόρων ζητημάτων τήν έχουν θέσει ώς 
® QX^v·

Λοιπόν είς τό 6-7ον τεύχος τών Μ .Χ. 1931 είς τό παράρτημα (150) είναι δημοσι- 
Βν“  α '-β ? ° ν του „ κ· 2υνοδινοΰ μέ τήν επιγραφήν «Δραματικαί Σχολαι έν 

Κλλαοι», οπού ειδομεν οτι δβν ειυχε νά γίνεται λόγος περί τής Δραματικής Σχολής



ίο Ο Κρατικού ’ ίίδείου Θεσσαλονίκης, τής όποιας είμαι καί διπλωματούχος' δι’ αυιο 
θά επιτρέψετε νά σημειώσω  έδώ  μερικάς πληροφορίας περί τής Σχολής μας ώς εδη- 
μοσιεύθησαν καί είς μίαν καμπάνιαν τού κ Ά .  Καστρινοΰ (έφημ. Μ ακεδονίας).

Ή  Δραματική Σχολή ίδρύθη στά 1923 υπό τοΰ κ. Γιάννη Κοπανά, ό οποίος 
μέχρι σήμερον είναι καί ό διευθυντής της. Κ ατ’ άρχάς υπήρξαν πολλαί αντιδράσεις 
εσωτερικοί καί έξωτερικαί, άλλ’ δμως ή πίστις καί ή πεποίθησις τοϋ κ Κοπανά παρε- 
καμψαν δλας αύτάς τάς δυσκολίας καί σήμερον ή Σχολή μας αποτελεί σπουδαία πνευ
ματικήν πηγήν στή Θεσσαλονίκην.

Κατά σειράν χρονολογικήν έδιδάχθησαν τά εξής εργα, τά όποια καί έπαίχθησαν 
είς τά ένταϋθα θέατρα υπό μαθητών τής Σχολής καί τών μαθητριών κατά δ ιδασκ α 
λίαν καί σκηνοθεσίαν τοΰ κ. Γιάννη Κοπανά καί ενίοτε καί συμμετοχή τοϋ ίδιου — 
Μ ονάκριβη, Έ ξαδέλφ η  μου ; Τρικυμία τοΰ Λοσέλ, Μ ιά μέρα εορτής, Τριαντάφυλλα 
δλο τό χρόνο, Ξανθές Μελαγχροινές, Μυστικό τής Κ οντέσσας Β αλέραινα:, Έ ξάδελ - 
φος, Ψ υχοσάββατο, Κοντά στή φωτιά, ” Αλλες άντ’ άλλες, ’Αρλεζιάνα, Στέλλα Ι'ιο- 
λάντη, Φρενοκομείον, Πίνες, Σκιά, Κυρά Φροσύνη ’ Ασπρέα, μουσική Σκλάβου, Μ αλ
λιά Κουβάρια, ’Αντίο Ν ειάτα.

Στά  1929 ώργανωθήκαν καί επιδείξεις απαγγελίας, δπου ένεφανίσθησαν αί καλύ
τεροι μαθήτριαι καί οί καλύτεροι μαθηταί, ένφ παραλλήλως κατ έτος δίδεται καί 
ειδικόν ρεσιτάλ απαγγελίας τοϋ κ· Γιάννη Κοπανά, τό όποιον αποτελεί έξαιρετικόν 
καλλιτεχνικόν καί κοσμικόν γεγονός διά τήν Θεσσαλονίκην.

’ Ακόμη ή διεύθυναις τής Σχολής μέ τήν συμφωνίαν καί τήν έγκρισιν τής διευ- 
θύνσεως τοϋ Ω δείου , θέλουσα καί περισσότερον κύρος νά δώστ) είς τάς εμφανίσεις 
της καί νά ένισχυθή ηθικώς καί έξ Α θ η ν ώ ν  έκάλεσε τόν σεβαστόν ιστορικόν καί 
θεατρικόν συγγραφέα κ Ν· I. Αάσκαρην, δστις παρηκολούθησε καί τά «Μ αλλ 'ά  κ ου 
βάρια» έκ τών πρεσβυτέρων καί τόν κ. Γιάννη Σιδέρη τόν συνεργάτην σας διά 
νά συντροφεύπβ τό περσυνόν ρεσιτάλ τοΰ κ. Γιάννη Κοπανά είσηγούμενος προ τής 
άπαγγελίας έκάστου ποιήματος. Ό μ ο ίω ς  ή Σχολή μας προετοίμασε καί μίαν διάλεξιν 
τοϋ κ. Ν. I. Α άσκαρη είς τό ’Αμφιθέατρον τοΰ Πανεπιστημίου καί μίαν τοΰ κ. 
Σ ιδέρη είς τήν αίθουσαν τοΰ Ω δείου .

Έ πίσης θά  επιτρέψετε ν’ αναφέρω  καί τά ονόματα τών διακριθεισών συμμαθη- 
τριών μου τής δ. Π αξιμ αδά , Ιτερεοϋ, Π απαθανασίου, Ά θ α ν α σιά δου  καί τών καλυ
τέρων  συμμαθητών μου, τών κ.κ. Μπουζάνη καί Κρήτα.

Μέ παρά πολλάς ευχαριστίας διά τήν φιλοξενίαν καί συγγνώμην, διότι σάς 
άπησχόλησα, νομίζων δτι δέν είσθε αντίθετος πρός μίαν έπανόρθωσιν άφ ορώ σαν τήν 
έργασίαν μιάς δραιιατικής Σχολής τόσον έκπολιτιστικώς εργαζόμενης είς τήν πόλιν μας.

Ν· Π Α Π ΑΚ Ω ΣΤ ΑΣ

Π Α Γ Κ Ο Σ Μ ΙΑ  ΝΕΑ
Ό  γνωστός οξύφωνος κ. Κ . Μυλωνάς έτραγούδησεν μέ μεγάλην έπιτυχίαν είς τόν 

ραδιοφωνικόν σταθμόν τοΰ Βερολίνου Έλληνικά δημοτικά τραγούδια. Ό  κ. Μ υλωνάς 
θά  τραγουδήσγ) έπίσης τόν προσεχή Φεβρουάριον καί εις τόν ραδ. σταθμόν τής Βιέννης.

— 'Ο  D r F r ie d e r  W e issm a n n , ό όποιος έως τά 1925 ήτο καπέλμαϊστερ είς τήν 
Δημοτικήν δπερα τοΰ Βερολίνου καί κατόπιν είς τήν Κ αίνιξβέργην καί Δρέσδην, άνέ- 
λαβεν άπό τόν π αρελθόντα 'Ο κ τώ βριον  τήν δ)σιν τής Σ υ μ φ .’Ο ρχήστραςτοΰ  Βερολίνου.

— Μάς γράφουν έξ ’ Αλεξανδρείας δτι έξαιρετική καλλιτεχνική κίνησις παρατηρεΐ- 
ται εφέτος άπό τό μουσικόν καί δραματικόν τμήμα τής γνωστής Έ λληνικής Έ ν ώ σ εω ς  
«Αισχύλος— Ά ρ ίω ν » . Μ ουσικαί καί θεατρικοί εσπερίδες διαδέχονται ή μία τήν άλλην είς 
τήν ώραιοτάτην αίθουσαν τής Έ ν ώ σεω ς, τάς οποίας έν άσφυκτικώ συνοστισμώ π αρα
κολουθεί τό έκλεκτότερον κοινόν όμιλούσης παροικίας τής ’Αλεξάνδρειάς.

Ψυχή τής εξαιρετικής αύτής καλλιτεχνικής κινήσεως είναι ό τμηματάρχης τοΰ 
καλλιτεχνικοΰ τμήματος τής Έ ν ώ σ εω ς  κ. Καντιώτης, έ’νας άπό τούς συμπαθείς "Ε λλη
νας φιλοτέχνους τής Αίγύπτου.

Αί θεατρικοί επιδείξεις τοΰ δραματικού τμήματος, παρουσίασαν ένα έξαιρετικόν 
τάλαντον τήν δεσποινίδα Σεβαστοπούλου γιά τήν οποίαν εκφράζεται μετά μεγάλου εν
θουσιασμού δλος ό Ε λληνικός τύπος τής ’ Αλεξάνδρειάς, έ'χει άποκληθή δέ υπό τοΰ 
κοινοΰ «ή Κυβέλη τής Αίγύπτου».



ΤΑ FESTIVALS TOY SALZB UR G

"Εχουν πολλά γραφή χαί λεχθή κατά καί υπέρ τής ιδέας τών F estiva ls , ποδ· 
σέ ορισμένες περιόδους εντοπίζουν σέ ορισμένα μέρη μεγάλες καί δυνατές καλλιτε
χνικές κινήσεις. Κατέκριναν τό δτι μέ τά F estiva ls  δέν αφήνεται ανεπηρέαστο τό 
καλλιτεχνικό αισθητήριο τοϋ κοινοΰ, άλλά γιά νά to δυναμώσουν, προσθέτουν τόν 
παράγοντα τής εξωτερικής έπιδράσεως, ποϋ προδιαθέτει κάπως τεχνικά τήν αίσθαν- 
τικότητα τοΰ ακροατή .

Είναι τόσα  τά υπέρ καί τά κατά τής ιδέας αύτής, ώστε δύσκολα μπορεί κανείς, 
νά πά?τ| οιρισμένη θέσι. Ά λ λ ' δσο καί νά άσπάζεται κανείς την ιδέα τών F estiva ls , 
δέν μπορεί νά άφήση απαρατήρητη τήν έντύπωσιν πώς τά F estiva ls  τοΰ S a lzb u rg  
δημιουργοϋν ένα εντατικό εντοπισμό στό πλαίσιο μερικών εβδομ άδων τόσης ποικίλλης 
καί έτερογενοϋς μουσικής καί τέχνης έν γένει, εντοπισμό, ποϋ βέβαια  έρχεται σέ αντί
θεοι μέ τήν ιδέα τής σοβαρότερης παρακολουθήσεων κάθε κατηγορίας άπό τήν τέχνη 

•ποϋ προσφέρεται. Τίς 4 -δ  βδομάδες καταλαμβάνει πρόγραμμα άσφυκτικώς γεμάτο 
άπό δλα τά είδη τής Μουσικής καί τής Δραματικής.

’Ό π ερ α , συμφωνικές συναυλίες, θέατρο, εκκλησιαστική μουσική, μουσική δ ω μ α 
τίου καί χορογραφική τέχνη, άκόμη, δλα αντιπροσωπεύονται στήν ώραιοτάτη καί 
γραφικωτάτη πατρίδα τοϋ M ozart, έκεί ποϋ κάθε πέτρα, κάθε γωνιά έχει νά μάς 
θυμήση καί κάτι άπό τήν ζωήν τοΰ μεγάλου αυστριακού συνθέτου.

Β έβαια δέν μπορεί νά πή κανείς ότι δλες οί εκδηλώσεις ιοϋ S a lzb u rg  βρίσκον
ται στο ίδιο επίπεδο- απεναντίας μάλιστα, άφοΰ ή μέν εκκλησιαστική μουσική εμπι
στευμένη στίς δυνάμεις τοϋ τόπου υστερεί καιά πολύ (εξαιρέσει τής C. m oll Alesse 
M ozart, πολύ καλά παιγμένης άπό τόν P a u m ga rtn er) ή δέ μουσική δωματίου καί ό· 
χορός θά μπορούσαν καί νά έλλειπαν, χωρίς νά ζημιωθή καθόλου ή άρτιότης τοΰ 
προγράμματος. Έ ν  τούτοις ένα είναι βέβαιον, δτι υπάρχει μιά ασφαλής καί προΐοΰσα 
τασις γιά μεγαλύτερη ενότητα καί αύτό είναι εξαιρετικό σημαντικό, γιατί μόνον έτσι 
τό S a lzb u rg  ποϋ χωρίς τήν καλλιτεχχική του παράδω σι καί ατμόσφαιρα  διαλέχθηκε 
ως μιά γωνιά Τέχνης, θά  μπορέστ| νά έξελιχθή σ ’  Θνα δεύτερο B ayreuth  καί νά γίνη 
τό καλλιτεχνικό προσκύνημα στή μεγάλη τέχνη τοΰ M ozart, κοντά στήν οποία, άλλά- 
πάνισ στό περιθώριο, θά  βρήσκαν θέσι καί άλλες άλλά ομοιογενείς καλλιτεχνικές 
εκδηλώσεις.

Είναι ή πρώτη φΟρά πού στό S a lzb u rg  έδόθησαν πέντε όπερες τοΰ M ozart : 
D on  Juan  F lu te enchantee, Les n oees  d e  F ig a ro , E n lev em en t au serail καί 
C os i fan  F utti.

Διευθυνταί ό υπέροχος B ru n o  W alter, K lem en s K rau ss καί R . H eb ert, v e 
d ettes τά μεγαλύτερα ονόματα τής γερμανικής σκηνής L o tte  S ch on e , M aria G er
hart, A d e le  K eru , Karl K am m es. E m an u el L ist. Σύνολα θαυμαστά, σφυχτοδεμένα 
δπου μουσική ηθοποιία  καί σκηνοθεσία φθάνουν τό τέλειο. Ξεφεύγει βέβαια  άπ’ τά 
δρια  τοΰ μικροΰ αύτοΰ σκίτσου μιά βαθύτερη άνάλυσις τών έργων αύτών τοΰ M ozart 
καί τοϋ τρόπου τής έκτελέσεώς των. Π άντως δμως δέν μπορεί νά άποσιωπηθή πόσο 
ιδιαίτερη άξία άποκτοΰν στήν ψυχή του άκρατή άπ ’ τήν ιδιαίτερη προδιάθεσι,ποϋ ύπέ- 
στη πατώντας στό S a lzb u rg  μόνον μέ τήν ίδέα δτι βρίσκεται εκεί, ποΓι είδε τό φώς 
ό μεγάλος μουσικός.

Κοντά στά έργα αύτά τοΰ M ozart τό S a lzb u rg  έδω σε καί εφέτος τό F id elio  
τοΰ B eethoven . Μεγάλη έντύπωσι προξενεί ή υπέροχη ά π όδοσίς- μοναδική στό Salz
b u r g —τοΰ έργου ποϋ ίδ ιαΰερα  μέ τήν τόσο συγκλονιστικά καί τραγικά δυσμενή σκηνή 
τών φυλακισμένων, αντηχεί βαθειά  μέσα μας, σάν άπεικόνισις τής άνθρωπίνης δυστυ 
χίας. Π οσο δυνατά εκφράζεται στή σκηνή αύτή ή βαθειά  ανθρωπιστική ψυχή τοΰ 
B eeth oven  καί τί ω ραίος, ποΰ είναι ό συμβολισμός τής σπολυτριοσεως τοϋ άνθρώ - 
που διά τής άγάπης. Ή  Lotte L eh m an n  ώ ς L e o n o ra  ήτανε απολύτως άνυπέρβλητη.

Ή  10 συμφωνικές συναυλίες έστάθηκαν καί φέτος στό ’ίδιο καλλιτεχνικό ΰψος 
δπως καί τά άλλα χρόνια καί πώς μπορεί νάναι άλλοιώς, άφοΰ τής έχουν έμπιστευθή 
στή θαυμαστή φάλαγγα τής φιλαρμονικής τής Βιέννης μέ διευθυντή έναν B ru no 
W a lter  καί τόν R l. K rau ss. Ή  συμφωνίες τοΰ M ozart, δταν τής διευθύνει ό πρώι-



τος είναι άπ’ τής ω ραιότερες μουσικές απολαύσεις, ποϋ μπορείς νά έχη κανείς. Καί. 
τώ ρα  δέν μάς μίνει πιά παρά νά μιλήσωμε γιά to  θέατρο τοΰ R e in h ard t, ποΰ οσο· 
καί νά είναι πασίγνωστο, δέν παύει κάθε φ ορά  ποϋ τό ξαναβλέπει κάνεις νά παρου
σιάζεται σάν μιά αληθινή άποκάλυψις πολύ άνοιτερη άπό τήν μεγάλη έντύπωσι ποϋ 
έχει κανείς γι' αύιό. Ε κ είνο  ποϋ πάντα καταπλήσσει στό Θ έατρο τοϋ R ein h ard t είναι 
οί ύπερβολικά χαρακτηρισμένοι, τύποι ποϋ παρουσιάζει καί ή εξαιρετική ομοιογένεια 
τοϋ συνόλου.Έ ν τούτοις πρέπει νά ξεχωρίσουμε έναν M oissi, ποϋ στό περίφημο J e d e r - 
m ann έχει δημιουργήσει ένα ροΛ,ο εντελώς θαυμαστό, μια^ H e 'e n e  1 Idling, τήν 
υπέροχη Stella, καί τόν H erm a n n  T llim ig , ποΰ στό « ‘ Υπηρέτης δύο κυρίων» είναι 
πραγματικώς άφ θαστος. 2 cov  S ch w ierige  ό "Ελλην θεατής μέ συγκίνησι βλεπει 
μπροστά του, ισότιμη μέ τό δυνατό περιβάλλον μιά νέα κόρη τής Αθηνας; την 
Κατίνα Ά νδρεάδου , ποϋ ή έλληνική ψυχή της καί ό μεγάλος έρωτας για το θέατρο 
κατάφερε σέ λίγα χρόνια ν 'άν εβή  στή σκηνή τοΰ S a lzb u rg , στό θεατρον του R e in - 
hardt μαζί μ ’ ενα W aid an  καί μ ιά  H elene T h im ig .

Κ. ΠΑΠΑΤΩΑΝΝΟΥ

ΤΟ Ν Τ Α Ρ Ο Υ Λ Μ Π Ε Ν Τ Α ’Γ

Τό καλό δημοτικό μας θέατρο, έ,'καινίασε φέτο τή χειμερινή του περίοδο με τό δυνατό 
δράμα τοϋ S u derm ann  «Τ ιμ ή » ,  "Οσο κι’ αν οί ιδέες τοϋ περασμένου αΰτοΰ έργου, ανή
κουν πιά στήν Ιστορία, ή μαεστρία τοΰ συγγραφέα μπόρεσε καί μας χάρισε μερικές^ συ, κι ̂  
νητικιές στιγμές. Πολλές φορές, τό νά βλέπουμε έναν ήρωα νά δποφέρει δυά-τρείς ώρες κι . 
έπειτα νά κατορθώνει νά νικά τόν «κακόν άνθρωπο» καί νά πετιεται σέ καινούργια ζωή, 
μέ τήν ευτυχισμένη κοπέλλα, πολλές φορές, λέγω, αΰτά μάς κάνει νά χαιρόμαστε σάν παι 
διά. Ά λλοιώς δέν έςηγιέται πώς τόσο κόσμος πίύ παρακολουθούσε τήν πρεμιερα τοΰ  ̂έργου, 
ςέσπασε σέ ζωηρά χειροκροτήματα, οταν δ νεαρός Ροβέρτος, πέταςε στά μούτρα του πλού
σιου έρ/οστασιάρχη τά άτιμα χρήματα, ποδχαν δοθεί γιά νά έςαγορασθεϊ ή τιμή της φτω
χής του οικογένειας. Τά εργο, γενικά — σάν δλα τά εργα πού ανεβάζει τά «Ν τα ρουλ μ στεν- 
τ α ΐ,  — παίχθηκε μέ μεγάλη έπιτυχία. 'Η σκηνή κι’ οί ήθοποιοί κατώρθωσαν νά παραστή
σουν τέλεια, μπορώ νά πώ, τάν γερμανά εργάτη καί τόν μπουρζουά μέ τά σπίτια τους.

Στό ρόλο τής κυρίας Χαϊνέκε ή Χαλιντέ πολύ επιτυχημένη. ’Ίσως μονάχα νάθελε πε
ρισσότερο πράσεγμα τά κεφάλι της, Κανένα δμως παράπονο δέν μπορούμε νάχουμε γιά τάν 
γέρω-Χαϊνέκε, τόν Behzat. Πέρα ώς πέρα, ένας γερμανάς έργάτης. Ό  Κεμάλ, στά ρόλο τοϋ 
Ροβέρτου άμελέτητος. Έδειχνε πώς ήξαιρε μ ο νά χ α  τάν δικά του ρόλο. 'Ο ηθοποιός, κατά 
τή γνώμη μας, πρέπει νά γνωρίζη άλάκερο τά εργο. Ά λλοιώς κινδυνεύει. 'Η Μ ελαχάτ ως 
Αύγουστίνα καλή. Καλάς κι’ δ πάντοτε καλός Βασφή Ριζά. Κι’ δ Γκαλήπ, κι’ ή Νειρέ Νεΐρ. 
Κι’ δ Καζίμ, πού μπορεί νά περάσει γιά πιό επιτυχημένος άπά δλους στά έργο αΰτά.

'Η έλλειψη τοΰ Έρτογροϋλ Μουχσίν, πού βρίσκεται στά Παρίσι γιά τήν περάτωση της 
πρώτης τουρκικής ήχητικης ταινίας, « Σ τους  δρ ό μ ο υς  τή ς  Σ τ α μ τ τ ο ύ λ δέ γίνεται καθό
λου αισθητή μέ τή φροντίδα τοΰ γεροΰ καλλιτέχνη I. Γκαλήπ, πού γιά τήν ώρα έκτελεϊ 
χρέη σκηνοθέτη.

Μ’
παραστασε.
ςένων καλ; . . . .
γυρισμένη σ τ ά  τουρκικά άπά τάν Γκαλήπ, μέ μουσική τοΰ Λζεμάλ Ρασίτ. _ _

Χαιρόμαστε άκόμα πού διαβάζουμε στό φετεινά δραματολόγιο εργα σάν τά: « Ι ο  κερι 
ε'σβνσε» τοϋ Μολιέρου τής Τουρκίας Μουσαχίπ Ζαντέ Λζελάλ,« Ρ ο μ α ν τσ ο »  τοΰ E d w a r d  
S ch eld o n . « Ο ιδίατους Τ ύ ρ α ν ν ο ς » σέ μετάφραση Νιγιαζή Χουσνή. « Α τ ιμ ο ι » τοΰ Ηο- 
vetta, «Ο ί δ ίχ ω ς ρ ίζα » τοϋ Βενιάτ Νεντίμ. «Δυό β ά σ α να  σε μ ιά  κ αρδιά»  καί « Σ υγγρα 
φ έα ς»  τοϋ Ναχίτ Σιρρή. *Ν τα νιά λ  καί Σάρα»  τοΰ Δζεβνιέτ Κουντρέτ. «Τ ά  ώ ρ α ιο τερ α  
μ ά τια  τ ο ν  κ ό σ μ ο υ » τοϋ S a rm e il].«Ό  γά μ ος τ ο ν  Φ ιγκ α ρ ώ » τοϋ B a u m ra c h a is. «Μ ακ- 
βε& » τοΰ Σαίξπηρ. « Ή  ζω ή τ ’  ά ν& ρώ π ον  » τοΰ A n d re if σέ μετάφραση ’Ερτογροϋλ 
Μουχσίν κ. ά. Καί ευχόμαστε νά βλέπουμε πάντα τά καλό μας «Ν τα ρ ο υ λ μ π ε ν τά ϊ»  νά κά
νει βήματα, πηδήματα καλλίτερα, πρός τά εμπρός.

Πόλη.
A. Ν. ΠΑΠΑΖΟΓΛΟΥ



ΤΟ Δ Ι Ε Θ Ν Ε Σ  ΣΥΝΕΔΡ ΙΟ Ν  ΤΗΣ  ΚΡ ΙΤ ΙΚΗΣ

-α διεθνες συνέδριο^ τής κριτικής ελαβε χώραν εί; Λ ισσαβώνα. Είς αύ τό παρευ-
ρεθησαν αντιπρόσωποι τών οργανώσεων τών κριτικών ολοκλήρου τοϋ κόσμου, μεταξύ 
των οποίων καί ό διάσημος Ιταλός συγγραφεύς Πιραντέλλο. Κατά τήν εναρξιν τών συν
εδριάσεων ετονίσθη ιδιαιτέρως ή πολιτική σημασία τοϋ συνεδρίου, δσον αφόρα  τήν 
συσφιγςιν τών διεθνών πνευματικών δεσμών.

ΑΊ συνεδριάσεις έγένοντο εντός τοϋ θεάτρου τοϋ Έ στορίλ , ό δέ Π ρόεδρος τής Κυ- 
ρερνησεως εκήρυξε τήν εναρξιν αύτών. Κατά τήν πρώτην συνεδρίασιν ώ ρίσθησαν διά
φοροι επίτροποί, διά  την έξέτασιν τών κυριωτέρων ζητημάτων έκ τών αναγραφόμενων 
εις την ημερησίαν διάταξιν, καί τήν διατύπωσιν ευχών. Αί επιτροπαί αύται έξήτασαν τά 
εςής πεντε^ζητήματα: 1) Τό διεθνές δελτίον ταύτότητος, 2) Ή  δραματική τέχνη, 3) Ή  
μουσική τέχνη, 4) Αί μηχανικοί τέχναι καί 5) Αί δημοσιεύσεις.

"Οσον άφορίϊ τήν κινηματογραφικήν τέχνην έγένετο δεκτή άνευ συζητήσεως ή πρό- 
τασις τής κ. Κ.^Ούράνη ( Αλκη θρύλου), ή οποία έπεκαλέσθη τήν εύσυνειδησίαν τών δι
ευθυντών τών εφημερίδων, καί έζήτησε ν’ ανατίθεται ή κριτική τών ταινιών είς σ ο β α 
ρούς δημοσιογράφους, ικανούς νά πληροφορήσουν τό κοινόν περί τής αξίας τών κινη
ματογραφικών προϊόντων καί προλάβουν τήν τελείαν διαφθοράν τής καλαισθησίας του, 
εκ τής επαφής του πρός έργα στερούμενα πάσης καλλιτεχνικής αξίας.

- ,^“ τ“  τί ν ^ήξιν τοϋ συνεδρίου καί κατόπιν πςιοτάσεως έπίσης τής κυρίας Ούράνη,
οι σύνεδροι απεφάσιααν όμοθύμως καί ώρισαν ώ ς τόπον τοϋ προσενοϋς συνεδρίου το 
οποίον θ α  λαβχι χωράν τφ  1933. τάς Α θ ή ν α ς .

Η  έπί τής μουσικής τέχνης επιτροπή έξέφερε τήν εύχήν νά ληφθοΰν μέτρα ενάν
τιον τών καλλιτεχνών εκείνων,^ οί όποιοι δέν διστάζουν νά θέτουν τό δνομα γνωστοΰ 
κριτικού υπο αρθρον  υπό τών ιδίων γεγραμμένον, ή νά περικόπτουν τάς κριτικάς τών 
εφημερίδων, ωστε να αλλοιώνεται τό νόημά των.

έξεφ ράσθη ή εύχή νά  δοθή  μεγάλη προσοχή είς τήν σύστασιν τών πρός 
εκμεταλλευσιν τών φωνογραφικών δίσκων ή τοϋ ραδιοφώνου εταιριών, ώστε νά παρου
σιάζουν αυται τα απαιτούμενα ήθικά εχέγγυο κατά τό υπόδειγμα τών είς Λονδΐνον Πα- 
ρισιους και Βερολίνον, υπαρχουσών ήδη τοιούτων οργανώσεων.

Τό συνέδριον έφιστφ επίσης τήν προσοχήν τών συγγραφέων καί συνθετών έπί τών 
υπηρεσιών, τας οποίας δύναται νά προσφέρτ) είς αυτούς ή Διεθνής Συνομοσπονδία τής 
Κριτικής, καθιστώ σα  γνωστάς είς δλας τάς μετ’ αύτής συνδεομένας οργανώσεις, 
παραμορφώ σεις, ακρωτηριασμούς καί σοβαράς παρερμηνείας, τάς οποίας πολλάκις ΰφί- 
στανται τα εργα των καί παρέχουσα οΰτω είς αυτούς τά μέσα πρός αποτελεσματικήν 
προστασίαν τής σκεψεώς των.

Σπουδαιοτάτη^ ύπήρξεν ή κάτωθι πρότασις τοΰ συνέδρου Σκαρλάτι:
Γ , Εχοντες ύπ δψιν ότι τό γόητρον τής κριτικής έξαρτάται κατά τό πλεΐστον έκ τής 
υπο κρισιν υΛης και δτι τό παρόν συνέδριον, είς τό όποιον τοιαύτη κατέχει θέσιν ή 
δραματική κριτική, δέν θά^ηδύνατο ν’  άδιαφ ορή ση  διά τάς τύχας καί τούς δρους τής 
ζω ή ς τής τέχνης πρός τήν όποιαν τοσοΰτον στενώς συνδέεται ό λόγος τής ύπάρξεώς της.

Εχοντες υπ’δψιν δτι, διά  νά έξασφαλίσωμεν τήν εκπολιτιστικήν έπίδρασιν τής δ ρ α 
ματικής ποιήσεως, πρέπει άπαραιτήτως νά  προστατεύσωμεν αύτήν εναντίον πάσης αί
τιας φ θοροποιού  καταπτωσεως, δσον άφ ορα  τήν κοινωνικήν σημασίαν τοΰ θεάτρου.

, "Εχοντες ύπ’ δψιν δτι κατά τήν παροϋσαν στιγμήν είς πολλάς χώρας κυριαρχεί, ώς 
προς την δραματικήν τέχνην, έσχάτη βιομηχανοποίησή καί έμποροποίησις άξιων, δπερ 
επικίνδυνον δια  την καλλιέργειαν τών μαζών διά  τάς εύγενικωτέρας πρωτοβουλίας.

Εφιστωμεν την προσοχήν τών Κ υβερνήσεων τών έν τφ  Συνεδρίω τούτω αντιπρο
σωπευόμενων Εθνών,επι του προβλήματος τής δραμ  τέχνης καί ύποβάλλομεν τήν εύχήν.

η ν(\ π^ο σ τατευωνται ούσιαστικωτερον αί ΰψηλοϋ καλλιτεχνικοΰ χαρακτήοος 
πρωτοβουλίαι, καί Λ ν
j q προκειμένου περί τής νομοθεσίας έκάστης χώρας, νά μή θεω ρώ νται ώς έ'χουσαι 
εσνικον ενδιαφερον μονον αί τυχόν επιχορηγούμενοι ύπό τοΰ Κράτους σκηναί, άλλά νά 
λαμβανεται υπ οψιν οτι παν θέατρον είναι, τρόπον τινα, εθνικόν, ώ ς πάσα δραματική 
ποιησις ανήκει εις την κληρονομιάν τοϋ ανθρωπίνου πνεύματος. ψ .



ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝ ΙΚΗ  Μ Α Σ  Κ ΙΝ Η Σ Ι

—Ή  έφετεινή μουσική περίοδος ήρχισε μέ ένα ρεσιτάλ πιάνου τοϋ γνωστού καλ
λιτέχνου καί διευθυντοΰ τής συιιψωνικής ορχήστρας τοϋ ’Ωδείου ’Αθηνών κ· Δ. Μ η- 
τροπούλου μέ έργα Χάϋδν, Μ όζαρτ, Σοΰμπερτ καί Μπετόβεν-

Γιά τή συναυλία αΰτή ήκούσθησαν πολλαί καί διάφοροι κρίσι ις, έκ τών οποίων 
οί περισσότερες ήσαν έπικριτικές γιά τήν τεχνική καί διερμηνευτική άπόδοσι 
τών συνθέσεων συνολικά.

— Έ πηκολούθησε συναυλία τοϋ κ· Φαραντάτου μέ έργα Μ πράμζ, κατά τήν όποιαν 
ό καθηγητής τοΰ πιάνου έφανέρωσε αξιόλογη τεχνική καί καλήν άντίληψι στύλ.

— ’Αρκετά ένδιαφέρουσαι ήσαν καί αί συναυλίαι τής νεαρωτάτης καλλιτέχνιδος 
τοΰ πιάνου δεσποινίδος Λέλας Λαλαοΰνη, ποΰ έδόθησαν στά « Ολύμπια». Στις συναυ
λίες αυτές ή δ-νίς Λαλαούνη στήν έκτέλεσι πολύ έκλεκτοΰ προγράμματος έδειξε άλλη 
μιά φορά τήν σπανία μουσικότητα κα'ι τήν εξελιγμένη τεχνική της. Α ν α μ φ ίβολ α  έχει 
ευρύτατο καλλιτεχνικό μέλλον, άν, εννοείται, καλλιεργήστ] συστηματικότερα τό έμφυτο 
ταλέντο της, ιδίως άπό μουσικοτεχνικής άπόψεως.

— Λαμπρά έπιτυχία έσημείωσε καί ή συναυλία— διάλεξις Μ όζαρτ, ποϋ έδόθη άπό 
τίς αδελφές Μπουκουβάλα στόν «Π αρνασσό».

Στήν αρχή ή δ-νίς "Ιωάννα Μ πουκουβάλα ώμίλησε μέ ακρίβεια καί ευφράδεια γιά 
τή ζωή καί τό έργο τοΰ μεγάλου βιενναίζου συνθέτου1 κατόπιν δέ ή δ-νίς Ι ό λ η  Μ που
κουβάλα έπαιξε μέ εξαιρετική μουσικότητα καί τεχνική ακρίβεια δύο σονάτες καί τό 
’Αντάτζιο είς οι μ ιν . τοΰ Μ όζαρτ.

— Ή  εκλεκτή καλλιτέχνις καί καθηγήτρια τοΰ πιάνου Κ α Έ β ε λ  Μίχα έδω σε στά 
« ’Ολύμπια» μίαν ένδιαφέρουσαν συναυλία μέ πρόγραμμα αύστηρώς καλλιτεχνικόν.

. Ή  Κα Μίχα στήν έκτέλεσι έργων Μπάχ, Μπετόβεν, Ιοΰ μ αν , Σοπέν κ. λ. έφ ανέ
ρω σε λεπτή μουσικότητα καί άρκετύ τεχνική ακρίβεια.

— ’Αξιόλογη έπιτυχία έσημείωσε καί ή α ' συναυλία τοΰ νεοσυστάτου Ω δείου  
Καλλιθέας, ποΰ έδόθη τελευταίως, στήν αίθουσα τοΰ εκεί συλλόγου Κωνίλιτών.

Στή συναυλία αΰτή έπαίχθη άπό ορχήστρα υπό τή διεύθυνσι τοΰ κ. Φραγκοπού- 
λου ή 2α Σουίτα τής Ά ρλεζιάνας του Μπιζέ, ή ημιτελής Συμφωνία του Σοΰμπερτ 
καί ή 2α Ραψ ωδία τοΰ Λίστ, xrj συμπράξει είς τό πιάνο τής Κας Φραγκοπούλου ά ρ 
κετά ικανοποιητικά συνολικώς.

Έ πίσης ή ανδρική χορωδία  έτραγούδησε δύο τραγούδια τοΰ Κόκκινου καί τήν 
Κεφαλονιτοπούλα τού κ. Φραγκοπούλου μέ ανάλογη έπιτυχία.

— Ε π ’ εύκαιρίςι τής ένάρξεως του μαθήματος τής ρυθμικής γυμναστικής εις τό 
Ώ δεΐον Π ειραιώς (τοΰ Π ειραϊκοϋ Συνδέσμου), ποΰ είχε τήν εύτυχή έμπνευσιν νά 
εγκαινιάσει τήν διδασκαλίαν άπό eq έτος, ή διακεκριμένη καθηγήτρια τοΰ μαθήματος 
αύτοΰ δνίς Μ. Ζορντάν (τής σχολής Νταλκρόζ) έδω σε μίαν έπίδειξιν ρυθμικής γι μνα- 
στικής είς τό Δημ. Θέατρον Π ειραιώς, ή όποία έσημείωσε μιά λαμπρή έπιτυχία.

— Έ πίσης έδόθη τελευταίως καί ή πρώτη μαθητική άσκησις τυΰ Ω δείου  Π ειραιώς 
εϊς τήν νεόδμητη α ίθουσα  συναυλιών (βαριόνον Κίμωνος Ράλλη) ίου  μεγαλοπρεπούς , 
μεγάρου τού Π ειραϊκοϋ Συνδέσμου.

’Εκείνο πού έκαμε σ ’ όλους άρίστην έντύπωσι είναι ή θαυμασία ακουστική τής 
αιθούσης καί αξίζουν ιδιαιτέρως συγχαρητήρια στόν αρχιτέκτονα κ. Ζολώταν, γιά τήν 
έπιτυχία νά κατασκευάσω μιά μοναδική, στήν ’Ανατολή, α ίθουσα συναυλιών.

— Ά π ό  τίς τελευταίες συναυλίες έξαιρετικά ενδιαφέρουσα ήταν καί ή συναυλία 
τής έκλεκτής καλλιτέχνιδος τσΰ πιάνου συνθέτιδος κ. Α. Μακρυγιάννη Π απαμικρο- 
πούλου (άνώτατον βραβεΐον τής Βασιλικής Μουσικής Α κ α δη μ ία ς τοΰ Λονδίνου), ποϋ 
δόθηκε στόν «Π αρνασσό» υπέρ τών σχολών του τών απόρων.

Στή συναυλία αΰτή, κατά τήν όποία ή Κ α Μακρυγιάννη έπαιξε κατα το πλεΐστον 
συνθέσεις της, μεταξύ τών οποίων καί άρκετές νέες, μάς έδόθη  άλλη μιά φ ορά  ευ
καιρία νά έκτιμήσωμε τό σπάνιο δημιους>γικό της ταλέντο καί τήν εξαιρετική της 
άξία ιϊ>ς πιανίστριας υπό τήν εύρυτέρα έννοια.

Ά π ό  τά έργα της ξεχωρίζουμε γιά τήν υποβλητικότητα καί τήν αρτιότητα τής 
φόρμας τους, τό «Π ρελούντιο», «Σ άν  πέφτουν τά φύλλα», «Π αράπ ονο», «Κ οϋ-κοΰ»,,



« ’Α γωνία», «Τ ώ ρ α  τά πουλιά τώ ρα , τά χελιδόνια» καί τήν «Καλαβρυτινή σουίτα». Τό 
εκλεκτό ακροατήριο τήν έχειροκρότησε θερμότατα.

— Ή  εύφήμως γνωστή καλλιτέχνις το€ τραγουδιοϋ— καθηγήτρια του Έλληνικοΰ 
Ω δείου  κ. Καμπανάκη εδω σε στήν α ίθουσα  τοΰ ’Ωδείου Α θ η ν ώ ν  μιά ενδιαφέρουσα 
συναυλία τί) συμπράξει μαθητών της.

Στή συναυλία αύτή διεκρίθησαν γιά τή μουσικότητα καί τέχνη του τραγουδιοϋ 
της ή κ. Μ αυροπούλου,’Α ρζοΰ, ή δ)ίς Δεϊμέζη καί οί κ.κ. ΙΙολιτάκης καί Πετρούλιας.

’ Ιδιαιτέρως ήρεσε τό μουσικώτατο καί άμεμπτο τεχνικώς τραγοΰδι τής Κας 
Καμπανάκη μέ τήν εύγενική φωνή της λυρικής σοπράνο, προπάντων στήν περίφημη 
καβατίνα άπό τόν Κ ουρέα τής Σεβίλλης τοΰ Ροσσίνι. Στήν έπιτυχία τής συναυλίας 
συνέβαλε καί τό μουσικταοιτο άκκομπανιάρισμα στό πιάνο τής κ Καμίνσκη.

— ’Αρκετήν έπιτυχίαν έσημείωσε καί ή α . συναυλία καί μελοδραματιτκη τοΰ λαϊκού 
’ Ωδείου Π αγκρατίου κατά ιήν οποία διεκρίθη έν πρώτοις ό διευθυντής του κ. Βλυ- 
σ ίδης στήν άπ όδοσι αποσπάσματος από τόν «Κ ουρέα  της Σεβίλλης», ό τενόρος κ. Θ ω - 
μάκος, τό κουαρτέττο τών αδελφών Ρουμπέση καί τό υπό τόν κ. Κορίνθιον συγκρό
τημα χαβάγιας.

Ο ΧΡΟ Ν ΙΚΟ Σ

Η  Ο Π Ε Ρ Ε Τ Τ Α

ΛΟΜΠΑΡΔΟ - ΡΑΝΤΖΑΤΟ : £Η Τ σ ι ν - τ σ ι - λ ά .  πρ. 3. Θ. II ΑΠΑΤ&ΑΝΝΟΓ. Θ ί α- 
σ ο ς Ο ί κ ο ν ό υ , ο υ :  — Ή  όπερέττα αύτή τών Αομπάρδο καί Ραντζατο είναι γραμμένη στό 
παλιό στύλ βέβαια' δμως τήν διακρίνει μιά έμπνευσις αδιάκοπος, μιά συνεχεία καί τό εξωτικό 
μέρος, πού γίνεται ή ύπόθεσις, δέν έμεινε ανεκμετάλλευτο άπό τούς συνθετας, οί όποιοι έδω
σαν εΐς τόν θεατήν έτσι μίαν ίλλυζιόν άξιόλογον:

Ό  κ. Οικονόμου άνεβασε τό έργο με πάρα πολλήν ευσυνειδησία και με δσον πλούτον 
συνηθίζεται στήν έλληνική όπερεττα καί άπέσπασε τόν θαυμασμόν τών θεατών, διότι είναι 
δ μόνος θιασάρχης, ποΰ εργάζεται καλά χωρίς νά στηρίζεται είς χρηματικά κεφάλαια. 
’Ακόμη καί τόν ρόλον του στήν Τσίν-τσι-λά τόν άπεδωκε αρκετά κομψά καί πολύ ευχάριστα.

Τό έργον αύτό ευτύχησε στή σκηνή μας άκόμη, γιατί, άν εξαιρέσουμε τήν ομορφιά καί 
.τά νειάτα πού παρουσίασε ή σουμπρέτα κ'. Κρεβατά μαζί μέ μία επαινετή προσπάθειαν 
ηθοποιίας— τό τραγουδήσανε πολύ σωστά δυό νέοι καλλιτέχναι τής όπερέττας, ή πριμα
ντόνα κ. Π. Νικολέσκο καί δ τενόρος κ. Ν. Περδίκης, στούς ρόλους τών δποίων εξαιρετικά 
είχαν προσέξει μουσικώς οί συνθέται καί τούς έχουν δώσει τό καλύτερον μέρος τής εργα
σίας των. Τά Μ.Χ. ενδιαφέροντα', βεβαίως περισσότερον γιά τούς άοιδούς καί νομίζουν δτι 

-επιβάλλεται νά γίνη πλατύτερος λόγος διά τούς προαναφερθέντας μουσικούς πρωταγωνιστάς 
τής Ό περέττας Οικονόμου.

Ή  κ. Π. Νικολέσκο ήταν γνωστή άπό τά  τραγούδια της στή Μάντρα τοϋ κ. Ά ττίκ  καί 
άπό τήν « ’Ατλαντίδα». Είχε πολύ έκτιμηθή ή φωνή της είς τήν Τσιν-τσι-λά δμολογουμε- 
νως έδειξε πολλά προσόντα καί φωνής καί ιδίως θεατρικότητος είς τήν φωνήν της που βε
βαίως μέ τόν καιρόν θά τής δώσουν τήν εύκαιρίαν νά γίνη μοναδική είς τήν Όπερετταν 
μας. Έπίσης ενθουσιαστική ήτο ή εμφάνισις της διότι καιρός ήτο πλέον νά πλουτισθή τόν 
ελαφρόν μας θέατρον άπό σπουδασμένους καλλιτέχνας. Καί ή Π. Νικολέσκο μαθήτρια του 
κ. Νικολάου, έδειξε δτι πάρα πολύ συντελεί ή μόρφωσις πλάϊ μέ τό φυσικόν χάρισμα τής 
φωνής.

Ό  κ. Ν. Περδίκης ήτο γνωστός άπό τήν προπερσυνήν συνεργασίαν του πάλιν με τον κ. 
Οικονόμου καί με τήν Όπερέτταν Σαμαρτζή καί στήν Τσιν-τσι-λά έδειξε φωνήν εκτάκτως 
εΰστροφον καί σωστήν, πράγματα, πού δεν είναι πολύ συχνά είς Ιλληνικήν Οπερετταν. 
Κανένας άπό τούς τενόρους μας δέν θά μποροΰσε νά τραγρυδήση τόν Κινέζον πρίγκηπα τής 
Τσιν-τσι-λά μέ δσην μουσικότητα τά ετραγούδησεν δ κ. Ν. Περδίκης μαζί με μίαν ήθοποιΐαν 
πάρα πολύ σαφή καί εύσυνείδητον.

Γενικώς ή Τσιν-τσι-λά έσημείωσε πραγματικήν έπιτυχίαν καί προσέφερε χαράν καί λή
θην είς πολλούς ’Αθηναίους.

Τό μουσικόν θέατρον άς τό έχη υπ’ δψιν του. ’Έ ργα καλά, άνέβασμα επιμελημενο και 
έκτέλεσις, μουσική ιδίως, καλή. Αύτά θά τοΰ εξασφαλίσουν έπιτυχίαν είς τήν δύσκολον επο-

μ α ς ·  -  ,  . ,  * .. »Τό τελευταΐον, άλλως τε, καταφύγιον τής θεατρ.κής τέχνης αυτές τίς μέρες είναι ή
Όπερεττα. Ρ·



Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Τό παρόν τεϋχος τών «Μουσικών Χρονικών» καθυστέρησε νά εκδοθή, λογψ τής άπα- 
σχολήσεώς μας μέ τήν εγκατάστασι τοΰ νέου μας τυπογραφείου στήν δδό Άριστοτέλους 
•36, που άπήτησε αρκετό καιρό καί τό όποιον επλουτίσθη μέ αφθονίαν ποικίλων στοιχείων 
καί μηχανημάτων άγορασθέντων άπό τό διαλυθέν τυπογραφεΐον Σακελλαρίου, τό άξιολο- 
γώτερον τής Ε λλάδος.

— Προσεχώς θά δοθή Οκό τών Μ. X. μία διάλεξις— συναυλία. 'Ομιλητής θά είναι δ κ. 
Γιόχαν Οίκονομίδης μέ θέμα « ‘Η  π ο ίη σ ις  τ ο ν  Γ κ α ΐτ ε  σ τή  μ ο υ σ ικ ή », καί ή κ. Σοφία 
Κενταύρου Οίκονομίδου θά τραγουδήση διάφορες συνθέσεις έπί στίχων του Γκαΐτε.

Ά π ό τή Θεσσαλονίκη μάς γράφουν δτι έδόθη έκε£ μέ. λαμπρή έπιτυχία μία συναυ
λία τοϋ εύφήμως γνωστού τυφλόϋ φλαουτίστα κ. Εύαγ. Πλουμιστοί), που διεκρίθη γιά τή 
-μουσικότητα καί τή λαμπρή τεχνική του συγκρότησι.

Τελευταίως καί στήν Κέρκυρα παρετηρήθη μιά έντονωτέρα καλλιτεχνική κίνησις. 
ΙΙλήν τών δύο άςιολογωτάτων φιλαρμονικών τής πόλεως, που έγαλούχισαν πλείστοϋς μου
σικούς γνωστούς καί δτάς Α θήνας ιδίως τών πνευστών οργάνων, ένδιαφερουσαν δράσιν πα
ρουσιάζει καί ή μουσική σχολή του κ. Ρομποτή, ή δποία πρό ολίγου εκαμε μιά καλήν έμ- 
φάνισιν είς τό δημοτικό θέατρο τής πόλεως μέ μιά συναυλία εκλεκτής κλασικής μουσικής.

’Αξίζει έπίσης νά άναφερθή καί ή έκτέλεσις κατά τόν περασμένο Αύγουστο άπό τούς 
-μαθητάς τής σχολής μιας μονόπρακτης όπερας ή «Κόρη του φονηά», μέ λιμπρέτο καί μου
σική τών αδελφών Σ. καί Γ. Ρομποτή που έκαμεν στο κοινό πολύ καλήν έντύπωσιν.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ;

(Αναγράφεται κάθε βιβλίο, περιοδικόν ή μουσική έκδοσις, ποϋ στέλλεται στή 
•διεύθυνσιν τοϋ περιοδικοϋ «Μ ο υ σ ι κ ά Χ ρ ο ν ι κ  ά», Γραμματοθυρίδα 230 ’Αθήνας).

ΜΟΥΣΙΚΑΙ ΕΚ Δ Ο ΣΕ ΙΣ  :

Θ εοδ. Σ π ά& η : «Δέν μ’ αγαπάς» στίχοι Δ. Σολωμοΰ. ’Έκδοσις» Μουσικών Χρονικών». 
Σ. Δηρέλλη  : «Γιά τήν άγάπη μου» στίχοι Χά'ινε κατά μετάφρασιν κ. Λ. Κουκούλα. 
Σ. έ,ηρέλλη : «Δέν λαχταρώ» στίχοι κ. Π. Μενεστρέλ. ’Έκδοσις «Μουσικών Χρο

νικών»·
Ν. Σται9·ερον : Τοϋ χωρισμού ό πόνος.

» » Τήν είδα μ’  άλλον (ταγκά).
» » : Μπαμπά θέλω γυναίκα (ταγκό). Σέ στίχους τοϋ κ. Μίνωος Μάτσα.

’ Εκδόσεις τοΰ οϊκου Μιχαήλ Κωνσταντινίδου, δδάς Γλάδστωνος 3, Άθηναι.
Ν ικ. Χ α τ ξ η α π ο σ ιό λ ο υ  : Γιατί s ’ αγάπησα (R o m a n za ).

» » · Σέ ποθώ (Ταγκό).
» » : Φτοϋ σου ! Φτοΰ σου ! (Τσάρλεστον). Ά π ό τήν νέα όπε

ρέττα « Γ ιό λ α » .
’ Εκδόσεις μουσικοϋ οϊκου Μιχ. Κωνσταντινίδου, δδάς Γλάδστωνος 3 Άθηναι.
Τ ζονλ ιο  Κ ο ψ ΐνο  : Ά χ  ! Σιμόνη (Φόξ-τροτ).

» » Ά ντρώ  (Φόξ-τροτ). Ά πά τήν όπερέττα μ ε ϋ-έλης ελα α ν »
■ στίχοι Νάσου Γεωργακάλου.

Σ ώ σ ο υ  Ί ω α ν ν ίδ η  : Μή μ’ έρωτας (Ταγκά). Στίχοι Γιάννη θεοδωρίδη.
’Εκδόσεις τοΰ μουσικοϋ οϊκου Μιχ. Κωνσταντινίδου, δδάς Γλάδστωνος 3. Άθηναι. 
A r t h u r  H o n e g g e r :  C on certo , p o u r  V io lo n c e lle  et o r ch e s tre .
J e a n  R i v i e r :  A d a g io  γιά όρχήστρα έγχορδων.
J e a n  R i v i e r :  O u v e rtu re , p o u r  une o p e r e tte  im a g in a ire , γιά ορχήστρα. 
T i b o r  H a r s a  n y  i : C on certst iick , γιά πιάνο καί ορχήστρα.



T i b o r  H a r s a n y i :  O u v ertu re  s y m p h o n iq u e , γιά ορχήστρα.
’ Εκδόσεις τοΰ ο'ίκου M a u r i c e  S e n a r t ,  20 R u e  du  D ra g on , P aris . =  Ma

te r ie l d ’ o r ch e s tre  en  lo c a t io n .
F e d e r i c o  L o n g a s :  A r a g o n , γιά πιάνο.

» » ι H ab a n era , γιά πιάνο.
» » : E sp a n o la , γιά τραγούδι καϊ πιάνο.

L o u i s  C o r t e s e :  T r o is  P ie ces , γιά πιάνο.
» » : T r o is  P oem es, γιά τραγοΰδι καί πιάνο.
» » : H eu res  d ’ E te , γιά τραγοΰδι καί πιάνο.

L a z a r e  S a m i n s k y :  L ita n ies  des fem m es, γιά μιά φωνή καί ορχήστρα 
δωματίου.

Εκδόσεις τοΰ ο’ίκου M a u r i c e  S e n a r t ,  20 , R u e  d u  D ra g o n , P aris .
J. j o n g e n  : F a n ta is ie  R h a p s o d iq u e , _ιά βιολοντσελλο καί πιάνο.
A . d e  H  e Γ v  e : 10 πρελούδια τοΰ Μπάχ γιά τρομπέττα καί πιάνο.
F Γ. I l l i g  : A u  la c  de g ru n d ls e e , τρία ειδύλλια  γ ιά  πιάνο.
’Εκδόσεις τοΰ οίκου S c h o t t  F r e r e s ,  B ru xe lles  - Βέλγιον.

Β ΙΒ Λ ΙΑ

I . Ν. Γ ρ υ π ά ρ η  : Αισχύλου - «Προμηθέας δεσμώτης» (έκδοσις δεύτερα) ’Εκδ. περιοδι
κού «Μουσικά Χρονικά» έπί άρίστου χάρτου. Τιμή δρχ. 25.

Ν ίκ ο ν  Π α π α γ ε ω ρ γ ίο υ  : 50 Αΐσωπικοί μΰθοι., καμωμένοι σέ στίχους. ’Έκδοσις περιο
δικού «Μουσικά Χρονικά». Τιμή δρχ. 25.

Γ . Κ . Σ τα μ π ο λ η . : 'Η συμφωνία της ζωής καί τοΰ θανάτου. (Στίχοι). Έκδοσις πε- 
ριοδ. «Μουσικά Χρονικά» τιμή 35.

Μ ιχ . Γ . Μ ιχ α η λ ίδ ο υ -Ν ο νά ρ ο υ  : Νομικά έθιμα τής νήσου Καρπάθου τής Δωδεκάνησου.
Μ ιχ . Γ . Μ ιχ α η λ ίδ ο ν -Ν ο υ ά ρ ο ν  : Δημοτικά τραγούδια Καρπάθου (Συλλογή άπάντων 

τών έκδεδομένων καί ανεκδότων Καρπαθιακών τραγουδιών, μετά εισαγωγής περί της Καρ- 
παθίας διαλέκτου).

Κ α ς  Ρ ν ς  Ν τ α ίβ ιν τ ς  : Βουδισμός, μετάφρασις Β. Ρώτα. ’Εκδοτικός οίκος «Έλευθερου- 
δάκης». Έν Άθήναις σελ. 223.

Π . Α α ν δ ο ρ μ ν  : Ιστορία  τής μουσικής. (Μετάφρασις κ. Σοφίας Κ. Σπανούδη). Τόμοι 
δύο, σελίδες 612. Εκδοτικός οίκος «Έλευθερουδάκης» Έν Άθήναις.

Μ ιχ . Λ . Ρ ο δ α : 'Η ζωή καί τά εργο τοΰ Κώστα Κρυστάλλη. Εκδοτικός οίκος «Γράμ
ματα» Αλεξάνδρεια. Σελίδες 52, Τιμή δρ. 25.

Φ ιλολ ογικ ή  π ρ ω το χ ρ ο ν ιά  1 9 3 2 :  Λεύκωμα ποΰ βγαίνει κάθε χρόνο στήν Πόλη. 
(Τήν συγκέντρωσι τής δλης καί τήν έκδοσί του έπιμελήθηκεν δ κ. Ά βρ . Ν. Παπάζογλου).

Ά ν τ ώ ν η  Γ ια λ ο ΰ ρ η  : Σκίτσα άπό τά Βυζάντιο. Έ κδοση «Φιλολογικής Πρωτοχρο
νιάς». Πόλη 1931. Εικονογράφηση καί εξώφυλλο κ. ’Άρχη Κάβα.

’Ιδιαιτέρως γιά τήν εκδοσιν αύτήν δσο καί (ία  τις άλλες τίς τάσο φροντισμένες έκδό- 
σεις της «Φιλολογικής Πρωτοχρονιάς» θά γράψουμε σέ άλλο τεΰχος τών Μ. X. εκτενέ
στερα).

Κ . Φ α λ τά ϊτς  : Ιστορίες τοΰ καραβιού. Έ κδοσις περιοδικού «Ναυτική Ε λλάς». Τιμή 
δρχ. 30.

Μ ελη Ν ικ ολ α ΐδη  : Ό  άνθρωπος που έποϋλησε τή γυναίκα του (Νουβέλλα). Έ κ δο- 
σις « ’ Ανατολής».

’Α ν α σ τα σ ίο υ  Δ ρίβα  : Μικρά ελεγεία (ποιήματα). Σελ. 61.
Κ ω σ τ ή  Κ ο χ ό ρ ο β ιτ ς  (Κοκκοράκη) : ’ Ερωτικοί ζέφυροι (Μέρος Α') — Χιμαιρικές φλό

γες (Μέρος Β '). Στίχοι.
Π έτρ ο υ  Σ . Σ π α ν δ ω ν ίδ η  : 'Η διδασκαλία των Νέων έλληνικών. Σελ. 52. βεσσαλο- 

νίκή 1931.
Ά ν α σ τ .  Ν . Φ ρά γκ ου : Οί δωδεκανήσιοι λόγιοι στή. Νεοελληνική λογοτεχνία. Έ κ δε - 

σις Π. Καστρούνη καί Ζ. Χαλκιάδη, Αλεξάνδρεια 1931.
Α . Α . Π α π α νδ ρ έο υ  : Ό  Ρόδιος ποιητής Κ. Ν. Κωνσταντινίδης. ('Ομιλία). Σελ. 48. 

Τιμή δρχ. 10. .
Θ έμ ον Π ο τα μ ιά ν ο υ  ; Ακρογιάλια. Έ κδοσις 'Ομίλου φίλων τής άκτής. Αθήναι.
Θ έμ ου Ά μ ο ν ρ γ η  ;  Σταλαματιές. (Στίχοι). Σελ. 122. Τιμή δρχ. 25. Αθήναι.
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